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Pred deseti lety Kaylie Flynna Donovana
zboznovala. Kdyz ho po té dlouhé dobé
znovu uvidéla, zjistila, Ze se zménil - k hor-
simu. Jestli vSak Kaylie chce splnit absurd-
ni podminku z posledni viile své tety, musi
s Flynnem stravit mésic spolecné. To Spatné
dopadne, mysli si Kaylie. Nebo ne?
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PRVNÍ KAPITOLA
Kayliiny boty na vysokém podpatku klapaly divoce po chodníku. Utíkala, prorážela si cestu davem, vyhýbala se lidem a přitom téměř narazila do pobaveně vyhlížejícího staršího pána. Proč zrovna dnes musel taxík uvíznout v dopravní zácpě? Všechno si přece tak perfektně naplánovala, dokonce si koupila i elegantní kostýmek, protože její šatník pro dnešní schůzku nic vhodného neobsahoval.
Rychle se pomodlila a vyrazila na silnici mezi auta, nevšímala si přitom vzteklého troubení klaksonů, které se za ní ozývalo. Přestože byla nervózní, musela se zlomyslně usmát, když si vzpomněla, jak si včera při pohledu na svůj šatník představila, co by asi notář říkal, kdyby se u něho objevila ve svém oblíbeném triku s dlouhým rukávem a v džínách, nebo třeba v pohodlné teplákové soupravě, se sportovními botami na nohou.
Zastavila se, aby popadla dech, a zasténala. Koho se to pokouší napálit? Nevyhodila přece včera spoustu peněz proto, aby udělala dojem na notáře, i kdyby se měl tvářit bůhvíjak. Udělala to proto, že potřebovala vypadat jako elegantní, dospělá žena, prostě úplně jiná Kaylie. Udělala to kvůli Flynnovi.
Zahlédla se ve výkladní skříni a obrátila oči v sloup. Vkusná hedvábná blůzička jí vylezla z pasu, stojatý límeček na jedné straně polehával a co bylo nejhorší, její hladký francouzský cop, který po hodinách usilovného snažení dokázala uplést ze vzpírajících tmavě rezavých vlasů, se rozpadal a draly se z něho nepořádné kudrliny. Tak takhle dopadla její elegance – a čas letěl.
„Ach, Kaylie,“ zamumlala si pro sebe, „co by asi řekla Emma, kdyby tě dneska viděla?“

Měla dilema – riskovat hněv notáře, že jde pozdě, nebo přijít včas a připadat si směšně před Flynnem. Emmě dlužila být u notáře včas, ale hrdost jí nedovolila, aby se setkala s Flynnem a nevypadala přitom jako ze škatulky.
Hrdost zvítězila, Kaylie vběhla do restaurace a na záchodě se pokusila napravit ty největší škody. Po několika okamžicích se zhluboka nadechla, pohlédla do zrcadla a pokusila se objektivně zhodnotit svůj vzhled. Stála před ní štíhlá, nepříliš vysoká žena, vkusně oblečená do elegantního šedého kostýmu a tmavomodré blůzy, zlatohnědé vlasy pevně stažené do copu dávaly vyniknout obličeji srdcovitého tvaru.
Naklonila se blíž a s úlevou shledala, že její nalíčení docela dobře přežilo otřesy dnešního rána. Věděla totiž, že pod dovedně nanesenou vrstvou líčidla je bílá jako křída. Neznámý člověk by ji považoval za klidnou, schopnou, dokonale se ovládající ženu, jakou se také snažila být. Ale co Flynn – uvěří tomuto obrazu? Nebo se na ni podívá a opět v ní uvidí tu pihovatou uličnici, která za ním chodila jako pejsek a z velkých šedých očí jí vyzařovalo, jak je do něho zamilovaná?
Otřásla se, když si uvědomila, že zase uvidí chlapce, který kdysi pro ni dělal první a poslední, nakonec ji však náhle opustil a ona se musela vyplakat v Emmině náručí. Jak na ni asi zapůsobí dnes?
„Proboha, Kaylie, je ti dvacet šest, ne šestnáct. Začínáš se do toho zase zaplétat, protože sis ho ve vzpomínkách vykreslila, jako kdyby to byl nějaký polobůh. Nikdy jím nebyl – a teď je nejspíš tlustý, plešatý, má ženu a kupu dětí.“

Ta představa ji rozesmála a dodala sílu narovnat ramena a vypochodovat suverénně z restaurace.
Když vešla do předpokoje notářovy kanceláře a ohlásila se recepční, přepadla ji opět nervozita. Slyšela, jak se jí třese hlas. Musela se moc snažit, aby zvedla hrdě hlavu a následovala ženu do kanceláře.
Dívala se upřeně před sebe, jako kdyby na tom, jak vejde, záležel celý její život. Její pružné tělo zvláštním způsobem znemotornělo, jako kdyby jí náhle nepatřilo. Musela se moc soustředit, aby k notáři došla a nezakopla přitom. Neotočila se, ale věděla, že je Flynn v místnosti, věděla to kupodivu naprosto jistě, protože jí po celém těle naskákala husí kůže. „Moc se omlouvám, že jsem přišla pozdě.“ Podala ruku šedovlasému muži, který se dvorně zvedl od stolu, aby ji přivítal. „Provoz je, bohužel, v téhle době naprosto příšerný.“

V notářových rybích očích pobaveně zajiskřilo. „Už na to nemyslete,“ odpověděl zdvořile. „Jsem si jist, že panu Donovanovi nevadí, že musel pár minut počkat.“

A bylo to. Po tomhle okamžiku toužila a zároveň se ho bála – teď se musela otočit a pohlédnout do těch živých modrých očí, na něž nedokázala nikdy zapomenout. Když se začala pomalu obracet, bodla ji ostrá slova.
„Mně to tedy rozhodně vadí. Nemám totiž tolik času jako Kaylie, která ho má zřejmě spoustu.“

Úsměv na přivítanou jí zmrzl na rtech, najednou se dívala do tváře muže, který se léta objevoval v jejích snech. Když si ze všeho nejdřív uvědomila, že mu ta léta moc prospěla, okamžitě si všimla šířky jeho ramen a pevné linie brady. Takže naděje, že uvidí tlustého plešatějícího muže, byly ty tam. Nad ní se tyčil štíhlý, nádherný muž.
Vysoký a dobře stavěný, jeho vlasy byly leskle černé jako havraní křídlo a oči ji hypnotizovaly intenzivní modří. Jako mladý hoch vypadal moc dobře, jako zralý muž byl úchvatný. A přesto bylo v jeho vzezření něco, co tam nikdy neviděla, něco, co ji odpuzovalo a zároveň přitahovalo. Téměř nevědomky si prohlížela snědý, zachmuřený obličej a hledala něco známého.
„Kaylie?“ Jeho hlas měl stále ten irský přízvuk, přestože z Irska odjel už jako dospívající hoch, a i když zněl netrpělivě, pořád se v něm ozýval ten měkký, laskající tón, který ji vždycky tak vzrušoval.
„Kaylie!“

Probrala se ze svého snění a zděšeně zjistila, že na něho upřeně zírá.
„Skončeme proboha tu šarádu,“ vyštěkl tvrdě. „Mám dneska odpoledne důležitější věci na práci.“

Beze slova přikývla. Důležitější věci – jako kdyby ji těmi slovy šlehl bičem. V uplynulých dvou týdnech, od té doby, co přišel dopis od notáře, byla jako na trní. Okamžitě věděla, že jestli se bude číst Emmina závěť, musí tam být i Flynn. Protože jestli měla Emma nějaký majetek, pak by ho odkázala určitě těm, které nejvíc milovala – Kaylie a Flynnovi. Když si uvědomila, že přestože se sešli po tolika letech, pro něho to zrovna moc neznamená, zabolelo ji u srdce. Polkla a jako náměsíčná vykročila k židli, kterou jí ukázal.
Emma vždycky říkala, že se příliš snadno rozčilí, vzpomněla si posmutněle, o ní zase říkala, že nosí srdce jako na dlani, přestože jí ostatní dávají najevo nezájem. Konečně by se už mohla poučit, protože když se někdo na vás dívá s tak studeným nezájmem, nechodíte mu vstříc s důvěřivě rozzářeným obličejem.
„Začněte prosím, pane Johnstone,“ řekla klidně a její hlas neprozrazoval nic z toho, co skutečně cítila. „Nechci obírat pana Donovana o jeho drahocenný čas víc, než je absolutně nutné.“ Notář vážně pokýval hlavou. „Tak dobře. Jak jste si zřejmě oba vědomi, pozval jsem vás sem za účelem
„Za účelem přečtení Emminy vůle,“ vpadl mu podrážděně do řeči Flynn. „Samozřejmě, že jsme si toho vědomi. Tak se do toho dejte, člověče!“ Kaylie zaťala pěsti. Jak mohl takhle mluvit? Copak Emmu nemiloval?
„Pane Donovane, chápu, že tady nechcete zůstat déle, než je nutné, ale z úcty k zesnulé paní Andersonové vás musím požádat, abyste svou netrpělivost krotil.“

Kaylie skryla úšklebek. Byla to rána pod pás, ale zasáhla svůj cíl. Viděla, jak se ve Flynnových očích temně zajiskřilo.
„Tak tedy.“ Pan Johnstone, vytáhl svazek papírů. „Začnu bez dalších průtahů. Poslední vůle a závěť paní Emmy Andersonové začíná samozřejmě obvyklou právní preambulí. Tuto část bych nedoporučoval vypustit. Pane Donovane, slečno Alexandrové, nejsem totiž člověk, který dává přednost zkratkám.“

Kaylie slyšela, jak si Flynn naštvaně povzdechl a opět se usmála. Emma mu vždycky říkala, že moc spěchá.
„Země se nepřestane dál točit, protože jsi, chlapče voněl ke květinám trochu déle.“ Najednou zase slyšela ten milovaný hlas, který je oba dlouhá léta káral, povzbuzoval, škádlil, a pocítila tak intenzivní pocit ztráty, že musela zavřít oči, aby se vyrovnala s novým náporem zármutku, který ji už několik týdnů od Emminy smrti téměř neopouštěl.
„Slečno Alexandrová, jste v pořádku?“ Pohlédla do bledých, starostlivých očí a usmála se. „Je mi dobře, děkuji vám.“

„Tak dobře. Budeme pokračovat.“

Začal číst vážným, zvučným hlasem a ona se snažila vší silou soustředit na něho a nevšímat si muže, který seděl vedle ní tak blízko, že se ho mohla dotknout. Kdysi by to udělala. Kdysi měli mezi sebou veselý, bezstarostný vztah. Kdysi mohla Flynna obejmout se stejně přirozenou něhou jako Emmu. Představa, že by se teď toho rozhněvaného, nepřístupného muže mohla dotknout, byla očividně směšná. Flynn Donovan, kterého kdysi znala, zjevně zmizel navždy a nahradil ho cizinec se studeným pohledem.
Jejich první setkání probíhalo naprosto jinak. Byla tehdy popletená, nešťastná dvanáctiletá holka, její rodiče a bratr zahynuli při železničním neštěstí. Emma, sestřenice jejího otce a vlastně její jediná příbuzná, za ní okamžitě přijela a nabídla jí, že může bydlet u ní, ve velkém starém venkovském domě v Pertshireu, v prostředí naprosto odlišném od rušného Edinburghu, kde Kaylie vyrůstala.
Její otec se s Emmou moc nestýkal, takže pro Kaylie to bylo, jako kdyby šla k někomu úplně cizímu. Emma však chápala její strach, třebaže nikdy děti neměla, a pomohla jí překonat nejtěžší období jejího života.
Když se Kaylie dozvěděla o Flynnovi, byl to pro ni další šok. Emma jí o něm vyprávěla, když jely vlakem do Pertshireu. Povídala jí o mladém Irovi, který přijel do Skotska, neměl přátele ani peníze, jen své ambice něco v životě dokázat. Emma ho tedy vzala pod svou střechu.
„Je to jemný, mladý muž. Vím docela určitě, že spolu budete dobře vycházet,“ řekla jí Emma.
„Ale proč bydlí zrovna u tebe?“ ptala se Kaylie a trošku přitom žárlila. Po několika dnech, které s Emmou strávila a poznala, jak je milá a přátelská, se nechtěla o ni s nikým dělit. „Není to žádný příbuzný.“

Emma pokrčila širokými rameny. „Ne, to není, ale to neznamená, že by můj dům neměl být i jeho domovem. Flynn je typický Ir. Je blázen do koní. Když si myslel, že už má na to věk, začal psát dopisy na všechny strany, každému, kdo se nějak zajímal o koně a mohl by mu dát zaměstnání. Jeden z jeho dopisů dostal můj kamarád Joe McBain, který má chov koní poblíž mého domu. Líbil se mu, a tak nabídl Flynnovi práci a já zase ubytování a stravu.“

„Ale vždyť jsi ho ani neznala. Nic jsi o něm nevěděla.“

„Co jsem měla vědět?“ Emma se pobaveně usmála. „Stačilo jen to, že potřebuje někde bydlet a já v tom obrovském starém domě strašila úplně sama.“

„Teď už tam strašit nebudeš,“ řekla Kaylie. „Teď nás tam budeš mít dva.“

„To budu moc ráda.“ Emma jí položila ruku kolem ramen a přitiskla ji k sobě. „Nikdy jsem si nemyslela, že budu mít vlastní rodinu, ale teď ji mám.“

Čekal na ně na nádraží – vysoký, štíhlý šestnáctiletý chlapec. Když ho uviděla, vstoupily jí slzy do očí. Byl asi tak stejně starý a podobně stavěný jako její bratr. Ale tam podoba končila. Michael měl pískově žluté vlasy a oříškově hnědé oči a neustále se usmíval. Flynnovy vlasy byly černé jako uhel a živé modré oči s nimi nápadně kontrastovaly. Když Kaylie uviděl, usmál se a do očí mu spadl pramen pečlivě učesaných vlasů. Během té mlčenlivé chvíle se do něho okamžitě zamilovala, a poprvé ve svém životě nedokázala ze sebe vypravit ani slovo. Vyměnil si s Emmou chápající pohled a zvedl lehce ze země její těžký kufr.
„No tak, holčičko,“ řekl s měkkým irským přízvukem. „Dovezem tě domů. Vypadáš, jako když se potřebuješ najíst teplého jídla a pořádně se vyspat.“

Vyšla za ním z nádraží, pořád ještě mlčky. Venku na ně čekal taxík a on pomohl taxikářovi uložit zavazadla do kufru. Pak se obrátil, přátelsky na ni zamrkal a Kaylie zrudla.
Emma se zasmála. „Ne abys, Kaylie, tomu irskému kouzlu propadla,“ škádlila ji. „Tomuhle rošťákovi už leží u nohou většina děvčat z širokého okolí.“

Flynn se zasmál a položil ruku kolem Emminých ramenou. „Ty víš, že mám oči jen pro tebe, ty moje sladká holubičko.“

Přátelsky do něho strčila. „Já ti dám sladká, ty drzý uličníku.“

Takhle se škádlili celou cestu a Kaylie se začala pomalu uvolňovat. Byl tak jiný než většina šestnáctiletých chlapců, které znala – s Michaelovými kamarády byla legrace, ale všechny zajímal především fotbal a motorky. Byla pro ně jen mladší sestra jejich kamaráda, kterou tolerovali a občas jí dovolili, aby se k nim přidala. Flynn jí připadal mnohem vyspělejší. Právě tohle řekla Emmě, když večer vybalovaly kufry.
Emma přestala dávat prádlo do zásuvky. „Flynn neměl snadný život,“ řekla opatrně. „Pochází z deseti dětí a jeho rodiče na tom nebyli moc dobře.“

„Chceš říct, že byli chudí?“ V Kayliiných šedivých očích se objevil soucit.
Emma zakroutila hlavou. „Podle Flynna prý ne.“ Lehce se usmála. „Ten chlapec má schopnost vidět za materiální statky. Ví, že opravdové bohatství je v něčem jiném než v penězích. A má velké srdce. Opuštění či zatoulané tvorové jsou jeho slabostí. Od té doby, co je u mě, mám doma tolik opuštěných koček, psů a ptáků se zlomenými křídly, než jsem si kdy dokázala představit.“

„Pak je jako ty,“ řekla Kaylie klidně.
„Co tím myslíš?“

„Že ty si také bereš k sobě opuštěné a zatoulané tvory – jako mě a Flynna.“

Emma místo odpovědi vzala Kaylie do náručí a objala ji. „Nejsi ani opuštěná ani zatoulaná, miláčku,“ řekla prudce. „Ani Flynn není. Jste prostě dva mladí lidé, ke kterým byl osud dost krutý.“

Něžně pohladila Kaylie po vlasech. „My tři budeme spolu vycházet moc dobře, dej na mě.“

Kaylie se vrátila do přítomnosti a zkoumavě pohlédla na Flynna. Kam zmizel ten chlapec, který se staral o ptáky se zlomenými křídly? V tomhle nepřístupném muži s tvrdým pohledem ho téměř nepoznala. Co se s ním dělo během těch let, kdy ho neviděla? Zmizel náhle v den jejích šestnáctých narozenin a ani teď neví proč. I po deseti letech cítí stále bolest, která se jí zmocnila tehdy, když zjistila, že je pryč. Tolikrát se pokoušela na Emmě vyzvědět, kde je, nebo alespoň proč odešel, ale ona, přestože s ní cítila, jí vždycky jen odpověděla, že Flynn se musel v životě prosadit sám.
Jestli nic jiného, tohle setkání jí konečně pomůže zahnat přízrak z minulosti. Už příliš dlouho v sobě nosila vzpomínku na živé modré irské oči a nepotřebovala psychiatra, aby jí pomohl přijít na to, proč se nikdy do nikoho nezamilovala. Bůh ví, že se o to mockrát snažila – i když nebyla zrovna krásná, její živá povaha a veselé oči přitahovaly spoustu zajímavých mužů. Ale nakonec jí vždy něco zabránilo, aby učinila konečné rozhodnutí a nyní si poprvé uvědomila, co to vlastně bylo. Podvědomě každého muže srovnávala s Flynnem – a žádný z nich neuspokojoval její nároky.
Když si to uvědomila, téměř nahlas se rozesmála. Jak mohla být takový blázen? Stačilo, aby pohlédla na tu umíněnou bradu, necitlivé oči a věděla, že Flynn, kterého kdysi znala, už neexistuje. Jestli vůbec kdy existoval. Přestože ji tato cynická myšlenka napadla, okamžitě ji zavrhla. Tenhle Flynn Donovan byl úplně jiný než ten jemný chlapec, kterého kdysi znala. Nemohla se však přece celá ta léta mýlit. Něco se muselo stát během té doby, co se neviděli, – něco, co z přítele udělalo cizince – a ona se možná nikdy nedozví, co to vlastně bylo.
Třeba je to takhle lepší, řekla si rozhodně. Po tomto setkání, půjde každý z nich vlastní cestou a rozhodně neexistoval důvod, proč by se ty cesty měly opět protnout.
„Slečno Alexandrová?“

Kaylie se probrala, zatvářila se pozorně a pohlédla směrem k notáři.
„Pane Johnstone?“

„Nebyl jsem si jist, jestli jste slyšela, co jsem říkal.“

„Možná že mi pár slov uteklo…“

„Proboha, Kaylie!“ vyštěkl netrpělivě Flynn. „Copak se nedokážeš soustředit na něco déle než deset vteřin? Už jako dítě jsi byla taková – vždycky jako ve snách. Lezla jsi mi s tím pěkně na nervy.“

Překvapena tím výbuchem, Kaylie na Flynna jen zírala a divila se, kde se ten zuřivý výraz v jeho obličeji vzal. No tak neposlouchala – copak se tím dopustila vážného zločinu?
„Doufám, že nám nechcete ty žvásty ještě jednou zopakovat,“ otočil se Flynn k notáři.
Pan Johnstone, si pohrával s uzlem na své hedvábné kravatě a vypadal poněkud nesvůj. Zjevně na takové scény nebyl zvyklý. Po chvilce si odkašlal.
„Nemyslím, že by vadilo, kdybych pokračoval. Ještě jsme nedošli k hlavní části závěti.“

Flynn si oddechl. „Pak navrhuju, abychom se do toho dali,“ řekl způsobem, který měnil jeho žádost v rozkaz.
Kaylie měla na chvilku dojem, že se notář vzbouří. Ale přestože se jeho úzké rty ještě více ztenčily, nepatrně se otřásl a podvolil se vůli silnějšího muže.
„Jak nejspíš oba víte, Emma Andersonová neměla žádné děti a vlastně ani žádné žijící příbuzné kromě slečny Alexandrové.“

„Samozřejmě že to víme, člověče, kdo jiný by to měl vědět?“ skočil mu do řeči Flynn. „Tak pokračujte!“

Kaylie na něho fascinovaně zírala. Proč se stal tak arogantním? Flynn, na něhož si pamatovala, byl vždy netrpělivý, vždy chtěl udělat najednou a rychle spoustu věcí, ale nikdy v něm nebyla ta tvrdost.
„Tak, jak jsem říkal, paní Andersonová neměla žádné potomky, nebo zjevné dědice“, pokoušel se, pan Johnstone získat situaci, zpět pod kontrolu. „Vlastně se rozhodla, že nechá všechno, co vlastnila, vám, pane Donovane a vám, slečno Alexandrové.“

Kaylie ucítila, jak se jí do očí derou slzy a musela se odvrátit. Tohle se tak podobalo Emmě – i po své smrti je chtěla oba vzít do náruče, tak jak to často dělala, když byla ještě naživu.
„Přesto…“ Pan Johnstone se odmlčel a v jeho světlých očích se objevil zlomyslný záblesk, když pohlédl na Flynna. „Přesto si položila určité podmínky.“

„Podmínky?“ řekli Flynn a Kaylie najednou.
„Co tím vlastně myslíte?“ pokračovala Kaylie a nevšímala si rozzlobeného pohledu, kterým ji obdařil Flynn.
Pan Johnstone se pohodlně uvelebil na židli a zjevně vychutnával situaci.
„No,“ začal pomalu, „myslím tím určitou klauzuli, kterou musíte splnit, než si budete moci dědictví mezi sebou rozdělit.“ Opět se odmlčel a Kaylie měla pocit, že si s nimi pohrává, přestože by to od tak vážného muže nečekala.
„Tak co je to za podmínky?“ téměř vybuchl Flynn.
Se zájmem zaregistrovala, že se nezeptal, jaké je to dědictví – takže některé věci se přece jenom nezměnily. Materiální statky nikdy pro Flynna moc neznamenaly, opět se v ní ozvala stará náklonnost k němu.
„Ty podmínky, pane Donovane,“ řekl pomalu pan Johnstone, „jsou dost specifické a jsou následující: vy a slečna Alexandrová máte spolu strávit určitou dobu.“ Podíval se s mrazivým úsměvem nejdřív na jednoho, pak na druhého. „Závěť stanoví, že spolu strávíte měsíc, abyste se opět poznali. Jestliže odmítnete, přejde majetek na charitativní dětské organizace.“

DRUHÁ KAPITOLA
„Cože?“ Flynn vyskočil ze židle a jeho modré oči zajiskřily. „To je nehorázné!“

„Nicméně je to tak,“ odvětil notář klidně a podepřel si bradu.
„To nepřijmu!“ Jako kdyby už ani vteřinu nebyl schopen ovládat vztek, který se v něm zvedal, přešel Flynn k velkému arkýřovému oknu a nepřítomně pohlížel na silnici pod ním. Za ním se Kaylie prudce zajíkla. Flynn nápadně kulhal – a vypadalo to, že už takhle kulhá dlouhou dobu, ne že by se mu teprve nedávno něco stalo. Srdce se jí v hrudi zastavilo – vždycky byl tak sportovní, vždycky vyhledával nebezpečí a nové a nové zkoušky své síly a obratnosti. Dokázala si představit, jakou trýzeň mu asi tenhle malý nedostatek musel působit. Byl snad tohle důvod k jeho zahořklosti?
Jako kdyby četl její myšlenky, Flynn se k ní s posměšným výrazem ve tváři rychle otočil. Sarkasticky zvedl obočí, ale než mohl něco říct, promluvil opět notář.
„Slečno Alexandrové,“ řekl klidně, „vy jste se ještě k závěti paní Andersonové nevyjádřila.“

Odtrhla oči od Flynna a s určitými potížemi se soustředila na druhého muže.
„Trošku mě to šokovalo,“ řekla a pokoušela se usmát. „Upřímně si nedovedu představit, jak by to šlo zařídit, ale jestli si to Emma přeje
„Já si do svého života tímhle způsobem zasahovat nenechám.“ Flynn mluvil tiše a drsně odsekával slova. „Nedovolím Emmě, aby mi diktovala ze záhrobí svou vůli.“

Kaylie sebou škubla, jako kdyby ji udeřil.
„Jak můžeš něco takového říct?“ Dotčeně na něho pohlédla. „Emma nám dala všechno – nám oběma. Nikdy nám nic nediktovala – dala nám svobodu.“

„Jestli dovolíte, měl bych návrh,“ vstoupil do toho klidně pan Johnstone. „Zjevně je to pro vás pro oba překvapení, takže si nemyslím, že byste se měli rozhodnout okamžitě. Co kdybyste teď odsud odešli, chvíli o tom popřemýšleli – třeba byste to i mohli spolu probrat?“ Zatvářil se přitom, jako kdyby ho ta myšlenka pobavila. „Za několik dní sem můžete opět přijít a dáte mi vědět, jak jste se rozhodli.“

Kaylie přikývla. „Ráda to tak udělám.“ Pohlédla na tvrdý neústupný profil muže u okna. „Co ty na to, Flynne,“ zeptala se jemně. „Jsi ochoten udělat alespoň tohle? Kvůli Emmě?“

Chvíli nic neříkal, jen dál zíral z okna. Pak se konečně otočil a pohlédl na ni nepřátelským, studeným pohledem.
„Tak dobře,“ řekl stručně. „Kvůli Emmě.“

Notář spokojeně pokývl hlavou. „Výborně.“ Zvedl se ze židle se zjevnou úlevou, že jednání už skončilo. „Takže na shledanou a těším se na vaše rozhodnutí.“

Doprovodil je k recepci a vrátil se do kanceláře. Kaylie se přinutila pohlédnout Flynnovi do očí.
„Třeba bychom mohli jít spolu na kafe,“ navrhla ostýchavě.
Pohlédl na hodinky a zamračil se. „Nemůžu už dál marnit čas. Díky tvé politováníhodné nedochvilnosti mám už zpoždění.“

Zavřela oči a počítala do deseti, aby ovládla dlouho potlačovaný vztek.
„Tak navrhni dobu, kdy by se ti to hodilo,“ řekla a pokoušela se mluvit klidně. „Jsi zjevně velmi zaměstnaný člověk. Nerada bych ti nabourala program.“

Přimhouřil oči a ona pocítila slabý záchvěv uspokojení.
„Musím si ve městě zařídit spoustu věcí, uvidíme se večer, můžeme si dát něco k pití.“

Stiskla rty, znovu ji naštvalo, jak automaticky předpokládá, že bude mít večer volno.
„Pokud ti to ovšem nenaruší program?“ pokračoval.
„Na rozdíl od tebe jsem ochotna se přizpůsobit. Dnes večer mi to vyhovuje.“

Přikývl. „Bydlím v hotelu Denver. Buď tam v sedm třicet.“ Otočil se na podpatku a hněv, který se v ní opět rozhořel, když jí dal poslední kategorický příkaz, uhasí, když pozorovala, jak kulhá pryč. Kdysi se pohyboval pružně a ladně jako kočka. Teď byla jeho chůze toporná, až ji zabolelo u srdce.
Rozhodla se, že půjde domů pěšky, potřebovala přemýšlet, přestože se nerada procházela po edinburských ulicích. Cítila se v přeplněném městě poněkud klaustrofobicky. Pod širou oblohou a mezi zelenými loukami tenhle pocit nikdy neměla. Jako fotografka na volné noze pracovala pro řadu časopisů a novin a její život byl v posledních letech dost kočovný. Vlastně se poprvé od té doby zamyslila nad tím, proč se rozhodla usídlit ve městě. Narodila se sice tady a žila zde do smrti svých rodičů, ale nikdy se tu necítila doma ani, že sem patří, tak jako v Pertshireu, který Emma tak milovala.
Přestěhovala se do Edinburghu, aby se zapsala do kurzů na fotografování, protože chtěla ze svého koníčka z dětství udělat skutečné zaměstnání. Pak tam zůstala, aby získala kontakty. Teď, když si vybudovala pověst, že její práce je zajímavá a má zvláštní osobní zabarvení, mohla by už žít, kdekoliv by chtěla. Třeba se zase z města odstěhuje, až bude mít tu záležitost s Flynnem za sebou.
„Ach, Emmo,“ zašeptala si pro sebe, „cos mi to provedla?“

Ale jak to může Emmě vyčítat, když pro ni tolik, ale tolik udělala? Když skončila školu, nevěděla Kaylie, co bude dál dělat, zda se má rozletět do světa nebo zůstat doma, kde cítila lásku a jistotu. A kde stále ještě měla nějaké spojení s Flynnem, přestože už odtud dávno zmizel. Emma jednou vešla do jejího pokoje a přistihla Kaylie, jak zírá z okna na šťavnatě zelené louky.
„Sníš s otevřenýma očima, holčičko?“ zeptala a usmála se přitom tím svým něžným, půvabným úsměvem.
Kaylie s krátkým zasmáním přikývla. „Právě přemýšlím o tom, jak moc to tady miluju.“

„Pořád to tady zůstane, i když odsud odejdeš.“

„Opravdu?“ Kayilie se nevědomky zamračila, když pomyslela na ostatní věci, které považovala ve svém životě za trvalé, a ony najednou bez varování zmizely. Zvedla k Emmě utrápené oči. „Proč od nás odešel, Emmo? Proč nás opustil?“

Emmin úsměv byl plný pochopení. „Protože nadešel čas,“ řekla prostě.
„Ale proč?“ Veškerá bolest z jeho odchodu se soustředila do těchto dvou slov. „Myslela jsem si, že jsme tu šťastní, jen my tři. Proč musel všechno změnit?“

„Nic nemůže trvat stále.“ Emmin něžný hlas byl jako pohlazení. „Musel udělat určité věci – sám. Třeba to pochopíš, až sama odejdeš.“

Kaylie se na ni pochybovačně podívala. „Ty si tedy myslíš, že bych měla odejít?“

Emma se na ni upřeně zahleděla. „Já se nemůžu rozhodovat za tebe, holčičko. Odpovědi na své otázky musíš najít ve vlastním srdci.“

Nakonec nebyl odchod z domova tak těžký, jak se bála, Emma jí ho usnadnila, jak jen mohla. Občas trpěla návaly stesku, ale z Edinburghu do Pertshireu to trvalo vlakem jen chvíli a jak ubíhaly týdny, stále víc ji přitahovala složitá problematika fotografického umění. Protože byla od přírody živá a veselá, lehce získávala přátele, ale instinktivně se chránila před romantickými vztahy, přestože tehdy ještě nevěděla proč.
Ponořená do svých myšlenek s překvapením zjistila, že došla domů a nevšímala si přitom vůbec ničeho kolem sebe. Vešla do malého městského bytu a doufala, že ho najde prázdný. Potřebovala čas, aby si to v hlavě všechno srovnala, než se zase setká s Flynnem. Ale doufala marně, z kuchyně se ozvaly kroky a ona se už připravovala na palbu otázek. Nezklamala se.
„No tak?“ Ruce založené v bocích, stála před ní blonďatá amazonka a Kaylie se musela usmát, když viděla, jaký úžasný obraz její spolubydlící a zároveň nej lepší přítelkyně vytváří.
„No tak co?“ řekla vyhýbavě, protože chtěla získat čas, i když z předchozí zkušenosti věděla, že je to zcela marné.
„Ty moc dobře víš, co!“ Hnědé oči se zaleskly. „Čekám tady celou věčnost – tak už mě dál nenapínej. Byl tlustý, plešatý, fotrovský?“

Kaylie se odvrátila, ale zřejmě ne dost rychle. „Panebože,“ vydechla její kamarádka. „Byl nádherný, co?“

„To zrovna ne, ale…“
„Jednou jsi na něho pohlédla a bylas v tom zase až po uši, viď?“

„Ne, Beth, tak to opravdu nebylo.“

„Tak pojď do kuchyně, dej si kávu a pověz mi, jaký vlastně byl.“

Kaylie se pokoušela něco namítat, ale Beth ji bez okolků popadla za paži a vtáhla dovnitř. Nakonec to vzdala.
„Tak.“ Beth ji posadila na jednu z vysokých stoliček u kuchyňského pultu, postavila před ní hrnek kávy a se založenýma rukama se postavila před ní. „Řekni mi všechno. Bylo to divoce romantické setkání. Podíval se na tebe a vydechl: ‚Panebože, Kaylie, miláčku, proč jsme strávili tolik let jeden bez druhého?“

Kdyby pravda nebyla tak bolestně odlišná, zasmála by se Kaylie tomu, jak dychtivě od ní Beth očekává dobré zprávy. Místo toho zakroutila smutně hlavou.
„Za prvé moc lituju, že jsem ti kdy o Flynnovi řekla. Alespoň bych teď tady neseděla jako před španělskou inkvizicí.“

Beth na ni zkoumavě pohlédla a pak z jejích očí pomalu mizel veselý, škádlivý výraz.
„Dal ti pěkně zabrat, co? No tak, Kaylie, ven s tím. Znám tě dost dlouho, mě neodradíš. Viděla jsem tě, jak jsi vypadala, když jsi dneska ráno odcházela – jako malá rozčilená holka, která spěchá na oslavu narozenin. Teď vypadáš…“ zarazila se a chvíli hledala slova „…tak nějak zraněně.“

Kaylie se lehce otřásla a natáhla se po hrnku s kávou. „To je moje vlastní chyba, že jsem v sobě živila naděje, které se mi nemohly zřejmě nikdy splnit,“ řekla tiše.
„Proč ne?“ zeptala se Beth. „Proč se nemohly splnit?“

„Protože ten člověk, za nímž jsem se dnes ráno vydala, už neexistuje.“

„Ale, dušinko.“ Beth položila ruku na Kayliinu paži. „To je mi moc líto. Chceš o tom mluvit?“

Kaylie vzhlédla a opět se v ní probudil její nezdolný smysl pro humor. „Myslíš, že mám na vybranou?“

Beth se dokázala zatvářit docela bezmocně. „Ne. Ale myslela jsem si, že by ses cítila líp, kdybys měla dojem, že máš.“

Kaylie si bezmyšlenkovitě vytáhla gumičku z vlasů a začala si rozplétat rezavý cop. „Takhle je to lepší,“ povzdechla si, když neposlušné vlasy osvobodila. „Tak dobře, Beth, řeknu ti, co se stalo. Pak chci, abychom na to obě zapomněly a nikdy už o tom nemluvily.“

Beth scvakla podpatky a zasalutovala. „Rozkaz.“

„Ty blázne.“ Kaylie se usmála a pocítila nával něhy. Beth aspoň věděla, co je opravdové a trvalé přátelství – na to by mohla přísahat. Napila se horké kávy a začala vyprávět svůj příběh, nejprve nejistým hlasem, který však nabýval na síle, jak pokračovala. Nic nevynechala, přestože to pro ni nebylo snadné. Když skončila, nastalo na chvíli ticho, a pak Beth uhodila prázdným hrníčkem o kuchyňský pult.
„Ta svině!“ řekla rozčileně. „Ta neuvěřitelná svině. Jak jen mohl být tak necitelný.“ Zvědavě pohlédla na Kaylie. „Určitě od tebe nebude nikdo čekat, že bys s tak necitlivým hajzlem mohla vydržet pohromadě delší dobu. Rozumím tomu dobře, že jsi notáři dala jasně najevo, co s tou závětí může udělat?“

Kaylie zakroutila hlavou. „Přiznám se, že mě to lákalo, ale tohle bych Emmě nikdy nedokázala udělat.“

Beth chápavě přikývla. „Asi ne. Tak co se bude dít teď?“

„Na tahu je Flynn. Je to na něm, aby rozhodl, jestli vyhoví podmínkám závěti.“ Odmlčela se a bezmyšlenkovitě hleděla před sebe. „Mám se s ním setkat dnes večer.“

„Cože?“ Beth na chvíli vypadala, jako kdyby přimrzla k barové stoličce, pak najednou vyskočila. „Tak proč tu sedíš? Hejbni kostrou!“

„Proč? Kam mám jít?“ Kaylie pobaveně zvedla obočí, překvapena, jak přítelkyně náhle změnila taktiku.
„Do koupelny vykoupat, a pak se navlečeš do těch nejšmrncovnějších šatů, které buď v tvém, nebo v mém šatníku najdeme.“

„Nejšmrncovnějších šatů?“ Přestože znala Beth už několik let, ta blondýnka ji občas dokázala pěkně překvapit. „Ale proč proboha?“

„Protože tě nenechám, aby ses s ním setkala a vypadala jako nějaké zmoklé štěně. Hoď na sebe prima hadry a nakráčej tam s hlavou vysoko vztyčenou. Ukaž tomu velkému a mocnému Flynnu Donovanovi, z jakého materiálu je udělaná Kaylie Alexandrové.“

Šla pozdě. Už zase. Když vcházela do foyer hotelu Denver, pohlédla zoufale na hodinky. To všechno byla Bethina chyba – kdyby netrvala na tom, že osobně dohlédne na Kayliinu proměnu, mohla tu být už dávno. Teď určitě zase Flynna naštve, dnes už podruhé.
Přesto – kolem úst jí pohrával záhadný úsměv, když si vzpomněla, jak se ještě před odchodem zahlédla v zrcadle – vypadala opravdu dobře. Když se dnes ráno vydala za notářem, snažila se vypadat jako elegantní energická žena. Teď měla na sobě rozevlátý kalhotový kostým z bílé bavlny, nohavice měla zastrčené do kotníčkových bot z měkké teletiny, kolem krku si ležérně uvázala tmavě modrý šátek a s čerstvě umytými vlasy, které se jí vzpurné kadeřily kolem obličeje, se stěží podobala oné osobě z dnešního rána. Rozevlátý oblek dával vyniknout její štíhlé chlapecké postavě a dodával jí ležérní půvab, přestože uvnitř se cítila zcela jinak.
Ale proč by si vlastně měla dělat starosti? Koneckonců šla na schůzku jenom s Flynnem, který ji kdysi vídával jen v džínách, šortkách nebo školní uniformě. Usmála se a zeptala se sama sebe, koho že se to vlastně pokouší obalamutit. Pravdou však bylo, že i přes mrazivé přijetí, kterého se jí ráno dostalo, chtěla, aby v ní viděl krásnou a žádoucí ženu, nejenom pihatou mladší sestru se záplatami na kolenou a hlavou v oblacích.
Vešla do hotelové haly a okamžitě si všimla, jak se Flynn zvedl ze židle se zamračeným výrazem, který kazil hezké rysy jeho obličeje.
„Dneska jsi mě už podruhé nechala čekat,“ pronesl mrazivým tónem a ona sebou škubla.
„Já vím a je mi to líto,“ řekla. Pokusila se mluvit naprosto nenuceně.
„Musela sis odpočinout, co?“ Jeho rty se zkroutily do pohrdavého úsměšku. „Nejspíš nevíš, kam dřív. To jsou ty časté návštěvy nočních podniků, viď, Kaylie?“

Když si pomyslela, že o žádný noční klub už řadu měsíců ani nezavadila, a stejně taková místa neměla ráda, docela ji to obvinění pobavilo.
„No, já…“
„Nevadí.“ Sedl si a pokynul k prázdné židli. „Nezajímá mě, jak se svým životem nakládáš.“

„Bezva, díky. Alespoň nemusíme mrhat tvůj drahocenný čas, že bychom si povídali o tom, co se s námi v posledních deseti letech dělo.“

„Správně.“ Přivolal číšníka a objednal pro sebe skotskou a vodu. „Co si dáš ty? Nejspíš kokakolu, nebo máš už vytříbenější vkus?“

Kdyby měla říct pravdu, právě po sklenici studené kokakoly její vyprahlé hrdlo toužilo. Nikdy jí vlastně žádný alkohol nechutnal, ale po tomhle fiasku to nebyla ochotna přiznat.
„Dám si campari,“ řekla, vzpomněla si na Bethin oblíbený nápoj.
„Zajisté, madam,“ odpověděl zdvořile číšník. „Dáte si to s něčím?“

Na chvilku zpanikařila, protože si nemohla vzpomenout, s čím Beth campari.míchá. Pak zachytila Flynnův vědoucí pohled a vzdorně zvedla hlavu.
„S ledem, prosím. A dejte mi dvojitou,“ řekla rozmarně.
Když číšník odešel, Flynn posměšně zvedl husté černé obočí.
„No ne. Naše holčička nám vyrostla. Takové vytříbené chutě.“

Pokrčila rameny. „Třeba jsem od té doby, co jsem tě neviděla, měla možnost pohybovat se ve vytříbené společnosti.“

„Třeba jsi měla a já si kladu otázku, jestli ti taková zkušenost vůbec prospěla.“

Odvrátila se, jako kdyby ji uštkl a předstírala, že si prohlíží ostatní hosty. Dlouho mlčky seděli, dokud se číšník nevrátil s nápoji a ona se bezmyšlenkovitě nenapila. Panebože, přihnula si tak, že by nejradši tu nahořklou červenou tekutinu okamžitě vyplivla do sklenice. Když si však všimla, že ji Flynn pozoruje, podařilo se jí usmát.
„Je to dobré?“ zeptal se.
„Lahodné jako vždycky.“ A opět si lokla, aby vypadala věrohodně. Ta chuť nebyla nepříjemná, jen neobvyklá. Doufala, že než obsah sklenice vypije, zvykne si na ni.
„Takže,“ řekla lehce, „přemýšlel jsi už o Emmině závěti.“

„Už dost, abych zjistil, že se ta podmínka nedá splnit.“

„Ale proč?“

„Proč? Protože i kdybych chtěl, což tedy rozhodně nechci, nemohl bych si vzít dovolenou a přijet do Edinburghu zahrát si roli příslušníka místní společenské smetánky.“

„Aha.“ Sklopila oči, protože se bála, že v nich uvidí, jak ji jeho výrok pobavil. Ten by koukal, kdyby viděl, jak žije. Po společenských večírcích rozhodně nelítala. „Ale pan Johnostone netvrdil, že bys musel přijet do Edinburghu. To v té klauzuli není. Mohla bych místo toho přijet já k tobě.“

„Nenabouralo by ti to tvůj program? Nebo bys jen musela požádat svou sekretářku, aby ti přehodila pár schůzek?“

V jeho hlase zřetelně zazněl výsměšný tón a ona se musela kousnout do jazyka, aby mu neodsekla. Nevěděla proč, ale už byla víceméně rozhodnutá, že udělá, co si Emma přála, jestli však Flynna naštve, nepodaří se jí to.
„Podívej, příštích pár týdnů nemám moc práce.“ Nebyla to moc pravda, protože slíbila jednomu známému spisovateli, že si prohlédne několik míst, která by chtěl vyfotografovat jako dokumentační materiál pro své články, ale věděla, že když mu řekne, přizpůsobí se jí.
Usadil se pohodlně na židli a v jeho modrých očích se objevil podivný výraz.
„Panebože,“ řekl pomalu, „ty se už nemůžeš dočkat, až se zmocníš Emmina dědictví, co?“

Škubla sebou, to obvinění ji do hloubi duše zranilo.
„Emma na mě byla hodná,“ odsekla mu tiše a zuřivě.
„Tak hodná, že ses nemohla dočkat, až od ní utečeš užívat si ve velkém městě,“ pronesl posměšně.
Zděšeně na něho pohlédla. „To není pravda. Každopádně tys ji opustil první.“

„Měl jsem k tomu dobrý důvod,“ řekl krátce.
„Opravdu? A jaký dobrý důvod to byl?“

„To není tvoje věc a nikdy nebyla.“

Tolikrát se na totéž ptala Emmy a vždy dostala stejnou odpověď, jen forma byla zdvořilejší.
„Co se to s námi stalo, Flynne?“ zeptala se tiše, když si uvědomila, jak se pořád hádají. „Kdysi jsme byli přátelé.“

Pokrčil lhostejně rameny. „Mluvíš o dvou rozdílných lidech. A bylo to dávno.“

„Ale jaký je v tom rozdíl? Proč nemůžeme být stále přátelé?“

„Ty si myslíš, že to je tak snadné? Myslíš si, že můžeme navázat, tam kde jsme přestali. Co bys chtěla dělat, Kaylie – jít na procházku k řece, nebo si třeba udělat na louce piknik?“ řekl posměšně.
Zachvěla se, když si vzpomněla na ty časy, kdy všechno tohle spolu prožívali. „Proč ne, má-li to být jen tohle.“

„Nemyslíš, že už jsem s tebou musel strávit dost času, když jsi mi tehdy byla pořád v patách jako nějaký zatracený štěně?“

„Musel?“ Jeho krutost ji tak ranila, že to slovo ze sebe málem nevypravila.
„Jasně.“ Oči mu ztmavly. „Nikdy mi nepřipadalo, že hlídat děti je ten nejlepší způsob, jak trávit volný čas.“

„Tak proč jsi to pak dělal?“ vyrazila ze sebe.
„Abych splatil Emmě dluh. Dala mi domov – takže bylo docela spravedlivé podělit se i o domácí povinnosti.“

Kaylie se otočila a prohlížela si halu, ale vůbec nic neviděla. Zadupával její nejkrásnější vzpomínky do bláta jako nějaké smetí, ta bolest byla nesnesitelná. Chtělo se jí odsud utéct, uprchnout od člověka, který jí tak bezohledně ubližoval, ale před očima jí vyvstala podoba Emmy a ona klesla zpátky na židli. Chvíli sváděla vnitřní boj a pak se mu konečně podívala do očí.
„Strašně ráda bych se zvedla a zmizela odsud i z tvého života a nikdy bych tě už nechtěla vidět,“ řekla a její rty se přestaly chvět. „Ale i já chci splatit Emmě dluh a jediný způsob, jak to udělat, je vyhovět její žádosti. Ráda bych to udělala sama, ale není to možné. Potřebuju k tomu tvou pomoc, nebo alespoň spolupráci – přestože k ní zřejmě moc chuti nemáš.“

Zdálo se jí, jako kdyby v jeho očích zahlédla slabý záblesk obdivu, ale nebyla si tím jista. Proč by ji měl obdivovat? Snažila se zjevně porazit zeď, která nepovolí ani o píď.
„Tak dobře,“ řekl náhle a ona překvapeně zamrkala.
„Cože?“

„Slyšela jsi dobře. Kvůli Emmě a jen kvůli Emmě budu postupovat podle toho šíleného plánu.“ Zvedl sklenici, vyprázdnil její obsah až do dna a pak se zvedl. „Tady máš.“ Hodil jí do klína malou bílou kartičku. „Moje adresa. Přijeď, kdy chceš. Mně je to stejně jedno.“

Stále se ještě pokoušela něco říct, když odcházel pryč a kulhal ještě výrazněji než předtím.
TŘETÍ KAPITOLA
Kaylie se dívala před sebe na silnici a na rtech jí pohrával slabý úsměv, když pozorovala svěže zelenou krajinu kolem sebe. Překvapilo ji, když zjistila, že Flynn stále bydlí v Pertshireu, jen několik kilometrů od Emmina domu. Vlastně to ani nebylo tak překvapující. Kdysi jí řekl, že se tady cítí víc doma než v rodném Irsku.
Zamračila se, protože vzpomínala zase na to, proč ji Emma neřekla, kam Flynn odešel. Cítila se tenkrát snad ještě opuštěněji, než když jí zemřeli rodiče a bratr, přestože se ji Emma snažila něžně utěšit. Flynn jí totiž v mnoha směrech nahrazoval rodinu, kterou ztratila. Navíc od ní odešel z vlastní vůle, sám se rozhodl, že ji opustí.
„Vždycky budeš mít mě, miláčku,“ pobrukovala jí Emma něžně do vlasů, když ji kolébala v náručí jako malé dítě. „Vždycky budeš mít mě.“

Ale ani to nebyla pravda. Kaylie cítila, jak se jí derou slzy do očí. Snad poprvé si uvědomila, jak je sama. Taková ironie osudu, že musí jet na návštěvu k jedinému člověku, o němž, vedle Emmy, byla kdysi přesvědčena, že bude vždy s ní. Ale ty doby byly už dávno pryč. Flynn Donovan byl pro ni teď neznámým člověkem a navíc ještě nepřátelským.
Náhle se v ní zvedla zvláštní nechuť, nechtělo se jí dojet k cíli své cesty. Představila si, jak zase pohlíží do těch nádherných modrých očí a tam, kde byl dřív smích a něha, vidí jenom chlad. Pohlédla na mapu a uvědomila si, že je už jen pár kilometrů od Flynnova domu. Ještě měla čas si vše rozmyslet, vrátit se do Edinburghu a vykašlat se na ten bláznivý Emmin plán. Flynnovi se dozajista uleví.
Vjela do malé vesnice, uviděla hostinec a zcela impulzivně před ním zastavila. Nad šálkem kávy si všechno promyslí.
Hostinská, buclatá žena středních let, v tvídové sukni a ručně pleteném svetru, se na ni přátelsky usmála.
„Tak čím vám můžu posloužit?“ zeptala se jí, když ji usazovala ke stolu blízko okna.
„Prosím si jen kávu.“

Žena se zamračila. „To je všechno? Vypadáte, že byste si mohla dát něco vydatnějšího. Jedete zdaleka?“

Kaylie zakroutila hlavou a pro sebe se usmála. Tohle by se jí ve městě nestalo. Tam vnímali číšníci své hosty jen jako anonymní obličeje.
„Zdaleka ne,“ odvětila. „Ale vstávala jsem dost brzy.“ Vyjádřila tak poněkud eufemisticky fakt, že strávila bezesnou noc, rozrušená tím, co ji čeká.
„Vsadím se, že jste ani nesnídala?“ pokývla hostinská vědoucně hlavou.
„No, já…“
„Přesně tohle jsem si myslela.“Stiskla nesouhlasně rty. „Vy mladé jste všechny stejné, vůbec se o sebe nestaráte. Jen se na sebe podívejte, jste jako třtina ve větru. Musíte jíst, copak to nevíte?“

Kaylie bodlo u srdce. Od Emminy smrti s ní nikdo takhle mateřsky nepromluvil. Usmála se. „Dobře, dám si svačinu.“

Hostinská spokojeně potřásla hlavou. „Co třeba domácí polévku a pár sendvičů? Potom to můžete zakončit jablkovým koláčem? Co tomu říkáte?“

To byla dost pořádná svačina, ale nemělo cenu se přít. Kaylie žila na venkově dost dlouho, aby poznala, s kým má tu čest.
„To bude prima.“

Žena odběhla do kuchyně a za chvíli se vrátila s miskou vývaru a talířem teplých chřupavých rohlíků s oblohou.
„Hezky to do sebe hoďte, slečinko. Vypadáte, jako kdybyste se už několik měsíců pořádně nenajedla.“

Kaylie otevřela ústa, aby se ohradila, ale pak je zase zavřela. Ta žena měla vlastně pravdu, občas něco snědla a nepřemýšlela přitom příliš o výživné hodnotě své stravy.
„Tak kam jedete na dovolenou?“

Kaylie si uvědomila, že si žena chce popovídat. Takže představa, že si nad šálkem kávy všechno pěkně rozmyslí, byla tatam.
„Proč si myslíte, že jedu na dovolenou?“ vyhnula se odpovědi.
Žena pokrčila rameny. „Vím, že nejste odsud, a kdybyste byla na služební cestě, jela byste po dálnici, takže musíte být na dovolené.“

„Jedu navštívit jednoho starého známého,“ řekla nakonec, protože si uvědomila, že to může být dobrá příležitost, jak se dozvědět něco o Flynnově životě. „Třeba ho znáte – jmenuje se Flynn Donovan.“

Žena se usmála. „Samozřejmě že ho znám.
Každý tady v okolí zná pana Donovana.“ Její úsměv poněkud pohasl. „Nějakou dobu to vypadalo, že naši vesničku trochu zviditelní, ale to bylo ještě před tou nehodou.“

Kaylie vzhlédla a zapomněla na polévku.
„Před nehodou?“
„Ano, ale o tom jistě všechno víte, když jste přítelkyní pana Donovana.“

„Dost dlouho jsem se s ním neviděla,“ řekla Kaylie opatrně. „Věděla jsem, že se mu něco stalo, protože kulhá, ale neznám podrobnosti.“

„Já také ne, abych vám řekla pravdu. Vlastně…“ naklonila se blíže a ztlumila spiklenecky hlas, přestože byly v místnosti samy dvě, „…to bylo vždycky tak trochu tajemství. Vím jen, že pan Donovan byl na nějakých závodech v cizině a vedl si podle všech zpráv velmi dobře, když se mu najednou něco přihodilo a on zůstal několik měsíců v nemocnici. Když z ní vyšel, tak kulhal.“ S lítostí zakroutila hlavou. „Vypadalo to, že se hodně změnil. Vždycky byl tak přátelský a měl takové irské kouzlo, ale po té nehodě se stáhl do sebe, jako kdyby se před vnějším světem uzavřel. A od té doby už nezávodil.
Je to velká škoda. Všichni jsme věřili, že se dostane až na vrchol žebříčku, možná i na olympiádu. To by bylo něco, viďte. Olympijský vítěz z naší malé vesničky.“

Kaylie na ni zmateně zírala. Třeba mluví o dvou naprosto odlišných lidech. Flynn Donovan, kterého znala, nebyl rozhodně atletem.
„Promiňte mi, že to nevím,“ řekla a trochu se zasmála. „Ale v čem vlastně závodil?“

Hostinskou její otázka zřejmě překvapila. „Panebože, to jste ho neviděla pěknou řádku let, co?
Pan Donovan byl jedním z nejlepších jezdců v celé zemi.“

Cesta končila a na tabuli bylo napsáno: Cedrové stáje. Je na místě. Kaylie se zhluboka nadechla, pokoušela se uklidnit rozbouřené nervy, ovšem neúspěšně. A proč by měla být nervózní? Jde přece jenom navštívit Flynna. „Jenom Flynna.“ Ta slova jí posměšně zněla v uších. Dost ji vyvedlo z míry, když se dozvěděla, že Flynn se málem stal známým a slavným. Proč jí to Emma neřekla? Určitě byla hrdá na Flynnovy úspěchy. To, že ona o nich nikdy nečetla ani neslyšela, nebylo nic divného. Nikdy se nezajímala o koně a nevěděla nic o jezdeckých disciplínách.
Koně byly vždycky Flynnovou vášní, už od té doby, co ho znala. Jednou podlehl jejímu naléhání a vzal ji na projížďku, ale když z koně spadla a zlomila si ruku, nikdy už jí to nedovolil.
Jela pomalu kolem farmy, po obou stranách cesty byli všude koně. Vysocí, dlouhonozí tvorové zvedali hlavy a zvědavě pohlíželi na její auto, jeden z nich dokonce přiklusal k živému plotu, hodil pohrdavě hlavou a jeho hříva zavlála ve větru.
Byl to nádherný pohled, jejich srst se v ranním slunci leskla a ona měla chuť popadnout aparát a vyfotit si je. Nicméně odolala, nemohla přece donekonečna oddalovat okamžik, kterého se tak bála.
Stále si nebyla stoprocentně jistá, jestli udělala správně, že sem přijela. Rozhovor s upovídanou hostinskou v ní sice vzbudil zvědavost, přesto by však nejradši obrátila auto a zamířila zpátky domů.
Rezignovaně si povzdechla a zajela do dvora. Teď už nemůže zpátky, ať je to dobře nebo špatně. Když dostala těžkou či nepříjemnou zakázku, vždy zůstala až do konce, třebaže byl občas hořký. Byla to otázka osobní i profesionální cti.
V tomto případě se bude muset zachovat stejně.
Vystoupila z auta a okamžitě ji obklopil hlouček psů, kteří přátelsky vrtěli ohonem na uvítanou.
Sklonila se k nim a začala jednoho z nich hladit, zatímco druhý na ni vyskočil a opřel se tlapami o její nohu.
„Blesku! Mungo! Okamžitě sednout!“

Psi ji hned nechali, když zaslechli panovačný hlas, a ona se dívala do Flynnových modrých očí, opět v nich viděla ten nepřátelský výraz.
„Tos nemusel dělat,“ řekla klidně. „Chtěli mě jenom přivítat.“

„Vypadá to, že mi psi nedokážou rozeznat, který návštěvník je vítaný a který ne,“ řekl stroze.
Jeho slova ji ranila, což zřejmě chtěl, nedala mu to však vůbec najevo.
„Jestli jsi ke všem svým hostům takhle milý, pak se tomu ani nedivím.“

Zahlédla v jeho očích záblesk pobavení, ale když se chtěla usmát, vztekle se zamračil.
Rozhlížela se se zájmem kolem. Vedl ji velkou, staromódní kuchyní, v níž dominoval široký dřevěný stůl a obrovský sporák, do obývacího pokoje. Nábytek byl opotřebovaný a odřený, ale bylo tam čisto a pohodlná křesla s pohovkou i rohož z ovčí kůže před krbem vytvářely velmi příjemnou domácí atmosféru. Všimla si vázy s květinami, která stála na okně a při pohledu na hezkou kytici se v ní zvedla žárlivost. Její vlastní reakce ji naštvala. Byl přece pohledný muž, proč by měl žít jako mnich?
„Můžeš si vzít tenhle pokoj.“ Otevřel jeden ze čtyř pokojů v poschodí. „Povlečení najdeš ve skříni na konci chodby.“

Pokoj byl malý, vybavený prakticky jednou úzkou postelí, prádelníkem a skříní.
„Není to zrovna to, na co jsi zvyklá, že?“ Zvedl ironicky černé obočí.
Při svém zaměstnání byla zvyklá žít v různých podmínkách, a tak se jen usmála.
„Zrovna ne.“

Lhostejně pokrčil rameny. „Jestli ti to nevyhovuje, rád ti doporučím jeden hotel.“

Kupodivu jeho chování v ní jen utvrdilo přesvědčení, že zůstane, sama tomu nedokázala rozumět.
„To bude dobré,“ odvětila klidně. Zvedla ze země tašky a prošla kolem něho. Pak se na chvíli s potěšením podívala z okna na vzdálené Ochilské vrchy.
„Ta prokletá závěť,“ uslyšela ho. „Strašně rád bych věděl, co měla Emma za lubem, když si tu zatracenou věc vymyslela.“

Otočila se, protože ji překvapila zuřivost v jeho hlase.
„Třeba ji to napadlo proto, že si pamatovala, jak jsme se k sobě kdysi chovali,“ řekla klidně.
„Jak jsme se kdysi k sobě chovali?“ Přešel pokoj a kulhal k ní a jí se na chvíli zmocnila panika, když se nad ní nahnul a v očích se mu zlověstně zalesklo. „Tak jak jsme se chovali, Kaylie?“

„Byli jsme přátelé.“ Trvala na svém, přestože měla pocit, že musí couvnout a uvnitř se celá chvěla. „Záleželo nám jednomu na druhém.“

„Aha, ano.“ Ztlumil hlas, pohladil ji dlouhými, chladnými prsty po tváři. „Vzpomínám, jak ti na mně záleželo. Vzpomínám, jak jsi se jako patnáctiletá holka přede mnou předváděla.“

„To není pravda! Nikdy jsem nic takového nedělala.“

„Nedělala?“ Jeho ruka se zabořila do jejích hustých vlasů a uchopila ji za krk a ona se otřásla. Ten chladný dotek, v němž nebyla vůbec žádná něha, ji odpuzoval a přitom s údivem zjišťovala, že po něm vlastně touží. „Třeba nemáš tak dobrou paměť jako já.“ Pak se k ní sklonil a jeho obličej se přibližoval blíž a blíž, a ona na něho zírala jako hypnotizovaná. „A teď už nejsi dítě.“ Hlas s měkkým irským přízvukem nelítostně pokračoval a ona se jako očarovaná bezmocně chvěla. „Teď už ses určitě naučila všechny ty věci, o kterých jsi dřív mohla jen snít.“ Zamyšleně na ni pohlédl. „Třeba bychom měli dokonale využít dědictví, které ani jeden z nás nechtěl – ukaž mi, jaká dobrá žačka se z tebe stala pod vedením někoho jiného.“

„Ne, Flynne,“ zasténala, ale on to ignoroval, přitáhl si ji k sobě, a přestože se mu vzpírala, přitiskl své rty na její. Byl to tvrdý, lhostejný polibek, ale i když se ho zoufale pokoušela od sebe odstrčit, celé tělo jí zaplavila horká vlna a ona jen bezmocně zasténala. Jeho ruce přebíhaly neklidně po jejím těle a ona věděla, že musí vzdorovat nejen jemu, ale i sobě, protože i v tomto lhostejném objetí cítila, jak jejím tělem probíhají výboje energie, jakou nikdy nepoznala.
Konečně sebrala sílu na to, aby odtrhla své rty od jeho a pohlédla do neproniknutelných očí. Rty jí od jeho vzteklých polibků otekly, dýchala rychle a přerývaně.
„Nevím, proč to děláš. Kvůli tomu jsem sem nepřišla.“

„Ne?“ Zvedl obočí a na jeho obličeji se objevil lenivě posměšný výraz. „To se mi opravdu ulevilo.“ Okamžitě ji pustil, takže měla co dělat, aby neupadla. „Stejně nejsi můj typ.“ Přebíhal očima její štíhlou postavu a ona pod jeho pohledem trpěla. „Jsi příliš hubená,“ pokračoval tvrdě. „Když držím ženskou v náručí, chci cítit její tělo, její křivky, měkké a vzrušující.“

Zachvěla se, jako kdyby ji šlehl bičem, ale dál dělala jakoby nic.
„Kdybys byl tak hodný a ukázal mi, kde je ten prádelník, trošku bych se tady zabydlila. Ráda bych si vybalila a posadila se.“

„Jsem si jistý, že takové přízemní domácí věci zvládneš sama.“ Prohlížel si ji s chladně zdvořilým výrazem. „Bohužel nemám služku, která by tě obsloužila.“

„Myslím, že to zvládnu,“ neskočila mu na vějičku zdvořilosti. Pak se na něho zvědavě podívala. „Ale určitě si nevedeš sám domácnost i stáje?“

„To tedy nevedu. Mám hospodyni, která bydlí nedaleko. A pak děvčata, která mi pomáhají ve stáji, když je třeba.“ Chladně na ni pohlédl. „Ale nečekej, že bude někdo z nich kolem tebe poskakovat. Mají samy dost práce.“

„Nemyslela jsem tím…“ Bezmocně pokrčila rameny. Zřejmě chtěl vidět ve všem, co řekla, něco špatného, takže nemělo cenu něco napravovat.
„A když už o tom mluvíme, čekám, že i ty přiložíš ruku k dílu. Nemám tady místo pro flákače a ulejváky. Jestli si chceš vydělat na byt a stravu, budeš muset pomáhat ostatním.“

„Ráda pomůžu s prací v domě,“ začala, ale on zakroutil hlavou.
„Tohle jsem tím nemyslel. Paní MacDonaldová tady v domě všechno zvládne, ale nemáme dost lidí ve stáji. Jedno z našich děvčat leží s chřipkou, takže tam je každá pomoc dobrá.“

„Ty myslíš, že mám pracovat s koňmi?“ Překvapeně na něho pohlédla. „Nikdy jsem takovou práci nedělala.“

„Tak doufám, že se to ve vlastním zájmu co nejrychleji naučíš.“ Přešel pokoj směrem ke dveřím a otočil se, aby vystřelil poslední ránu. „Netrap se, Kaylie, je to jen na pár týdnů. Tolik práce přežijou i tvé sněhobílé ručky.“

ČTVRTÁ KAPITOLA
Když zůstala sama, klesla Kaylie na postel a nevědomky zvedla prsty ke rtům, na nichž jako by měla pořád vypálené jeho polibky.
Kdysi dávno ji často líbal, byly to lehké bratrské dotyky buď na nos, nebo na vlasy. Tohle však nikdy nezažila, jako kdyby se ji pokoušel záměrně zranit a ona nedokázala pochopit proč. Ten Flynn, kterého znala, by ji nikdy nezranil. Proč se tak změnil, co se to s ním stalo? Proč ji tak okatě nemá rád?
Nejhorší na tom bylo, jak snadno ji dokázal zranit, mohla se před ním tvářit statečně, předstírat, že se jeho urážky od ní jen odrážejí, ale sobě lhát nemohla. Pokud šlo o Flynna, byla zranitelná jako čerstvě narozené kotě a stejně tak náchylná k bolesti. Jeho útok se jí dotkl o to víc, že mu předcházely polibky, i když se nedalo říct, že by byly zrovna něžné.
Byl pro ni záhadou. Třeba se v něm nikdy nevyzná, a tak by se s tím měla smířit a bude to pro všechny lepší. Dokud tady bude, bude prostě muset sklonit hlavu, pracovat, aby ho měla z krku a prožít dny tak nejlépe, jak bude moct.
Už se cítila klidněji a šla hledat ten prádelník. S náručí plnou prádla se obrátila, zrovna když se nahoře na schodech objevila mladá plavovlasá žena.“Uviděla Kaylie a její hezký obličej se zachmuřil.
„Co tady děláte?“ zeptala se ostře. „Měla byste být dole ve stáji s ostatními.“

„S ostatními?“ Kaylie na ni nechápavě pohlédla.
„S ostatními děvčaty ze stáje, pochopitelně,“ odpověděla žena netrpělivě. Ještě více se zamračila, když se podívala na povlečení a deky v Kayliině náručí. „Co s tím budete dělat?“

„Právě si chci povléknout postel.“

„Pro koho?“

„Pro sebe.“

Blondýna byla zjevně vyvedená z míry a moc ji to nepotěšilo. „Pro sebe? To chcete říct, že tady bydlíte?“

Kaylie přikývla. „Ano.“

„Zatracený Flynn.“ Vypadalo to, že žena mluví spíš k sobě než ke Kaylie. „Nic mi o tom neřekl. Nikdy předtím u něho jeho zaměstnanci nebydleli.“

„Ale já nejsem zaměstnanec,“ odpověděla Kaylie ochotně.
Žena svraštila obočí. „Tak kdo ksakru jste?“

Kaylie otevřela ústa a pak je zase zavřela, uvědomila si totiž, že na takovou otázku ani nechce odpovídat. Stěží by se mohla nazvat přítelkyní, pomyslela si smutně.
„Podívejte,“ řekla jí, „vadilo by vám, kdybych ty věci hodila do pokoje? Za chvilku to všechno upustím na podlahu.“

Žena šla za ní a prohlížela si její zavazadla.
„A vadilo by vám, kdybyste mi řekla, co se to tady děje? Flynn se mi nezmínil, že bude mít hosta.“

Kaylie si ji prohlížela a ptala se sama sebe, kdo to asi je a proč by jí měl Flynn říkat o všem, co se děje v jeho domě. „Třeba prostě zapomněl. Je to vážné?“

Žena ohrnula nos. „Flynn a já jsme partneři,“ řekla stroze. „Nemám ráda, když přede mnou drží věci v tajnosti.“ Odmlčela se a chladně si Kaylie prohlížela hnědýma očima. „I triviální věci.“

Dvěma větami náhle zlehčila její přítomnost v domě tak, že sebou Kaylie málem škubla. Vrátila ženě chladný pohled, ale pokusila se jí dát najevo, že ji její vztah s Flynnem vůbec nezajímá. Takže tohle byla Flynnova partnerka – ale v jakém smyslu? Byla bezesporu hezká – jezdecké kalhoty ani triko s dlouhým rukávem nedokázaly skrýt dobře tvarovanou postavu a dlouhé nohy. Bodlo ji, když si vzpomněla na Flynnovu poznámku o její hubenosti. Ta blondýna rozhodně lépe vyhovovala jeho vkusu – kdyby ji držel v náručí, byl by si jistý, že svírá opravdovou ženskou. Zvedl se jí žaludek a obrátila se k ženě zády, předstírala, že se věnuje povlékání.
„Třeba byste měla s Flynnem o mé přítomnosti v domě promluvit,“ řekla nakonec. „Určitě vám to vysvětlí.“

„To by tedy měl.“ Obrátila se na podpatku a odešla z pokoje.
Kaylie si povzdechla. Panebože, co tady vlastně dělá? Stále víc si připadala jako kukačka v cizím hnízdě.
„Ach, Emmo,“ zašeptala si pro sebe, „nikdy by sis tohle nepřála, kdybys věděla, jak to dopadne.“

Protože neměla zatím chuť na další setkání s Flynnem nebo s jeho okouzlující partnerkou, zůstala v pokoji a pokoušela se číst knihu, ale nic z ní nevnímala, přestože ji před několika dny četla s velkým zájmem. O něco později zaslechla na schodech kroky a pak se ozvalo rezolutní klepání na dveře. Než měla čas odpovědět, objevil se ve dveřích Flynn, a když ji uviděl natáhnutou na posteli s knihou v ruce, oči se mu zúžily.
„Hezky si to tady užíváme, jak vidím,“ řekl jízlivě. „Nepředpokládám, že by tě napadlo, že bys nám mohla na dvoře s něčím pomoct?“

Kaylie odložila knihu. „Promiň, myslela jsem si, že když se tam začnu jen tak motat, mohla bych být jen na překážku. Myslela jsem si –“

„Ty sis myslela!“ zakroutil zoufale hlavou. „Udělej mi tu laskavost, Kaylie, a dokud tu budeš, přestaň myslet. Dělej jen to, co se ti řekne, a na nic se neptej, pak nebude tvoje přítomnost tady takovou ztrátou času.“

„No tak počkej!“ Zaprotestovala, popíchnutá jak jeho autoritativním tónem tak i arogantní představou, že přijela proto, aby ji někdo komandoval. „Nepřijela jsem sem, abych ti tady sloužila jako nějaký zatracený lokaj.“

Jeho ústa se zkřivila pobaveným úsměvem. „Tak proč jsi tedy přijela, Kaylie? Aby sis užila dovolenou na venkově? Aby sis odpočala od rušného společenského života ve městě? Na to raději hned zapomeň, nestrpím ve svém domě vyžírky.“

„Podívej,“ řekla a záměrně se snažila tlumit svůj vztek. „Už jsem to řekla, že jsem ochotna vypomoct, ale protože jsem s koňmi nikdy nepracovala, nemůžu se tak z ničeho nic do toho pustit. Mohla bych tím nadělat víc škody než užitku.“ Nevěřícně se na ni podíval. „Ty sis opravdu myslela, že bych tě nechal volně pobíhat mezi mými zvířaty? Abych k tobě byl upřímný, Kaylie, na to si je až příliš moc cením.“ Chladně se usmál. „Zítra ráno se dozvíš něco o radostech práce ve stáji, počínaje kydáním hnoje.“

Zcela záměrně se snažil ji demoralizovat, ale ona mu neudělá radost, aby poznal, že se mu to podařilo. Spolkla svou odpověď a jen přikývla. „Dobře.“

„Výborně. Přišel jsem ti říct, že za pár minut bude večeře. Je mi líto, že tě zklamu, ale v tomhle venkovském obydlí nemáme ve zvyku servírovat před ní koktejly.“ Přejel očima její manšestrové kalhoty a tenký svetr. „Nemusíš se převléknout, tady si na obřadnost nepotrpíme.“ Obrátil se, ale pak si to rozmyslel. „A nerozčiluj Amandu, po tu dobu, co tu budeš.“

„Amandu?“

„Moji partnerku. Neskáče zrovna radostí, že mám v domě ještě nějakou ženu.“

„Přestože jsi ji zajisté informoval, že nemá důvod dělat si nějaké starosti,“ řekla rychle Kaylie, ještě než ji mohl znovu ponížit.
„Myslel jsem si, že si to uvědomí, hned jak tě uvidí,“ řekl s tichou zlomyslností. „Ženy jsou ovšem vždycky iracionální.“

Jeho slova zasáhla svůj cíl, přesně jak chtěl, přesto mu pohlédla pevně do očí.
„Pak tedy žádný problém neexistuje, že ne?“ Odmlčela se a zvědavě si ho prohlížela. „Přesto mě to udivuje.“

„Udivuje?“

„Že jsi pod pantoflem nějaké ženské.“

Vztekle na ni pohlédl a ji to na chvilku uspokojilo.
Alespoň se jí podařilo zasadit mu ránu v té jejich malé soukromé válce.
„Nikdy nebudu pod pantoflem žádné ženy,“ procedil mezi zuby. „Ale od té doby, co jsme se stali partnery, se mezi Amandou a mnou vyvinul dobrý pracovní vztah. A nesnaž se nám to překazit.“

Když odešel z pokoje, Kaylie si zasmušile povzdechla. Takže teď může ještě nádavkem k Flynnově nepřátelství čelit útokům z Amandiny strany. Copak nebude mít v tomhle domě jediného přítele? Co by za to dala, kdyby uslyšela přívětivé slůvko, nebo uviděla přátelský úsměv. Třeba budou děvčata ze stáje milejší.
„Dobrý večer,“ řekla vesele, nechtěla podlehnout ledově chladné atmosféře v místnosti.
„Posaď se,“ nařídil jí Flynn stroze. „Paní MacDonaldová nás nechtěla obsloužit, dokud nepřijdeš.“

Kaylie se posadila vedle Amandy, kam ukazoval a usmála se mile na tři dívky, které seděly na druhé straně stolu.
„Je mi líto, že jste kvůli mně musely čekat. Určitě musíte mít velký hlad po celodenní práci.“

Trojice dívek pohlédla najednou a poněkud stísněně na Amandu, jako kdyby od ní čekala na svolení promluvit. Zjevně se jim žádného nedostalo a tak jí neodpověděly. Jedna z nich měla v sobě alespoň tolik cti, že se zatvářila rozpačitě. Byla to buclatá dívka s milým obličejem a tmavými vlasy, staženými do koňského ohonu.
Dveře do kuchyně se otevřely a každý s úlevou vzhlédl, když se v nich objevila statná hospodyně, která nesla kouřící hrnec dušeného hovězího.
Položila ho do středu stolu a pak odkvačila a za chvilku tu byla zase s mísami zeleniny a brambor.
„Vypadá to bezvadně, paní Mácová.“ Flynn vzhlédl od stolu s úsměvem a v Kaylie se opět něco ozvalo. Když se usmíval na hospodyni, nezbedně mu zajiskřilo v očích a vypadal zase jako Flynn, kterého kdysi znala. Jestlipak se i na ni zase takhle podívá?
Paní MacDonaldová zkřížila ruce na své mocné hrudi a spokojeně přikývla.
„Jo, taky bych řekla. Určitě vám to pomůže zahnat hlad.“ Pak pohlédla na Kaylie. „Vy budete slečna Alexandrová,“ řekla. „Vypadá to, že bychom se sobě měly radši představit, jelikož v téhle místnosti asi nikdo neví, jak se chovat.“

Kaylie pocítila, jak se v ní zvedá vlna vděčnosti. Alespoň jeden člověk v téhle domácnosti byl ohleduplný.
„Říkejte mi Kaylie,“ odpověděla srdečně. „Ne slečno Alexandrová.“

Starší žena se zasmála. „A já jsem Alice MacDonaldová a každý mi tady říká paní Mácová. Když budete něco potřebovat, přijďte kdykoliv za mnou a řekněte mi to.“

„Přijdu.“

„Dobře, tak se do toho dejte, děvenko, protože jak znám tuhle chásku, za chvíli v těch mísách nic nezbyde, tak bych na zdvořilé chování moc nedala.“ Přátelsky na Kaylie zamrkala a vrátila se do kuchyně.
Ten krátký rozhovor zvedl Kaylie náladu, ale když se obrátila ke stolu a viděla naštvané obličeje Flynna i Amandy, byla na tom zase stejně. Dívka s koňským ohonem se usmívala, ale úsměv okamžitě zmizel, jako kdyby byla přichycena při něčem nepřístojném.
Amanda rozdělila hovězí a posílala beze slova talíře kolem stolu. Když skončila, otočila se k Flynnovi.
„Pořád nejsem spokojená s Busterem,“ řekla. „Nemá žádnou skokanskou potenci?“

Flynn se zamyšleně zamračil. „Je to pro mě záhada. Pochází z dobrého plemene skokanů, a když jsem ho poprvé viděl, vypadal nadějně.“

„Řekla bych, že je líný.“

Flynn zakroutil hlavou. „To si nemyslím. Když jsem ho naposledy pozoroval, zdálo se mi, že se z nějakého důvodu bojí skákat.“ Na chvíli se upřeně zadíval na Amandu. Nevšiml si, že dvě děvčata si vyměnila mezi sebou významný pohled, ale Kaylie viděla jak je, tak i Amandu, které ta bezeslovná komunikace nebyla po chuti.
„Nemá žádný důvod se bát,“ řekla pevně. „Zachází se s ním stejně ohleduplně jako s ostatními. Viďte?“

Děvčata přikývla, ale nic neřekla. Kaylie dál jedla, jako kdyby tomu nevěnovala pozornost, ale všechno si zapamatovala.
Dělo se tady něco, o čem neměl Flynn tušení. Nebyla to samozřejmě její věc, ale kvůli dávnému přátelství cítila jakousi povinnost mít po tu dobu, co bude pod jeho střechou, oči a uši otevřené.
Zbytek večeře proběhl bez nějakého vzruchu, Kaylie pomohla děvčatům sklidit ze stolu a umýt nádobí, zatímco Flynn s Amandou odešli do kanceláře probrat účty a výkazy ze stáje.
Jestliže doufala, že když budou děvčata z dosahu Amandina ostřížího pohledu, trochu se uvolní, pak se mýlila. Bavily se v kuchyni mezi sebou, ale jí daly zřetelně najevo, že ji nehodlají do konverzace zapojit, přestože měla dojem, že té tmavovlasé dívce to vadí. Nakonec se rozhodla, že s tím musí něco udělat, už měla všeho dost.
„Tak dobře,“ řekla a vypustila vodu z dřezu. „Všechny víte, jak se jmenuju. Pár týdnů se budete muset smířit s tím, že na mě budete ve stájích narážet, tak bych se radši dozvěděla, jak se jmenujete vy, abych věděla, komu se mám omluvit, když se mu připletu pod nohy.“

Vyměnily si postranní pohledy, zjevně nevěděly, jak se mají zachovat a pak se ta tmavovlasá dívka usmála.
„Já jsem Laura,“ řekla trošku vzdorovitě. „Tohle je Jana.“ Ukázala na dívku, která utírala nádobí, na malou štíhlou brunetku s velkýma zelenýma očima, která se váhavě usmála. „A tohle je –“

„Claire.“ Poslední dívka z trojice se představila sama. „Já jsem Amandina sestřenice.“

Tato informace ji měla zřejmě varovat. Kaylie si všimla, že dívka má oříškově hnědé oči a dívá se na ni zvláštním vyzývavým pohledem. Nicméně na to nic neřekla, jen se usmála. Byla ráda, že prolomila ledy, i když ne úplně.
„Budete s námi pracovat?“ zeptala se Laura zvědavě.
Kaylie se sebeironickým úsměvem přikývla. „Tak to má teoreticky být. Ale nikdy předtím jsem s koni nepracovala, takže budu závislá na vás všech, abyste mě udržely ve správných mezích.“

Claire znechuceně zavrčela. „Nikdy jste s koni nepracovala, tak nečekejte, že vás budu hlídat. Mám lepší věci na práci. Pojďte, Lauro a Jano, raději se ještě mrkneme na koně, než půjdem.“

Jana za ní poslušně cupitala, ale Laura se zdržela, dokud nezmizely.
„Toho si nevšímejte,“ řekla. „Claire si myslí, že snědla všechnu moudrost, protože je příbuzná se šéfkou, ale není nic moc.“

„Příbuzná se šéfkou?“ Kaylie se zamračila. „Ale tady je přece šéfem Flynn?“

Laura přikývla. „Samozřejmě že je, ale Amanda má na starosti většinu běžných každodenních věcí.“ Vypadalo to, že když to Kaylie říká, sleduje přitom její reakce. „Nemá z toho žádnou radost, že jste tady. Vrazila do stáje, když vás uviděla v domě a pěkně řvala. Myslely jsme, že se co nejdřív pohádá s Flynnem, ale podařilo se mu ji uklidnit.“

„Jak dlouho už jsou partneři?“ zeptala se Kaylie.
„Od Flynnovy nehody. Když byl v nemocnici, převzala řízení stáje, a když se vrátil domů, už u toho zůstala.“

„Pracuje přímo s koňmi?“ zeptala se Kaylie tak nenuceně, jak jen mohla, ale výraz v Lauřině obličeji se změnil, najednou byla ostražitější.
„Je mi líto, ale musím už jít, nebo poběží Claire za Amandou a bude jí vykládat, jak za mě musely dělat.“ Její tvář rozjasnil krátký úsměv a Kaylii byla ta dívka náhle sympatická. „Heleďte, zítra ráno můžete pracovat se mnou, než si na to tady zvyknete, ano? Pomůžu vám, abyste neměla problémy.“

„To budu moc ráda,“ odpověděla Kaylie vděčně.
„Tak dobře, uvidíme se na dvoře v šest.“

PÁTÁ KAPITOLA
Kaylie nečekala, že Flynna ještě večer uvidí, předpokládala, že zůstane ponořen do účetních knih celé hodiny, a tak ji překvapilo, když vešel do obývacího pokoje, kde se uvelebila ve staré vysezené lenošce a znovu četla knihu, kterou předtím vůbec nevnímala.
„Pusť si televizi, jestli chceš,“ řekl a ona sebou trhla. „Nejsem zase taková držgrešle, abych sledoval spotřebu elektřiny.“

Od té doby, co sem přijela, to byla první věta, která zněla normálně a zdvořile, a ona se musela potěšeně usmát, když na něho pohlédla. Byl oblečen sportovně jako vždy, ve starých manšestrových kalhotách a bavlněné košili u krku rozepnuté, černou hřívu měl rozcuchanou, jako kdyby se v ní nepřítomně prohraboval. Prostě pro ni byl pořád ten nejkrásnější muž na světě, a tak měla co dělat, aby nedala najevo, jak je ráda, že za ní přišel.
„Nejsem zrovna televizní fanda,“ řekla tiše.
Zkřivil rty v cynickém úsměšku. „Nejspíš ti tvůj životní styl nedovoluje věnovat se tak nevinným zájmům,“ řekl a ona se zamračila. Zřejmě má naprosto falešnou představu o tom, jak žije, ale když na ní tak umíněně lpí, nemá smysl ho z ní vyvádět. Věřil tomu, čemu chtěl věřit.
„Obvykle v tuhle dobu procházím stáje, abych všechno zkontroloval. Nechceš jít taky?“

Ta mimochodem pronesená věta „nechceš jít taky?“ způsobila, že se jí srdce v hrudi zastavilo. Jako kdyby se v ní ozvala minulost – stejnou větu říkal, když ji zval na tisíc a jednu výpravu a ona tu nabídku vždycky přijímala s takovým nadšením, že se tím Emma opravdu bavila. I teď, když už měla být dospělá, v sobě cítila ten známý nával dětského vzrušení a musela se moc snažit, aby odpověděla stejným, zdánlivě lhostejným tónem.
„Proč ne. Můžu se ještě dnes večer porozhlédnout, jak to tady kolem vypadá.“

Vyšla za ním z domu, a když kráčeli úzkou uličkou na dvůr, nálada se jí zvedla. S radostí viděla, co je pro Flynna nejdůležitější – jeho dům mohl působit ošuntěle, jako kdyby potřeboval vymalovat a celý zrenovovat, zato jeho stáje zářily čistotou a na dvoře nebylo ani smítka.
Několik koní vystrkovalo hlavy z nízkých dveří, jako kdyby si chtělo prohlédnout návštěvníky. Jakmile rozeznali Flynna, tiše zaržáli. Přecházel od jednoho boxu k druhému, tiše k nim promlouval, rukama přebíhal po jejich nohou a škrábal je na šíji. Kaylie ho mlčky následovala a dělalo jí radost se na ně dívat. I její nezkušené oko poznalo, že každého z těch koní miluje – a oni ho zřejmě zbožňují, každý z nich se třel sametovým čenichem o jeho ruku.
Letní večerní vzduch byl stále teplý, do pachu stájí se mísila vůně květin, a tak se zhluboka nadechla, jako kdyby si přivoněla k nějakému drahému parfému. V tu chvíli byla šťastna, přestože byl ten pocit zabarven zvláštní melancholií. Tak dlouho si přála, aby byla zase s Flynnem. Teď s ním byla, ovšem tenhle Flynn byl pro ni cizincem.
„Který z nich je Buster?“ vypravila ze sebe.
„Tenhle chlapík tady.“ Ukázal na posledního koně v řadě. „Pojď se mu představit, je to velký dobrák.“

Buster nebyl velký, ale obrovský – největší kůň, jakého kdy viděla. Flynn na ni pobaveně pohlédl.
„Buster je učiněné jehňátko. Nic ti neudělá.“

„To ráda slyším,“ opáčila suše, ale přesto mezi sebou a tím koňským obrem udržovala bezpečnou vzdálenost. „Patří ti?“

Flynn hladil koně po krku a stiskl přitom rty. „Přál bych si, aby patřil. Bustera vlastní jeden obchodník z Edinburghu, který chce, aby mu jeho majetek neustále přinášel medaile.“

„A Buster to nedělá?“ Sebrala všechnu odvahu a popošla kupředu, aby mohla pohladit zvíře po čenichu. Usmála se, když ji lehce a velmi jemně kousal do prstů.
„Zrovna teď ne. Ale jsem přesvědčen, že bude, když dostane svůj čas.“ Svraštil obočí. „Ten kůň není z nějakého důvodu šťastný, a proto neodvádí takový výkon, jaký by mohl.“

„Třeba není ve své kůží?“ troufla si říct.
Flynn se na ni pohrdavě podíval. „Připadá ti, že není ve své kůži?“

Chvíli si tiše zvíře prohlížela. Přestože o koních moc nevěděla, musela připustit, že tenhle vypadá, jako kdyby byl v nejlepší kondici, jeho hustá kaštanová srst se zdravě leskla, hodně hnědé oči se na ni pozorně upíraly.
„Vypadá nádherně. Proč si myslíš, že není šťastný?“

Flynn pokrčil svalnatými rameny. To je intuice.“

Pak se na ni smutně usmál. „Nebo je to třeba jen moje vlastní umíněnost, když nechci přiznat, že by s mými koňmi mohlo být něco v nepořádku.“

To, že připustil, že není neomylný, bylo první skulinkou v tom jeho arogantním krunýři a ona se ho chtěla dotknout a pohladit, tak jak to dříve často dělal on, když ji něco bolelo. Ale strach, že by její soucit odmítl, ji v tom zabránil. Po chvíli se sklonil a přebíhal rukama po Busterových nohách a ona zalitovala, že ztratila příležitost a odvahu. Mohla překlenout tu propast, která se mezi nimi rozevřela. Kdo ví, jestli se ještě vyskytne další příležitost?
„Co to ksakru…?“

Zlostný výkřik ji vytrhl z rozjímání.
„Co se děje?“

„Má na nohách jizvy. Tady, sáhni si.“ Pod kůží jí proběhlo podivné zašimrání, když ji chytl za ruku a vedl ji až k místu pod kolenem na Busterově přední noze. Přejela po něm prsty a ucítila zdrsnělou kůži na čerstvě zahojené ráně.
„Není to nic vážného, že ne?“

„Ne, samo o sobě není,“ připustil zamračeně. „Ale stejně rád bych věděl, jak se mu to stalo. Nejspíš mu to udělalo jedno z děvčat – mají s nimi cvičit podle ustáleného vzorce, do něhož nepatří skákání, pokud na ně nedohlížím já nebo Amanda. Jestli ho honili na přespolní skoky, tak uvidí…“ Výhrůžku nedokončil, Kaylie však pocítila soucit s Laurou a ostatními dívkami. Na rozzuřeného Flynna nebyl zrovna pěkný pohled.
„Na kterém koni nejradši jezdíš?“ zeptala se, doufala, že na to přestane myslet.
Podíval se na ni trochu zraněným pohledem. „Nejezdím na žádném z nich.“

„Nejezdíš?“ Jeho odpověď ji vyvedla z míry. „Ale myslela jsem, že je trénuješ.“

Povzdechl si, zjevně podrážděný její ignorancí.
„Trénuju. Od začátku. Amanda pak s nimi skáče.“

„Ale proč…?“

Obličej potemnělý potlačenými pocity jí napověděl, že brousí v nebezpečných vodách, a tak se kousla do rtu.
„Proč na nich nejezdím? Protože jsem, Kaylie, chromej. Nebo sis toho nevšimla?“

„Samozřejmě že jsem si všimla. Ale neuvědomila jsem si –“

„Takže teď si to uvědom,“ vpadl jí drsně do řeči. „Pak mi už nebudeš klást takové pitomé otázky.“ Vykulhal z Busterova boxu, šla za tím rozhněvaným mužem a cítila bolest. Ne soucit – jeho arogance by jí to nedovolila –, ale takový tupý pocit lítosti nad tím, že všechno, o čem kdysi snil, mu najednou vzali. Jízda na koni byla pro něho vždycky nesmírně důležitá – když o ni přišel, muselo to být hrozně ničivé. To byl určitě další důvod pro jeho zahořklost, a když si to uvědomila, zabolelo ji u srdce.
Když došli do domu, zamířil do kanceláře a jen zamumlal: „Dobrou noc a nezaspi.“ Po chvilce váhání se otočila, že si půjde lehnout. Kdysi dávno by šla za ním, nepřemýšlela by o tom, že naruší jeho soukromí. Takové bezprostřední chování bylo výsadou dětí, pomyslela si smutně.
Ležela v posteli, dívala se do prázdna a hlavou jí vířily zmatené myšlenky. Nebyla v jeho domě ani den a už se v ní svářely protichůdné pocity.
V několika hodinách poznala všechno od naprostého vzteku kvůli jeho panovačnému chování až k prchavé radosti, kterou zakusila v okamžiku, kdy se zdálo, že se jejich dávný vztah může zase obnovit.
Měla vyrovnanou, milou povahu a nikdo na ni nikdy tak nepůsobil jako Flynn. Pokoušela se přesvědčit samu sebe, že to je jen kvůli jejich společné minulosti, ale v hloubi srdce věděla, že takhle snadné to není.
Skutečná pravda však byla jednoduchá a hrozná. Jako malá holka ho zbožňovala, neviděla na svém idolu žádné chyby. Teď je viděla, ale její city se přesto nezměnily. To polodětské poblouznění se mohlo nebezpečně vyvinout v něco mnohem vážnějšího. Jestli si nebude dávat velký pozor, může se do Flynna Donovana opravdu zamilovat.
Téměř nezahmouřila oka, částečně proto, že se bála, že když zaspí, zase Flynna naštve, ale hlavně proto, že její mozek nechtěl vypnout, znovu a znovu si přehrávala všechno, co se ve dne stalo. Někdy k ránu, když vstávala celá polámaná z postele, dospěla k určitému rozhodnutí.
Když si přiznala, co vlastně k Flynnovi cítí, což bylo dost nepříjemné, musela se rozhodnout, jak se s tím vypořádá. Kvůli vlastnímu klidu a hrdosti mu to nesmí nikdy dát najevo. Zároveň si však uvědomovala, že se neumí přetvařovat. Přátelé si z ní často dělali legraci, že by nikdy nemohla hrát poker, protože její velké, výrazně zelené oči odrážely sebemenší hnutí mysli.
No tak se pro jednou bude muset stát dobrou herečkou, slíbila si v duchu a natáhla si na sebe džíny a vytahané triko. Asi to bude pro ni ta nejtěžší věc v životě, ale nemůže přece snášet, jak se na ni dívá, s tím vědoucím zábleskem v očích, za nímž hned vzápětí následuje pohrdání.
Když vyšla na dvůr, všichni už byli v plné práci a Flynn ji pozdravil jen letmým pokývnutím.
„Najdi Lauru,“ řekl stroze. „Jak jsem slyšel, dobrovolně se tě ujala, nechť jí přitom pomáhej bůh.“

Kaylii sice ta naprosto vážně míněná poznámka bodla, ale nedala na sobě nic znát. „Ano, pane, ano, šéfe,“ odpověděla vážně a potlačila úsměv, když viděla, jak se zamračil.
„Podívej, Kaylie,“ řekl netrpělivě, „práce s koňmi není hra. Byl bych rád, kdyby sis to zapamatovala a snažila se neplést děvčatům pod nohy.“

Rozzlobeně na něho pohlédla. „Přestože si to zřejmě myslíš, nejsem už dávno to dítě, které jsi kdysi komandoval“, řekla pevně. „Uznávám, že tohle není žádná hra a jsem si plně vědoma toho, že s koňmi nemám žádné zkušenosti. Ale ty sám jsi trval na tom, že budu pracovat na dvoře.“

„Jen proto, že mám málo lidí.“

„Což ale není moje chyba,“ vrátila mu to pevně. „Jsem opravdu ochotna pomoci, ale nechci, aby se se mnou zacházelo jako s idiotem.“ Přestože mu neustoupila, uvnitř se celá chvěla. Ne že by se Flynna bála, řekla-si rezolutně, když mu oči potemněly hněvem, ale proto, že hádat se s ním bylo v rozporu s jejich kdysi velmi důvěrným a přirozeným vztahem. Ale nemohla se mu prostě složit k nohám, aby po ní šlapal. „Uznej alespoň, že mám trochu zdravého rozumu.“

„To mi budeš muset nejdřív dokázat. A věř mi, že tě budu sledovat. Nečekej, že bych tě nějak zvýhodňoval, jestli uděláš nějakou chybu, odneseš si to stejně jako kterákoliv z ostatních pomocnic.“

Zvýhodňoval! Přestože byla napjatá jako struna, musela si dát pozor, aby nevybuchlá smíchy. Ironicky se na něho podívala. „To už jsi myslím předvedl.“

Přikývl. „Tak dobře. Teď jdi najít Lauru. Není čas na to, abychom tady postávali a povídali.“

Málem už mu řekla, že povídal převážně on, ale nechala si to pro sebe. Takhle už to bude dost těžké. Jestli si ovšem myslel, že přijme každý jeho rozkaz a urážku jako povolná malá holka, tak to se mýlil. Nebyl sám, kdo se za ta léta změnil. Práce v tvrdém soutěživém světě fotografů na volné noze ji dost otužila. Není už ta roztomile poddajná puberťačka, kterou kdysi znal. A třeba na to přijde sám.
Laura byla ve stáji, rozdělovala krmivo do plastikových kbelíků a přátelsky se na Kaylii usmála, když vešla dovnitř.
„Brý ráno,“ řekla vesele.
„Opravdu je ráno?“ zasténala Kaylie. „Moje tělo s tím nesouhlasí, je přesvědčeno, že je stále půlnoc.“

„Na to si zvykneš. Když ti teď ukážu, kde skladujeme seno, a vysvětlím ti, kolik dostává jeden kůň, myslíš, že bys jim mohla za mě připravit krmení?“

„Řekla bych, že to zvládnu.“

„Tak dobře. Pojď se mnou.“

Jestliže se Kaylie považovala za docela silnou a v dobré kondici, brzy rychle změnila názor. Přestože k ní byla Laura velmi přátelská, čekala od ní, že přiloží pořádně ruku k dílu a nebrala žádné ohledy na její nezkušenost. Když pak šly za pár hodin do domu na snídani, připadala si, jako kdyby už měla celodenní práci za sebou.
„Jak se vám líbí život ošetřovatelky koní?“ zeptala se jí paní Mácová, když Kaylie sklesla na židli.
„Zeptejte se mě zítra, jestli budu ještě naživu.“

„Na městskou slečinku je toho trošku moc, co?“

Kaylie se podívala do Amandiných chladně posměšných očí a neušel jí nádech zloby v jejím hlase.
„Takhle bych to neřekla. Nejsem prostě zvyklá tahat plné kbelíky vody nebo nakládat mokrou špinavou slámu do pytlů. Zvyknu si na to.“

Amanda se usmála. „Podle toho, co mi Flynn řekl, zašpinit si ruce musí být pro vás zcela nový zážitek.“

Kaylie si vztekle vzpomněla na Flynnovu poznámku, aby nerozčilila Amandu, a v duchu počítala do deseti. S chutí by však té povýšené blondýně ukázala, zač je toho loket.
„Občas nějakou tu fyzickou práci dělám, i když přirozeně moje zaměstnání vyžaduje spíš mozek než svaly.“

Záblesk hněvu v Amandiných očích jí napověděl, že se strefila do černého, ale koutkem oka zahlédla, jak Flynn stiskl rty, a tak z toho žádnou radost neměla. To byl tou ženskou tak zpracovaný, že mu bude pokaždé vadit, když se bude Kaylie bránit?
„Jaké máš zaměstnání?“ zeptala se Laura se zájmem, ale Amanda je přerušila, ještě než mohla Kaylie odpovědět.
„To je teď jedno,“ řekla ostře. „Jen jezte a přestaňte se bavit.“

Kaylie se natáhla pro topinku, spíš aby měla co žvýkat, než že by na ni měla opravdu chuť. Nejradši by Amandu okamžitě usadila, ale protože byla Flynnovou partnerkou, musela se ovládat. Na dvoře by to nedělalo dobře, kdyby si tam dvě ženské šly ustavičně po krku. Ale proč si ke spolupráci vybral takovou semetriku?
Pohlédla zamračeně na ženu sedící naproti ní a málem se udusila soustem topinky, když viděla, jak se Amanda srdečně usmívá na Flynna a on jí úsměv vrací. Vypadalo to, že pokud jde o Flynna, pěkně tvarovaná postava té blondýny i její přitažlivý vzhled se docela dobře snášejí s jejím ostrým jazykem.
Polkla a přemohla v sobě nával žárlivosti. Chová se směšně. Když dospívala, cítila k němu majetnický vztah a pokaždé jí dalo práci vyrovnat se s tím, že pozval jiné děvče na rande. Teď už je přece dospělá, a tak by jí to vadit nemělo.
Po snídani měla hřebelcovat jednoho z nejmírnějších koní. Taková práce se jí líbila, i když z ní měla trochu strach.
Když už hřebelcovala nějakou dobu, která jí připadala nekonečná, začala Kaylie vážně pochybovat, jestli jí loket nebo vlastně celá paže bude zase někdy patřit jako dřív. Právě když odpočívala, objevil se ve dveřích boxu Flynn.
„Zvládáš to?“

Nečekaný zvuk jeho hlasu ji polekal. Trhla sebou a začala opět kartáčovat. Nedopustí, aby ji obvinil z ulejvání.
„Děkuju, jde to.“

„Ne, nejde.“ Rozrazil dveře a něco si pro sebe rozčileně mumlal. „Podívej, celý smysl hřebelcování spočívá v tom, že koně nejenom čistíš, ale také masíruješ jeho svaly. Měla by to být spíš masáž. Ty ho tím kartáčem jen šimráš.“

K jejímu překvapení ji chytl za ruku, ve které držela kartáč, a začal pevnými krouživými pohyby hladit koňskou srst. Její prsty náhle znervózněly a nesouhlasná slova jí odumřela na rtech, když se postavil těsně za ni.
„Takhle chci, abys to dělala,“ řekl a jeho dech na její kůži, teplý a vonící po zubní pastě, způsobil, že se celá rozechvěla. „Do každého pohybu dej trochu síly.“ Vyhrnul si rukávy bílé bavlněné košile a ona nemohla odtrhnout oči od opálené, svalnaté paže porostlé hustými černými chloupky, jak se pohybuje po hedvábné koňské srsti.
„Flynne, já…“ Hlas jí selhal, když se otočila, aby na něho pohlédla a uvědomila si, že jeho hlava je skloněna těsně nad její. Kdyby se jen trochu pohnula, mohla by mu ležet v náručí a přitisknout k němu své tělo. Touha udělat to byla mnohem silnější, než cokoliv kdy poznala, a tak musela zavřít na chvíli oči a pokusit se ovládnout své smysly. Když je zase otevřela, viděla, že Flynnovy modré oči se na ni dívají se zvláštním výrazem, který nedokázala rozluštit. Její snaha vzdorovat mu najednou zmizela a rty se jí rozevřely v neuvědomělé výzvě.
„No né, to je ale rozkošná scénka?“ zaskřípěl za nimi ostrý hlas a Kaylie ztuhla, když se otočila a uviděla, jak po nich Amanda hněvivě blýská očima. „Takhle zaučuješ všechny ošetřovatelky koní, Flynne?“

„Chtěla jsi něco, Amando?“ Jeho hlas byl ledově netrpělivý a Kaylie se opět zmocnila beznaděj. Byla by radši, kdyby se druhé ženě omluvil. Alespoň by přiznal, že když ho takhle přichytila, vyvedlo ho to z míry. On však byl místo toho jen naštvaný, že ho z něčeho takového vůbec podezřívá, což samozřejmě znamenalo, že žádný důvod k podezírání neexistuje.
Zdálo se, že Amandu taková reakce překvapila, pak však potřásla blonďatou hřívou a sjela Kaylii pohrdavým pohledem. „Chtěla jsem ti jen říct, že Claire má pro tebe, připraveného Julia. Myslím, že jsi s ním chtěl pracovat sám?“

„To myslíš správně,“ odpověděl jí klidně. Pustil Kayliinu ruku a kartáč, který v ní držela, spadl na zem. Dívala se za ním téměř omámené, jak vychází bez jediného dalšího slova z boxu.
„Poradila bych vám, abyste se přestala tvářit tak směšně zamilovaně,“ otočila se k ní Amanda, jakmile byl Flynn z doslechu. „Teď vidím, že Flynn se jen pokoušel urychlit to, co by pro vás byla dlouhá a namáhavá práce, kdybyste na ni byla sama.“

Srdce jí tlouklo jak o závod, ale přesto dokázala pokrčit lhostejně rameny. „Tak proč vám stojí za to vůbec o tom mluvit?“ řekla klidně. „Nebo se snad snažíte přesvědčit sama sebe?“ Sklonila se pro kartáč, ale ještě zahlédla, jak se Amandin obličej zkřivil vzteky. Mít v ruce dýku, vrazila by ji nejspíš Kaylii do zad, uvědomila si a zachvěla se.
„Už jste to zatracené zvíře hřebelcovala dost dlouho. Osedlejte ho. Nemůžu tady stát celý den.“

„Osedlat?“ zeptala se nevěřícně.
„Samozřejmě, nebo si myslíte, že se osedlá sám?“ Amanda potřásla znechuceně hlavou. „Nejspíš mi řeknete, že nevíte, jak se sedlá kůň.“

Kaylie nedokázala potlačit ironický úsměv. „Jsem ráda, že jste to pochopila.“

„Mám dojem, že na takovou práci člověk obvykle v salonech a barech velkého města nenarazí, že?“

Kaylie se zatvářila zmateně. Co mělo tohle znamenat? „Ne, řekla bych, že ne,“ prohlásila nakonec a vzdala to. Neudělá přece Amandě radost, aby se zeptala, co tím myslí.
Amanda vztekle zavrčela. „Panebože, vypadněte odsud a najděte si nějakou podřadnější práci, kterou byste nezkazila. Na tohle nemám čas.“

„Dokážete si ho osedlat sama?“ opáčila Kaylie a sladce se přitom zatvářila. „Nebo mám zavolat nějakou pomocnici?“ Nečekala na odpověď, strčila kartáč Amandě do ruky a odkráčela ven. Když odcházela, vítězoslavný pocit, který se jí zmocnil, když viděla, jak druhá žena zuří, přemohl smutek. Co se to s ní dělo? Nikdy nebyla kousavá ani protivná a přesto v ní Amanda dokázala probudit k životu ty nejhorší vlastnosti. Rozhodně nebyla pyšná na to, že klesla na její úroveň – ale co jiného mohla dělat?
Ta otázka jí ještě pořád vrtala hlavou, když uslyšela své jméno a uviděla Flynna, jak na ni mává z cvičného kolbiště.
„Budu teď cvičit s Juliem chůzi,“ a ukázal na statného koně. „Jemu to však jde nejlíp, když ho trošku podmáznu a já si zapomněl vzít pár koňských ořechů. Mohla bys mi je přinést?“

„Ořechů?“ Dívala se na něho naprosto nechápavě a on si povzdechl.
„Ne opravdových ořechů,“ řekl s přehnanou trpělivostí. „Koňské ořechy. Přidávají se do krmivá a občas se používají jako pamlsek. Jsou v jednom z těch černých kbelíků ve stáji. Jedno z děvčat ti ukáže v kterém.“

Ve stáji našla Claire, jak drhne nějaká vědra. Když jí vysvětlila, co chce, děvče přimhouřilo oči.
„Neseš je Flynnovi?“

Kaylie přikývla. „Trénuje takového velkého šedivého koně. Myslím, že se jmenuje Julius.“

Claire ukázala dozadu. „Ten poslední kbelík,“ řekla krátce. „Dej si do vědra pár naběraček.“

Kaylie přinesla vědro na cvičné kolbiště, chtěla ho jen Flynnovi podat a vrátit se do stáje. Ten však už koně trénoval, stál ve středu kruhu a vedl koně na dlouhém provaze kolem, občas za ním práskl bičem, aby ho povzbudil k další chůzi. Aniž si to uvědomila, vylezla na zábradlí fascinována tím, co viděla.
„Co to děláš?“ zeptala se se zájmem.
„Říká se tomu londžování. Je to součástí základního výcviku.“

Opět si přála mít s sebou fotoaparát – většinou ho měla vždy u sebe, ale teď ho mohla dost těžko tahat po stájích. Třeba později, kdyby proti tomu Flynn nic neměl. Teď zrovna nevypadal na to, že by souhlasil.
Ztratila pojem času, když se dívala, jak člověk a kůň spolu pracují v naprostém souznění. Flynn ani jednou nezvýšil hlas, a přesto ho obrovský šedivák poslouchal na slovo. Uvědomila si, že je mezi nimi opravdové pouto a to byl ten nepostižitelný prvek, který by hrozně ráda zachytila na filmu.
Flynn konečně přestal dávat Juliovi příkazy, šel směrem k němu a stáčel přitom dlouhý provaz.
„Přines sem to vědro,“ řekl. „Dneska pracoval dobře a zaslouží si odměnu.“

Udělala, o co ji požádal, ale když přidržela koňovi vědro, Flynn jí ho náhle vykopl z rukou a Julius poplašeně trhl hlavou.
„Ty hloupá náno!“ zařval na ni vztekle. „To je cukrová řepa!“

Zmateně se na něho dívala.
„Copak nevíš, že když dáš koni takhle řepu, mohla bys ho zabít?“ Vzal do ruky hrst krmivá a strčil jí ho zlostně pod nos. „Tohle se musí máčet ve vodě čtyřiadvacet hodin – když se to dá koňovi suché, nafoukne se mu žaludek.“ Jeho oči téměř ztmavly hněvem. „Vždyť jsem ti říkal, aby ses zeptala jedné z děvčat, kde ty ořechy mají.“

„Ona se zeptala.“

Otočili se a viděli Claire, jak se nahýbá přes zábradlí a výraz v jejích očí naznačoval, že se baví.
„Ptala se mě, Flynne.“ Pokrčila rameny. „Já jí ten kbelík ukázala.“

Flynn se bleskově obrátil ke Kaylii. „A tys to přesto zkazila.“ Zakroutil nevěřícně hlavou. „Nejseš způsobilá pracovat s koňmi, mohlas to zvíře zabít.“

„Tak proč jste ty kbelíky nepopsali, když je v jednom z nich tak nebezpečné krmivo?“ zařvala na něho Kaylie, protože i ona už začala dostávat vztek.
„Protože mě nikdy nenapadlo, že bude ve stáji pracovat takový blbec.“
Podal otěže Claire. „Dohlídni na Julia. A přesvědč se, že dostane správné krmení.“ Přelétl pohrdavým pohledem Kaylii a v té se všechno sevřelo. „Co se tebe týče,“ řekl tiše, „kliď se mi z očí. Zrovna teď si nemůžu věřit, že bych ti nedal to, co si za ten parádní kousek zasloužíš.“

Vyrazil směrem k domu a jeho kulhání bylo ještě výraznější než předtím.
„Tentokrát jsi tomu nasadila korunu.“ V Claiřině posměšném hlase se ozývala nepokrytá radost. „Jen počkej, až se o tom dozví Amanda, ta bude nejspíš naléhat na Flynna, aby sis sbalila věci, a bude dobře, když zmizíš.“

Kaylie si byla dobře vědoma své chyby, takže se ani nemohla bránit proti zraňujícím poznámkám mladší dívky. Když Claire odváděla Julia, otočila se k ní a pohrdavě řekla. „Tady tě nikdo nechce, a tak čím dřív odejdeš, tím lepší to bude pro nás pro všechny.“

Kaylie zůstala sama a zasmušile se loudala k plotu, kde si sedla a opřela se o sloupek. Ve svém zaměstnání si zvykla na úspěch, takže si ani nedokázala vzpomenout, kdy se naposledy cítila tak malá a bezcenná. Byl to velmi nepříjemný pocit. Ale jak k tomu jen mohlo dojít? V duchu si přehrávala scénu ve stáji – copak slyšela špatně, když jí Claire radila? Nebo – svraštila čelo – ji to děvče záměrně poslalo k nesprávnému kbelíku, protože vědělo, jak to dopadne? Ale proč by to Claire dělala? Co z toho mohla vyzískat?
Kaylie si vzpomněla na vlastní pocit vítězství, když správně odhadla Amandinu reakci. Ta dívka byla Amandina sestřenice. Copak ji ta ženská najala pro svou vendettu? Ta představa jí připadala směšná, ale zároveň dost pravděpodobná. Ale co si s tím bude dělat starosti? Amanda už přece musí vědět, proč je tady, a jestli na Kaylie žárlila kvůli starému přátelství s Flynnem, teď už nejspíš ví, že z něho vůbec nic nezbylo.
Kaylie zdrceně vyškubla stéblo z trsu trávy a opět jí zaplavil smutek, když si vzpomněla, jak Flynn téměř nepříčetně zuřil. Zdálo se, že je odsouzená k tomu, aby ho každým pohybem uváděla do stavu zuřivosti. Nezáleželo na tom, jestli je vinna, nebo jestli je obětí Claiřiny manipulace. Něco takového by ho vůbec nenapadlo. Chtěl věřit jen tomu, že je nejhorší ze všech. Nemělo cenu tvrdit, že je v tom nevinně, i kdyby mohla. Škoda se už stala.
ŠESTÁ KAPITOLA
Kaylie se záměrně Flynnovi celý den vyhýbala, nebyla schopna čelit pohrdání v jeho očích. Laura jí řekla, aby čistila sedla a přestože to byla nudná práce, zůstala skrytá vzadu a nemusela riskovat, že zase někde potká Flynna.
K jejímu překvapení se k ní Amanda chovala dost ohleduplně. Odpoledne ji vyhledala a řekla jí: „Byla to samozřejmě hloupá chyba, ale naštěstí se nic nestalo. Příště buďte opatrnější.“ Kaylii to tak vyvedlo z míry, že nic neřekla, jen za ní zírala, když odcházela ze stáje. Čekala, že ji bez milosti odsoudí a ne že ji jen mírně pokárá. Tak proč v ní i přesto hlodalo podezření? Proč nemohla přijmout Amandina slova, tak jak je řekla?
Protože celá atmosféra na tomhle dvoře z ní dělala paranoika. Ve srovnání s Flynnem k ní byla Amanda nesporně vlídná. Neměla by pátrat po nějakých jiných skrytých motivech, které zřejmě vůbec neexistují.
Hrdost jí pomohla protrpět si večeři, zvednout hlavu a mluvit bezstarostně a nezávazně, přestože se tak vůbec necítila. Ale přestože se statečně snažila zahrát svou roli, nevěděla vlastně, proč to dělá. Flynn o ni během celé večeře ani okem nezavadil, a když na ni jednou pohlédl, tvářil se nepřátelsky. Jedině Laura a paní Mácová s ní jednaly lidsky, ovšem pokaždé, když se vzdálily z místnosti, připadala si opuštěná a ztracená.
Po večeři zmizel Flynn do kanceláře a děvčata odešla s Amandou, jediná Laura jí řekla dobrou noc. Kaylie se přiloudala do obývacího pokoje, sklesla do křesla před televizí a nedokázala se ani soustředit na čtení.
„Je to dobrý program?“

Flynnův hlas ji polekal a ona vzhlédla s očekáváním, jaká další rána přijde teď.
Kolem úst mu pohrával slabý úsměv.
„Myslel jsem, že se moc ráda na televizi nedíváš.“

„Nedívám, ale tohle je bezvadný program, jeden z mých nejoblíbenějších.“ Byla to naprostá lež, protože vůbec nevnímala, co se na obrazovce děje, ale nechtěla, aby poznal, že přemýšlí.
Zvedl obočí. „Opravdu? Pak bys mi mohla říct, o čem to je. Třeba by se mi taky líbil.“
Na chvíli ji to zmátlo, věděla moc dobře, že nedokáže program ani pojmenovat, natož popsat, o čem je.
„To bych neřekla,“ podařilo se jí říct nakonec. „Není to zrovna podle tvého gusta.“

„Ani podle tvého,“ pronesl suše a vešel do pokoje. „Pokud ses teď nedávno nezačala zajímat o lokomotivy.“

Teď ji dostal, hrozně se jí chtělo smát, ale ovládla se. Kdysi by se něčemu takovému zasmáli spolu, teď by to ovšem přivodilo jen další útok.
„Nemůžeš vůbec vědět, o co se teď zajímám.“

Jeho oči potemněly. „To je pravda. Ani mě to nezajímá.“

„Co vlastně chceš, Flynne?“ zeptala se tiše.
„Přišel jsi mi uštědřit další lekci? Ta ranní ti nestačila?“

„Poslouchej,“ procedil mezi zuby. „Ty potřebuješ mnohem víc než jen lekci. Nejradši bych si tě přehnul přes koleno a naplácal ti zadek za to, cos dneska udělala.“

Vyskočila a oči jí vztekle zajiskřily. „Dotkni se mě jen prstem a budeš toho litovat. Nejsem už ta malá holka, kterou jsi kdysi komandoval.“

Zkřivil ústa a jednu chvíli si myslela, že ji uhodí. Místo toho ji chytil za bradu a tvrdě stiskl.
„Ne, to nejsi,“ řekl klidným hlasem, z něhož však čišela chladná nenávist. „Ta malá holka byla milá a nevinná. Někdy dokázala zlobit, ale žádnou zlobu v srdci neměla.“

Přestože se Kaylie obrnila proti všemu, co mohlo přijít, tohle nečekala.
„Zlobu?“ opakovala nevěřícně. „Ty si myslíš, že tu dnešní chybu vyvolala zloba?“

„Co jiného to mohlo být? Ty tomu říkáš chyba, ale Claire, přísahá, že ti ukázala správný kbelík. Jestliže to nebyla chyba, tak to byla nebetyčná hloupost – a ať jsi, jaká jsi, Kaylie, miláčku, rozhodně nejsi hloupá.“
Při tom něžném oslovení, proneseném s měkkým irským přízvukem, z kterého však zaznívalo jen pohrdání, se zachvěla. S hrůzou cítila, že se jí do očí tlačí slzy, ale když se chtěla otočit, sevřel ji ještě pevněji.
„Neříkej mi tak,“ řekla nepevným hlasem.
„Jak – miláčku!“ Řekl ta krutá slova znovu, tentokrát záměrně pomalu a rozvážně. „Ale proč ne, Kaylie – mívalas to přece ráda. Copak si nepamatuješ? Červenala ses při tom. Jako malá holka jsi do mě byla pěkně zblázněná. Bylo to docela milé.“

Teď se nečervenala, její obličej byl naopak křídově bílý, všechna barva z něho zmizela.
„Tehdy bylo všechno jiné,“ dostala ze sebe. „Byla jsem dítě.“

Vypadalo to, že o jejích slovech přemýšlí, pak přikývl. „Ano nejspíš ano. A jak je to teď, Kaylie?“

„Jak je co teď?“ Střelila po něm pohledem a v očích se jí zračila bolest. „Teď už jsem dospělá, a vidím očima dospělých, díkybohu. Vidím, že jsi ve skutečnosti arogantní, vzteklé prase.“

„Arogantní a vzteklý?“ řekl zlověstně tiše, že ji zamrazilo. „A přesto, když se tě jen dotknu, začneš se chvět. Čím to je, Kaylie?“

„Protože mě do nepříčetnosti rozzuřuješ,“ vyrazila ze sebe a pokoušela se mu vykroutit. „Jestliže se chvěju, když se mě dotýkáš, pak je to proto, že zjišťuju, jak hluboce tebou pohrdám.“ Chtěla ho zranit tak, jak zranil on ji, ale s hrůzou viděla, že se jen pobaveně usmívá.
„Jsi si tím opravdu jistá, Kaylie?“ zašeptal. „Znamená to snad, že kdybych tě teď políbil, budeš se chvět z čisté nenávisti ke mně?“

Při myšlence, že by ji políbil, se pod ní začala podlamovat kolena. Nicméně neustoupila, dívala se na něho s takovou záští, jaké byla schopna.
„Přesně tohle tím myslím,“ zasyčela.
„Co kdybychom to vyzkoušeli?“

„Ne, Flynne!“ Ale i když tak zoufale protestovala, oči se jí bezmocně zavíraly, když jeho obličej zastínil její, rty se jí dobrovolně rozevíraly vstříc pustošivému dotyku jeho úst a bolestně zasténala, když ji sevřel pažemi a přitiskl na svou hruď.
Chtěla protestovat, vzbouřit se proti tomu, jak snadno ovládá jejího ducha, ale tělo neposlouchalo horečné příkazy mozku. V jeho laskání nebyla žádná něha, v jeho ústech žádná jemnost a přesto chtěla víc a víc, a nevědomky zabořila prsty do jeho hustých černých vlasů a přitahovala ho k sobě blíž a blíž.
Konečně ji pustil, odstrčil ji a pohrdavě se zatvářil, když bez jeho opory zavrávorala.
„K čertu s tou Emminou pitomou poslední vůlí,“ vyštěkl. „Kéž bych ji vůbec nepoznal, jestliže to mělo znamenat, že mi tě zase vnutí. Jednou za život už toho bylo až dost. Otočil se na podpatku a ona se zhroutila do křesla, protože už dále nemohla snášet tu bolest.
„Ach, Emmo,“ zašeptala zlomeným hlasem, „cos mi to udělala? Copak jsi mi nemohla nechat ty hloupé sny o tom, jaké to bývalo dřív?“

Druhý den ráno se Kaylie probudila s úsměvem na rtech, spokojeně se protáhla a převalila na druhou stranu, aby zamáčkla budík. Teprve když otevřela oči a uviděla ponurý, nehostinný pokojík, úsměv zmizel a dolehla na ní tíha reality.
Uvědomila si, že snila, snila o šťastnějších dnech, kdy chodili s Flynnem ruku v ruce a smáli se nenuceným, přátelským smíchem. Pravdou však bylo, že takové dny se už nikdy nevrátí.
Pomalu, sklíčeně vstala z postele, automaticky zamířila do koupelny, aby se umyla a oblékla na další den – další den, který ji ještě více odcizí od muže, jenž pro ni kdysi tolik znamenal. Při tom pomyšlení se hořce zasmála, pravdou bylo, že navzdory všemu pro ni stále znamenal mnoho. Kdyby tomu tak nebylo, ani zdaleka by tolik netrpěla.
Než vešla na dvůr, zhluboka se nadechla a marně se pokoušela uklidnit rozbouřené nervy. Na takový pocit nebyla zvyklá, ano, bývala nervózní, když ji třeba čekal v práci těžký úkol. Potom však následovala úleva a radost, ne ta ničivá úzkost, která ohrožovala samotné základy její rovnováhy.
Chtěla vyhledat Lauru, a tak si to namířila rovnou do sedlovny, kde našla Flynna a Amandu. Stáli těsně u sebe, a přestože při pohledu na ně pocítila v žaludku tupý bolestný tlak, musela jako fotograf ocenit obraz, který se jejím očím naskytoval. On byl vysoký a dominující, s černými havraními vlasy a ona se svými plnými tvary a plavými vlasy, které jí splývaly na ramena, vypadala velmi žensky, když k němu vzhlížela. Pak se najednou oba obrátili a Kaylie v sobě potlačila zachvění, když se na ni zadívali. Tvářili se naštvaně a jen špatně skrývali svůj odpor k ní.
„Takže se ti to zase podařilo, Kaylie.“ Flynn potřásl znechuceně hlavou, jako kdyby tomu sám odmítal uvěřit.
Přestože se Kaylie po takovém přivítání málem dala do pláče, zvedla vzpurné hlavu, jen aby před nimi nevypadala sklíčeně.
„Také ti přeju dobré ráno, Flynne,“ řekla s lehkým nádechem pohrdání v hlase. „Můžu se zeptat, co se mi mělo podařit?“

„Tohle pro začátek.“ Amanda jí strčila pod nos uzdečku. „A to jsem se zatím nedovážila zkontrolovat ostatní.“

Kaylie se nechápavě dívala na uzdečku, kterou držela, a vzpomněla si, jak včera pracně dávala dohromady všechny ty kožené popruhy.“

„Ty otěže jsou překroucené,“ řekla Amanda trpělivě, jako kdyby to vysvětlovala zaostalému dítěti. „Proč jste nepožádala někoho o pomoc, když jste si nebyla jistá, jak je srovnat?“

Kaylie, vyvedena z míry tím překvapivě chápavým tónem v Amandině hlase, na ni jen mlčky zírala.
„Úplní začátečníci dělají takové chyby zcela běžně,“ pokračovala Amanda a položila přitom ruku na Flynnovu paži, jako kdyby ho chtěla uklidnit. „Vzpomínáš, jak se malá Claire, jednou pokoušela nasadit Gingerovi otěže úplně obráceně?“
„Já jsem ty otěže takhle nenechala,“ vpadla jí konečně do řeči Kaylie. „Srovnala jsem uzdečku správně.“

Flynnovy modré oči zajiskřily. „Takže ty ani nedokážeš uznat, že děláš chyby,“ řekl chladně. „Chceš mi snad říct, že sem v noci někdo přišel a schválně sabotoval tvoji práci?“

Přesně tohle by mu ráda řekla, ale hrozivý výraz v jeho tváři ji varoval, aby to nedělala. Stejně by jí nevěřil.
„Tak dobře, Kaylie,“ řekla Amanda klidně, „jestli budu mít později čas, dám ti krátkou lekci, jak se srovnává uzdečka.“

„Tím se neobtěžuj,“ přerušil ji Flynn. „Máš spoustu práce, než abys měla čas na to, dělat někomu guvernantku. Zvlášť dneska.“ Jeho oči Kaylii přímo provrtávaly. „Dneska na dvoře většinou nebudu. Takže se, Kaylie, snaž nikomu nepřekážet – akorát tady otravuješ.“

Stála jako přikovaná, když kolem ní prošel s Amandou v patách. Pak zaslechla, jak se plavovlasá žena zasmála a zachvěla se. Jak se to stalo? Vzala do rukou dvě otěže, které předtím držel Flynn a zírala na ně, jako kdyby jí to mohly vysvětlit.
Neměla v povaze odvádět lajdáckou práci, většinou pracovala svědomitě a důkladně, i když šlo třeba o dosti přízemní úkol. Ale včera, vzpomínala si nešťastně, měla plnou hlavu té nešťastné příhody s řepou, a jak potom Flynn zuřil, třeba nezvládla ani tak jednoduchý úkol.
Pořád o tom ještě přemýšlela, když se ve dveřích objevila Laura.
„Neber si to tak,“ řekla a Kaylii bylo ještě hůř, když si uvědomila, že už každý na dvoře musí vědět o jejím posledním faux pas. „Pojď, musíme dát koňům seno. Jestli ty koně brzy nenakrmíme, nahlásí nás vrchnosti.“

Kaylie se usmála, vděčná za srdečný tón v dívčině hlase, přestože si dokázala představit, že ostatním musí být jen k smíchu.
„Myslíš, že mi můžeš věřit?“ usmála se smutně. „Jsi si jistá, že jim nedám slámu nebo omylem ještě něco horšího?“

Laura se zasmála. „Na moři se stávají horší věci,“ řekla. „A na tomhle dvoře taky, když na to přijde. Neboj se, Flynn štěká, ale nekouše. Až se večer vrátí, nebude o ničem vědět.“

Kdyby jen tomu mohla věřit, pomyslela si Kaylie chmurně a šla za ní. Tahle poslední chyba jí u Flynna vynese další skvrnu na její beztak pošramocené pověsti.
„Kam jede?“ zeptala se, spíš jen aby udržovala konverzaci, než že by to chtěla doopravdy vědět. Docela ráda by slyšela, že odjíždí na třítýdenní dovolenou na Bahamské ostrovy, alespoň by nemusela riskovat, že ho zase něčím rozčilí.
„Slyšel o jednom slibném koni v Borders. Jede se na něho podívat.“

„Koupí ho, když bude dobrý?“

Laura pokrčila rameny. „To se uvidí.“

„Na čem to záleží?“

„Na ceně. Jestli je opravdu slibný, pak bude hodně stát.“

„Ale byla by to určitě výhodná investice?“

Laura na ni zvědavě pohlédla, pak se zhoupla na podpatcích a nezvykle zvážněla.
„Flynn měl teď v poslední době nepřetržitou smůlu,“ řekla opatrně, „s koňmi jako je například Buster, kteří měli být naprosto spolehlivými investicemi, ale z nějakého důvodu nesplnili jeho očekávání.“

Laura zjevně sváděla bitvu s vlastním svědomím, uvědomila si instinktivně Kaylie – chtěla se svěřit, ale nebyla si jistá, kolik může říct někomu, kdo byl bezesporu na dvoře cizincem a navíc ještě zkazil, co mohl.
„To je tak prosté?“ řekla bez rozmýšlení a začala cpát seno do sítí. „Chci říct jen obyčejná smůla?“

Laura zpozorněla. „Co jiného by to mělo být?“ řekla vyhýbavě.
Když si Kaylie uvědomila, že není moudré zacházet příliš daleko, jen se sebeironicky ušklíbla. „Jak já to mám vědět? Neumím ani dát dohromady uzdečku.“

Lauře se značně ulevilo a zasmála se. „Ani naplnit sítě. Podívej, trousíš všechno po zemi. Počkej, podržím ti je a ty tam to seno nastrkej.“

Při snídani jí neustále zněla v mysli Lauřina slova. Z nějakého důvodu v ní náhle vzniklo podezření, že Flynnovy problémy nejsou způsobeny jen smůlou. Přispělo k tomu hlavně Lauřino tajnůstkářství, i když by přísahala, že to kamarádské děvče nemá prsty v žádné nekalosti. Kaylie si vždycky zakládala na tom, že dokáže odhadnout lidi, a tak si byla jistá, že jestli se něco děje za Flynnovými zády, Laura s tím nemá nic společného. Ale něco o tom věděla – nebo měla alespoň silné podezření.
Zakroutila hlavou, marně se pokoušela zbavit pochyb. Nejspíš se mýlila, řekla si, když pozorovala, jak se Amandina plná rudá ústa usmívají něčemu, co řekl Flynn, zároveň pocítila žárlivé bodnutí. Koneckonců co ona ví o koních? Jestliže Flynnovi stačilo, když si všechno vysvětlil tím, že má smůlu, proč by ona měla hledat odpovědi na otázky, které zřejmě neexistovaly nikde jinde než v její nešťastné hlavě.
Ale už při tom, kdy sváděla bitvu s vlastním instinktem, věděla, že prohraje. Přestože se k ní choval špatně, pořád jí na něm záleželo, pořád by nedokázala snést, kdyby mu někdo ubližoval. Určitě by jí nepoděkoval za to, že se plete do jeho věcí, ale přestože bude riskovat, že si zase vyslouží jeho hněv a pohrdání, musí to zkusit.
Vrátila se do stáje tak nějak zvláštně posilněná tím rozhodnutím, a když tam Flynn nakoukl, aby se rozloučil, chladně mu pokynula, aniž by se cítila nějak méněcenně nebo zbytečně.
Když uviděl v jejích rukou překroucené otěže, ironicky se usmál. „Opět to zkoušíš, Kaylie. Tak se tentokrát soustřeď. Třeba poznáš, že tak dokážeš učiněné zázraky.“

„Ať se ti ten výlet vydaří,“ odpověděla mu klidně, nepřipustila si, že by ji jeho slova mohla zranit. „Doufám, že bude úspěšný.“

Zvědavě na ni pohlédl, jako kdyby vycítil, že se v jejím postoji něco změnilo. „Chceš jet se mnou?“

To spontánní pozvání ji vyvedlo z míry. Začala odepínat z uzdečky jednu otěž a ruce se jí roztřásly. Pohlédla na něho a uviděla, že se také tváří překvapeně, a zajíkla se. Uvědomila si, že byl sám překvapen tím, jak najednou, skrz tu tvrdou skořápku, kterou si kolem sebe vybudoval, pronikl ten bezstarostný Flynn ze starých dob. Ucítila, jak se jí do očí tlačí slzy a odvrátila se, aby ji neviděl v okamžiku slabosti.
„Díky,“ vypravila ze sebe konečně. „Zůstanu tady, jestli ti to nevadí.“

„Nevadí?“ Do jeho hlasu se opět vrátila tvrdost, jako kdyby chtěl to chvilkové selhání zastřít. „Jen jsem si myslel, že bych ušetřil Amandě a ostatním děvčatům nervy, až zas budou po tobě něco napravovat. Bůh ví, že tě tady nepotřebují o nic víc, než já.“

„A ty si myslíš, že mě to těší? Nechtěla jsem být tady o nic víc, než jsi chtěl ty. Jsem tady kvůli Emmě, to je všechno. Kdyby nebylo jí, odjela bych okamžitě z tohohle strašného místa a byla bych moc šťastná, kdybych tě už nemusela ani jednou v životě vidět. Nejsi sám, kdo si přeje, aby nikdy nesepsala tu závěť, ale už to udělala a já se rozhodla ji splnit, nehledě na to, jak hnusně se ke mně chováš.“

Popošel k ní, jeho rysy zkřivil vztek, ale ona neustoupila, nenechala se zastrašit.
„Vyhýbej se mi, Kaylie, jestli víš, co je pro tebe dobré.“ S těmito posledními slovy odešel a ona zavřela oči, opět zraněná jeho krutostí. Jak mohla být tak hloupá, že si myslela, že se pod tou arogantní skořápkou stále skrývá lidská bytost, cožpak se už nepoučila? Chvíli nehybně stála a marně se pokoušela uklidnit rozbouřené emoce.
„Už ses unavila, Kaylie? Je to na tebe moc práce?“

Při zvuku chladně posměšného hlasu sebou cukla a zjistila, že se dívá do Claiřiných pohrdavých očí.
„Jsem naprosto v pořádku, děkuju. Chtěla jsi, abych něco udělala?“

Claire, zkřivila tenké rty. „Kdyby bylo na mně, nechala bych tě kydat hromadu hnoje,“ řekla zle. „Přestože si nejsem jistá, jestli bys i tohle zvládla.“

„To stačí.“ Bezprostředně po Flynnových útocích nedokázala už snášet Claiřinu drzost. „Upřímně řečeno, Claire, už toho mám od tebe dost. Myslíš si, že ti všechno projde, protože jsi příbuzná Amandy, ale to na mě vůbec nepůsobí. Co jsi vlastně chtěla?“

Kaylie uviděla v očích mladší dívky záblesk překvapení a v duchu si pogratulovala. Už byl nevyšší čas, aby se začala bránit, nechala se až moc dlouho deptat atmosférou na dvoře.
„Amanda tvrdí, že si potřebuješ trošku odpočinout,“ řekla Claire mrzutě.
„Trošku odpočinout? Co tím myslí?“ zeptala se překvapeně Kaylie.
„Amanda si myslí, že sis v poslední době užila až dost – ne víc, než si zasloužíš…“ Claire si všimla varovného výrazu na Kayliině tváři a větu nedokončila. „Každopádně by ti to chtěla vynahradit.“ Vytáhla ruku schovanou za zády a držela v ní jezdeckou čapku. „Myslí si, že už je nejvyšší čas, aby sis to zkusila v sedle.“

„V sedle?“ Kaylie pocítila neovladatelné puzení nahlas se rozesmát. „Ale já jela na koni jen jednou v životě a –“

„Spadla jsi a zlomila sis ruku – ano, to víme. Flynn nám to řekl.“ Výraz na dívčině tváři byl lehce pohrdavý. „Amanda si myslí, že bys to měla zase zkusit.“

Kaylie zakroutila hlavou. „Řekni jí, že jí děkuju, ale –“

„Takže jsi zbabělec.“

Kaylie si uvědomila, že ji popichuje a nechtěla se nechat vyprovokovat. „Ne nejsem zbabělec, jenom
„Mám strach,“ řekla Claire mile. „No tak, přiznej, že jsi k smrti vyděšená. Není divu, že si Flynn myslí, že tady jen zabíráš místo.“

Provokovala ji a ona to věděla – jako kdyby se znovu vrátila na školní hřiště, kterýkoliv dospělý, rozumný člověk by prostě tu hru nehrál. Ale jestli na tu výzvu nezareaguje, ztratí i ten malý kousek půdy, který si před chvílí u Claire vydobyla. A něco jí říkalo, že už ho nikdy nezíská zpět. Po nějaké chvíli přikývla.
„Tak dobře. Jestliže Amanda chce, abych jela na koni, tak pojedu.“

Claire se otočila, ale Kaylie ještě stačila zahlédnout, jak jí spokojeně zablýsklo v očích.
„Dobře. Přijď na cvičné kolbiště. Máme tam už pro tebe připraveného koně.“

Když tam Kaylie přišla, Amandu nebylo nikde vidět, ale Jana už držela dva koně, podala otěže Claire a než odběhla, divně na ni pohlédla.
„Tady.“ Claire pokynula k dobře stavěné hnědce, která Kayliiným nervózním očím připadala velká jako dům. „Pojedeš na Mayfly. Amanda tady bude za chvilku.“

„Jaká je?“ Z jejího hlasu bylo jasně slyšet strach a věděla, že druhá dívka to ví.
„Mayfly?“ Klidná jako jehňátko. Tak nasedni, víš přece, jak se to dělá?“

„Počkám na Amandu.“

Claire znechuceně odfrkla. „Nebuď hloupá. Mayfly bude neklidná, když tady bude dlouho stát.“

S tichou, ale procítěnou modlitbou na rtech si Kaylie zapnula pod bradou přezku od jezdecké čapky, pak položila jednu nohu do třmene, s hrůzou si uvědomila, jak se jí v žaludku usazuje studený chuchvalec strachu, a vyhoupla se do sedla. Pokusila se na Claire usmát a pak to vzdala, protože věděla, že se jí rty chvějí.
„Co mám dělat teď?“

Claire obrátila oči k nebi. „Jen s ní chvíli choď kolem dokola,“ řekla se špatně skrývanou netrpělivostí. „Jestli chceš, tak ji vezmi na louku.“

Jestli něco chtěla, pak slézt z toho koně, dokud je ještě celá. Ale kdyby to udělala, určitě by to hned nahlásili Flynnovi a ona by nesnesla, aby se na ni díval s ještě větším pohrdáním. S rezignovaným povzdechem přikývla.
„Tak dobře. Jen zajisti někde poblíž sanitku.“

Claire na chvíli zaváhala, pak zakroutila hlavou. „Budeš v pořádku.“

Kaylie se zoufale pokoušela vzpomenout, co ji učili při její první a jediné lekci jízdy na koni. Lehce pobídla klisnu a byla jí vděčná, když poslušně vykročila vpřed. Právě došly k vratům, která vedla na pole, když ji najednou vylekal zuřivý výkřik a ona instinktivně stiskla klisniny boky. Hnědka zareagovala, jako kdyby ji někdo postřelil, vzepjala se na zadní a vyrazila jako střela.
Všechno se stalo tak rychle, že Kaylie vůbec nepocítila strach, když se Mayfly hnala krkolomnou rychlostí přes trávu. Sevřela otěže, kotníky na rukou jí zbělely, jak za ně vší silou tahala, ale klisna si toho vůbec nevšímala, běžela stejně rychle dál. Kaylie si najednou s děsivou jistotou uvědomila, že se splašila a že s tím nemůže vůbec nic udělat. Pak u ní převládl silný pud sebezáchovy, přisála se ke koni jako klíště a sevřela ho nohama jako do svěráku.
„Kaylie, pro lásku boží, otoč ji do kruhu!“

Flynnův hlas pronikl oparem kolem ní a celé její tělo ztuhlo, když se jí podařilo otočit hlavu. Uviděla ho, jak sedí obkročmo na silném šedákovi. Aniž si uvědomila, co vlastně dělá, zatáhla prudce za levou otěž. Mayfly opsala oblouk, naklonila se jako motocykl na vnitřní stranu a Kayliinými žilami projel nový nával hrůzy. Jestli ztratí klisna rovnováhu a spadne při téhle rychlosti na zem, rozbijí se obě na kusy.
Koutkem oka zahlédla záblesk šedi a ta část mozku, která jí ještě fungovala, si uvědomila, že ji Flynn ze strany dohání. Jeho ruka se zmocnila klisniny uzdy a jak se naklonil zpátky, aby obě zvířata zastavil, málem vyletěla do vzduchu. Než pochopila, co se vlastně děje, seskočil na zem, rukama ji zvedl v pase a bez nějakých ceremonií ji stáhl ze sedla.
„Co si ksakru myslíš, že děláš?“

Pohlédla do jeho bílého obličeje se staženými rysy a dopadla na ni veškerá hrůza i šok z toho, co před několika minutami prožila. Oči se jí naplnily slzami a Flynn jí rozepnul přezku pod bradou a stáhl čapku z hlavy. Pak ji objal, sevřel prudce do náručí a prsty zabořil do jejích vlasů.
„Panebože, Kaylie,“ vydechl. „Už jsem si myslel, že jsem tě ztratil. Myslel jsem si, že se zabiješ.“

Pokoušela se promluvit, ale hlas se jí zlomil v bolestném vzlykotu a Flynn zasténal, pak sklonil hlavu a políbil ji tvrdě a zoufale na rty. Okamžitě byla vtažena do víru bouřlivých pocitů, pod jeho dotykem přestala myslet a rty se jí rozevřely, jako kdyby si žádaly ještě víc z té brutální, životodárné invaze.
Jeho ruce přebíhaly nemilosrdně po jejím těle a rozněcovaly horké plameny na místech, která před chvílí ovládal ledový strach. Nedočkavě se k němu tiskla, bolestně toužila po jeho dotycích a oběma rukama si ho přitahovala ještě blíž. Najednou nevěděla, kde je, ztratila pojem času, realita se rozplynula v divokém náporu fyzické potřeby. Jediné, co jí zůstalo, byl Flynn a vědomí, jak moc ho potřebuje.
Náhle ztuhl, jako kdyby četl její myšlenky a odstrčil ji od sebe takovou silou, že téměř spadla na zem.
„Ty hloupá náno!“ vyštěkl vztekle a jeho modré oči zuřivě zajiskřily. „Jak se opovažuješ vyjet si na projížďku na mém koni?“

SEDMÁ KAPITOLA
Zírala na něho, šokována, jak najednou otočil o sto osmdesát stupňů, a z jejího už tak bledého obličeje mizela všechna barva.
„Já to neudělala. Amanda říkala „Amanda říkala?“ Chytl ji za ramena a pak ji okamžitě pustil, jako kdyby se náhle spálil. „Říkala co?“

„Říkala, že chce, abych jela na koni.“ Tváří v tvář takové zuřivosti to bylo to jediné, na čem mohla trvat.
„Chceš mi namluvit, že tam stála a dívala se, jak nasedáš na Mayfly?“

„To ne.“ Kaylie zavřela bezmocně oči, věděla, že ji stejně nebude poslouchat, ať řekne cokoliv. „Claire přišla do stáje a řekla, že Amanda chce, abych se projela. Když jsem přišla na kolbiště, Claire mě posadila na Mayfly.“

„A tys byla tak šílená, že sis myslela, že ji zvládneš. „ Pokynul směrem k hnědce a přimhouřil oči, když se díval na její potem zbrocenou srst a zvedající se slabiny. „Tohle je nervní, temperamentní zvíře, na kterém může jet jen člověk, který to umí. Jestliže byla Amanda natolik velkorysá, že ti nabídla projížďku, určitě myslela tady Tinkera. Položil ruku na šíji šediváka a zvíře tiše zaržálo. „Je to náš učitel – vždycky ho využíváme, když chceme vyzkoušet nováčky a zařadit si podle schopností amatéry.“

„Nechtěla jsem jet na žádném z těch mizerných koní!“

Popíchnuta jeho opovržením, cítila Kaylie, jak se v ní zvedá vlna vzteku a proráží mučivou úzkostí a pochybami o sobě samé, které se v ní svářely. „Souhlasila jsem jen proto, aby sis o mně nemyslel, že jsem zbabělá.“
„Takže ses rozhodla prokázat svou statečnost tím, že pojedeš na jednom z nejcennějších a nejobtížnějších koní z celé stáje. Můžu jen děkovat bohu, že jsem se vrátil a uviděl, co děláš.“

„Vedla jsem si docela dobře, než jsi na mě zařval,“ řekla mu vzdorovitě. „Vyděsil jsi mě i koně.“

„Zařval jsem na tebe, protože jsem nemohl uvěřit svým očím. S Maylfly nikdy nikdo po té louce nejel, její kopyta by se dvakrát dotkla trávy a vyrazila by s tebou kupředu, protože by poznala, že jí sedí na hřbetě úplný začátečník.“ Znechuceně si odfrkl a podal jí Tinkerovu uzdu. „Máme už tady ty koně dost dlouho a jen nebesa vědí, do jaké míry jsi Mayfly uškodila. Prochází právě velmi choulostivým obdobím tréninku – a tys ji možná svým hloupým chování vrátila zpátky o několik týdnů.“

„Jak moc to uškodilo mě? O to se vůbec nezajímáš?“ Vyhrkla ta slova naprosto bez rozmýšlení.
Roztáhl ústa v krutém úšklebku. „Upřímně řečeno, Kaylie, nezajímám. Jestli si chceš hrát s ohněm, musíš být připravena na to, že se popálíš. Jen přitom neriskuj, že spálíš něco, na čem mi záleží, jestli je ti život drahý.“

Pohladil klisnu po šíji, zašeptal jí něco uklidňujícího a pak ji začal odvádět směrem ke dvoru. Kaylie se táhla za ním s poslušným Tinkerem. Amanda a Claire stály vedle kolbiště a blondýna se tvářila ustaraně.
„Jste v pořádku, Kaylie?“ zeptala se a položila jednu ruku na Kayliino rameno. „Nemohla jsem tomu uvěřit, když mi Claire řekla, že jste vyskočila na Mayfly.“ Obrátila se k Flynnovi. „Je mi to líto, je to zjevně moje chyba. To já jsem navrhla, že by se mohla projet, ale nikdy bych si nemyslela, že se něco takového může stát.“

„Neobviňuj se, není to přece tvoje chyba, že je Kaylie hloupá,“ odpověděl Flynn.
„Tak počkat!“ Najednou už měla po krk všech těch urážek a pošklebků. „Nikdy bych na Mayfly nejela, kdyby mi to Claire neřekla.“

Flynn s Amandou se obrátili s očekáváním na Claire, která se, pod jejich pátravým pohledem nepatrně zarděla, nicméně se jim podívala přímo do očí.
„Jaký důvod by mě k tomu asi mohl vést?“ zeptala se bezelstně a přestože Kaylie zuřila vzteky, musela jen smutně obdivovat Claiřinu šikovnost. Dokázala se vyhnout tomu, aby řekla vyloženou lež – a když Kaylie pohlédla na Flynna, viděla, že nemá sebemenší důvod ji z něčeho podezřívat.
„Řekl bych, že už se to vysvětlilo,“ a zvedl panovačně ruku, když se Kaylie snažila promluvit. „Už o tom nechci slyšet. Claire, postarej se o ta zvířata – přesvědč se, že je Mayfly úplně klidná než ji zase zavedeš do boxu. Otočil se ke Kaylii. „Jdi a vezmi si bundu.“

„Bundu? Proč?“

„Protože jedeš se mnou. Nenechám tě tady na dvoře, abys přidělávala děvčatům další problémy.“

Chtěla zaprotestovat, ale ještě než otevřela ústa, všimla si, že to Amandu nemile překvapilo.
„To není třeba, Flynne,“ skočila mu do řeči. „Já tady budu. Dohlédnu na Kaylie.“

Zakroutil hlavou. „Ty nemáš čas,“ odpověděl stručně. „Jede se mnou.“

Kaylie by nejradši Flynna poslala někam, ale ovládla se. Pomyšlení na to, že mu bude dělat společnost po všem, co se právě stalo, jí bylo asi tak milé, jako trávit pár hodin s hladovým šavlozubým tygrem, ale Amandin hněv jí dost napověděl. Prostě nechtěla, aby byli Flynn a Kaylie spolu – takže musí ve vlastním zájmu spolknout všechnu hrdost a jet na výlet, přestože bude dost nepříjemný.
„Bundu nepotřebuju,“ řekla klidně. „Jsem připravena.“

„Tak dobře. Ať je po tvém.“ Amanda se ani nepokoušela skrýt své rozčilení, když od nich odcházela. Kaylie za ní zamyšleně hleděla.
„Tak pojď, nemůžu tady celý den jen tak postávat. Už jsem ztratil spoustu času.“

S povzdechem šla za ním k autu. Strávit celý den s Flynnem by kdysi pro ni bylo zážitkem. Když si to však představila dnes, ucítila v žaludku olověnou tíhu. Bude se tím muset protrpět, jak jen to půjde.
Za jiných podmínek by se jí ten výlet moc líbil – počasí bylo nádherné, na modrém nebi ani mráček a krajina, kterou projížděli, byla stále poutavější. Ještě dobře že mohla sledovat krásnou krajinu, protože v autě ani jeden z nich nemluvil a atmosféra byla ledově chladná.
Odvážila se podívat na mlčenlivého řidiče, její pozornost upoutaly ruce, které svíraly volant, s dlouhými, silnými a zřejmě obratnými prsty. Tyhle ruce mohly řídit silné auto, snadno zastavit splašeného koně – ale byly schopné i něžných dotyků. Kdysi měla příležitost to poznat, Flynn často ošetřoval rány a odřeniny, které si jako malá holka udělala, s něžností, která vůbec nešla dohromady s jeho věkem. Teď zjevně ta něha patřila jeho koním – a, přiznala si zdrceně, Amandě.
„Řekni mi něco o koni, za kterým jedeme,“ řekla náhle, jak se zoufale pokoušela myslet na něco jiného.
„Má čtyři nohy a ocas,“ odpověděl stroze. „Co jiného potřebuješ vědět?“

Kousla se do rtů, naděje, že by se jeho nálada mohla změnit, z ní vyprchala.
„Podívej, Flynne,“ pokusila se opět. „Vím, že to, co se dnes ráno stalo, je neodpustitelné, ale to opravdu nebyla –“

„Bylo to víc než neodpustitelné – bylo to šílené,“ vyštěkl. „A nepokoušej se mi říct, že to nebyla tvoje chyba. Pokud mi nechceš říct, že tě Claire fyzicky dostala do sedla?“

„Samozřejmě že ne, ale –“

„Pak můžeš jen stěží vinit někoho jiného než sebe, že?“ Byla to věta oznamovací, ne otázka. „A navíc jsi tím ještě nasadila korunu všem těm svým předešlým kouskům…!“ Potřásl hlavou, jako kdyby pro něho bylo těžké uvěřit, že by někdo mohl vyvést tolik hloupostí. „Kdybys byla mým zaměstnancem, nevydržela bys na tom dvoře ani dvě minuty. Poslal bych tě šupem domů – člověk si nemůže dovolit mít nekompetentní hlupáky u tak cenných a citlivých zvířat.“

Snažila se počítat do deseti, ale než se dostala k pěti, vybuchla. „To tě ani nenapadne, že třeba mluvím pravdu – že příkoří bylo učiněno mě, že jsem nevinná – že je za to zodpovědný někdo jiný.“

Úkosem se na ni podíval. „Řekni mi jeden dobrý důvod, proč bych tomu měl věřit.“

Bezmocně pokrčila rameny. Flynn ze starých dob by zcela automaticky věřil jí, ne někomu jinému. Tenhle Flynn byl odhodlán věřit, že ona je ze všech nejhorší. Tady nemohla zvítězit.
„Tak dobře, Flynne,“ řekla klidně. „Jsi proti mně tak zaujatý, že vlastně nemám šanci tě přesvědčit o tom, co je pravda. Já tě však přesvědčím, bůh je mi svědkem.“ Otočila se od něho a plně se soustředila na krajinu za oknem, přestože z ní vlastně nic nevnímala. V té chvíli si uvědomovala jen odhodlání splnit svůj slib, ať to stojí, co to stojí –
„Hele, děvče, podrž toho chlapíka na chvilku, můžeš?“

Překvapená Kaylie hmátla automaticky po otěžích, které jí hodil unavený muž v jezdeckých kalhotách a holínkách, když proběhl kolem a něco si pro sebe mumlal. I jejím nezkušeným očím muselo být nápadné, že dvůr, který navštívili, nebyl tak dobře organizovaný jako Flynnův. Vlastně – musela se usmát, když se rozhlídla kolem – byl tady docela zmatek. Ale přestože tam bylo dost rušno, atmosféra byla o moc příjemnější než v Cedrových stájích – okamžitě jak přijeli, cítila, že jsou kolem ní srdeční a přátelští lidé. Flynn zmizel do kanceláře, zřejmě šel hledat majitele. Nikomu Kaylie nepředstavil a nechal ji stát samotnou na dvoře. Ale ještě než si mohla uspořádat myšlenky, zjistila, že má na starosti velké statné zvíře.
„Tak dobře, chlapče,“ podařilo se jí odpovědět mnohem sebevědoměji, než se cítila. Poplácala koně nesměle po hřbetě. „Jen stůj chvilku klidně. Všechno bude v pořádku.“ S velkou úlevou zjistila, že kůň stojí spokojeně po jejím boku a občas ji přátelsky dloubne čenichem do ramene.
„Tak se na to podívejme – jste tady na dvoře jen pár minut a už si pro vás našli práci,“ zaznělo hlasitě a žoviálně za jejími zády. Otočila se a hleděla do nesmírně přátelských hnědých očí muže, který stál vedle Flynna. Pohled na něho ji povzbudil, a tak se usmála, jako kdyby zdravila dávno ztraceného přítele. Ovšem Flynn se netvářil ani zdaleka tak mile.
„Co si myslíš, že děláš, Kaylie?“ řekl stroze. „Proč držíš toho koně?“

Její úsměv pohasl. „Protože mě někdo o to požádal.“

„A děláte to dobře,“ vpadl do toho druhý muž a zvědavě na Flynna pohlédl. „Bucky dokáže pěkně zlobit, ale s vámi je klidný.“ Zasmál se. „Podívejte, jak se k vám tulí, vypadá jako beránek, viďte.“ Spokojeně pokýval hlavou. „Zřejmě pozná sympatického člověka, když na něho narazí.“

Kaylii to nesmírně zalichotilo, a tak nemohla odolat, aby se nepodívala na Flynna, ale ten se díval stejně nepřístupně jako předtím.
„Tak co si o něm myslíš?“ Hnědooký muž ukázal na koně. „Není to možná nejkrásnější kůň pod sluncem, ale rozhodně má v sobě obrovský potenciál.“

Flynn se usmál. „To posoudím sám.“

„Samozřejmě. Jedna z děvčat ti ho předvede při skocích.“

„Ne, vyzkouším si ho sám.“

Muž se zatvářil překvapeně. „Ty ho vyzkoušíš? Neříkej mi, že už zase jezdíš.“ Hlasitě se rozchechtal a poplácal Flynna srdečně po ramenou. „No, tos mě nemohl víc potěšit. Jak k tomu došlo?“

Flynn pohlédl na Kaylii a ironicky se usmál: „Řekněme, že mě okolnosti donutily vrátit se do sedla.“

„Už byl nejvyšší čas. Tak pojď – je tvůj.“

Dívat se, jak Flynn jede na koni, byl zážitek, na který Kaylie nikdy nezapomene. Před léty ho dost často vídala na koni, ale tehdy nedokázala ocenit, jak dokonale ovládá jezdecké umění. Teď, když stála po boku muže, který se mezitím představil jako Tom, uvědomila si, že se dívá na odborníka a že jeho jízda není jen technicky bezchybná, ale že je v ní ještě něco navíc. Přestože na Buckym nikdy předtím nejel, cítila, jak se mezi koněm a jezdcem utváří pouto. Seděl tak klidně na velkém, silném zvířeti a ovládal ho tak přirozeně, bez zjevné námahy, jako kdyby byly jedno tělo jedna duše, když spolu lehce skákali přes překážky.
Vedle ní Tom zatajil dech a pak se na Kaylie usmál.
„Už jsem se bál, že tohle nikdy neuvidím. Nikdo nedokáže jet na koni lépe než Flynn Donovan – nikdo. Jeho jízda na koni je úplná báseň.“ Podíval se na ni zamyšleně. „Odhaduju to správně, když si myslím, že s tím máte něco společného?“

Smutně se usmála. „Nejspíš by se to tak dalo říct,“ připustila. „Bohužel mě musel dnes zachránit, když se se mnou splašil kůň.“

Tom se zasmál. „Takže Flynn si zahrál na rytíře, co? Ale splnilo to svůj účel a to jsem moc rád. Měl by vám moc poděkovat.“

Odvrátila se od něho, už se nedokázala dál dívat do těch srdečných očí. Moc poděkovat? Krutá ironie dobře míněných slov ji zabolela, jako kdyby ji bodl nožem.
„Znám Flynna už léta,“ pokračoval Tom, zřejmě si vůbec nevšiml, jaký měla jeho slova na ni dopad. „V mnoha směrech byl pro mně spíš jako syn – ale od té doby, co měl tu nehodu, jako kdyby si vybudoval kolem sebe tvrdou skořápku. Nikoho si nepustí blíž k tělu – ani mě ne.“ Položil jí ruku na rameno. „Třeba zrovna vy tu skořápku prorazíte.“

Než mu mohla odpovědět, odešel ke kolbišti pozdravit Flynna a Kaylie za ním zírala s bolestným výrazem v očích. Těžko by člověk uvěřil tomu, že by slova cizího člověka dokázala takhle ranit, zvlášť když k ní zřejmě chtěl být hodný. Ale potom si neochotně přiznala, že Tom prostě řekl nahlas, co si ona v hloubi duše přeje. A teprve když to slyšela nahlas, musela si uvědomit, jak směšné je její přání. Flynn vůči ní necítil nic jiného než pohrdání. Ona by byla tím posledním člověkem na zemi, který by mohl tu skořápku prolomit.
Cesta domů byla rovněž mlčenlivá. Flynn měl sice jinou náladu, vypadal spíš zamyšleně než naštvaně, ale Kaylie byla příliš deprimovaná, než aby se pokusila ho vyburcovat k mluvení. Byla pro něho jen přítěží, kterou musel ještě pár týdnů snášet a ta představa ji tížila. Nakonec upadla do lehkého neklidného spánku a nevšímala si ubíhající krajiny za oknem, dokud Flynn nezastavil na dvoře.
Probrala se a pomalu vylézala z auta. Vykročila ke dveřím a chtěla jít rovnou do postele. On ji však u dveří zastavil.
„Pojď si se mnou dát skleničku na noc.“

To nečekané pozvání jí vyvedlo z míry, zamračila se.
„Proč?“

„Proč?“ Na rtech mu pohrával lehký úsměv. „Protože nerad piju sám.“

„Tak zavolej Amandě. Určitě sem ráda přiběhne.“ Věděla, že je zbytečně jízlivá, ale byla tak unavená, že jí to nevadilo.
Úsměv z jeho rtů zmizel. „Jsem si jistý, že by přiběhla. Ale nechci na ni čekat.“

„A mě máš po ruce, co?“ Střihla po něm pohledem. „Díky za kompliment, ale upřímně řečeno, zrovna se mi nechce s tebou popíjet.“

„Proč ne?“

„Proč ne?“ Stěží věřila svým uším. „Za celý den jsi se mnou prohodil jen několik slov – a ani jedno z nich nebylo zdvořilé. Určitě máš pro mě v rukávu ještě pár urážek – proč bych ti měla dávat příležitost, abys je vytáhl?“

Odemkl dveře a ona kolem něho prošla do předsíně. Náhle ji chytil za zápěstí a zastavil.
„Jenom jednu skleničku, Kaylie.“

„Už jsem řekla. Žádnou pitomou skleničku nechci.“

Zatáhl ji za ruku a ona zavrávorala a spadla na něho. Jakmile se ho dotkla, začala se chvět. Panebože, téměř ho nenáviděla a přesto ho chtěla. Jak jen může doufat, že se z moci tohoto muže vymaní.
„Podívej,“ řekl klidně, „vím, že jsem byl k tobě dneska hrubý. Je mi to líto.“

Ta omluva, přestože ji ze sebe vynutil, jí vzala vítr z plachet a ona se musela opravdu soustředit, aby nepodlehla nutkání opřít se o něho. Jen síla vůle jí pomohla odstrčit ho stranou a vymanit se z jeho sevření.
„Tak dobře,“ řekla tiše. „Jednu skleničku.“

V obývacím pokoji si sedla do jednoho ze starých křesel a on zatím naléval dvě pořádné dávky skotské.
„Bohužel nemám campari. Bude to stačit?“

Překvapeně na něho pohlédla, náhle měla dojem, jako kdyby ji škádlil. Tvářil se však naprosto vážně, a tak přikývla.
„Whisky je prima.“

Přešel k druhému křeslu a se zjevným potěšením se v něm uvelebil. „Tak, co si myslíš o Buckym?“

„Co si o něm myslím?“ Ta otázka ji přivedla do rozpaků. „Co to na mě hraješ? Viděla jsem, že má čtyři nohy a ocas – přesně takový postřeh jsi přece ode mě očekával, ne?“

Smutně se usmál. „Dobře, zasloužím si to. Ale stejně bych to chtěl vědět.“

„Myslím si, že je nádherný,“ řekla opatrně. „Když jsi s ním skákal, vypadal jako zaručený vítěz.“ Na chvilku se odmlčela, pořád čekala sarkastickou reakci. Když žádná nepřicházela, zeptala se nejistě: „Koupil jsi ho?“

Výraz v jeho obličeji se změnil, stáhl se do sebe.
„Ne. Nekoupil jsem ho.“

„Ale proč?“ 
 „Byl moc drahý“

„Myslela jsem, že Tom je kamarád.“

Posměšně se na ni podíval. „Ale je taky kšeftař.“

„Obchodník?“

„Svého druhu.“

Pak by měl vědět, že když pojedeš na Buckym, bude to pro něho úžasná reklama.“

Zamyšleně si ji prohlédl. „Z tohohle dvora nevyšel vítěz už celé měsíce.“

„Ty jsi však nejezdil. Pojedeš-li ho ty, dostane se Bucky kamkoliv.“ Kousla se do rtů. Teď po ní určitě vyjede. Teď jí řekne, že neví o koních vůbec nic. Což byla samozřejmě pravda. Ale znala Flynna Donovana – nebo alespoň znala jeho odhodlání zvítězit.
„Podívej,“ řekla rychle, „nemohl bys přesvědčit někoho z ostatních majitelů tvé stáje, aby Buckyho koupil – nebo ti alespoň na něho přispěl?“

Těžce si povzdechl a přejel si rukou po obličeji a ji najednou popadla touha natáhnout se k němu a pohladit ho, aby mu zmizela z tváře únava i napětí.
„To není tak snadné,“ řekl nakonec. „Ostatní spolumajitelé čekají na příslib úspěchu, než mi svěří nějaké peníze.“

„Proč jsi ten úspěch neměl?“ Jakási odtažitá část jejího já se divila, jak se mu odvažuje klást takové otázky.
Pokrčil širokými rameny. „Můžeš tomu říkat irská klika,“ řekl s černým humorem. „Až na to, že u mě je to jednoduše pech. V posledních měsících jsme měli samou smůlu – koně buď zchromli, nebo najednou nebyli ve své kůži, nebo se z nich prostě vyklubalo něco takového, jako je Buster, jen příslib, ale nic pod ním.“

„Takže to nejsem jenom já,“ řekla tiše. „Já nejsem ten, kdo přináší smůlu.“

Snad poprvé od té doby, co k němu přijela, se na ni usmál, opravdovým, milým úsměvem, který jako by ji pohladil a pod nímž roztála zmrzlá místa v její duši.
„Ne,“ řekl tiše. „Ty smůlu nenosíš. Ale taky jsi tomu nepomohla. Dneska jsi mohla být mrtvá, Kaylie.“

„Nebo jsem mohla zranit koně.“ Pořádně upila ze sklenice a zašklebila se. „Já vím a je mi to líto. Už se to nestane.“

Přikývl, pak si položil hlavu o opěradlo a zavřel oči.
„Máš hlad?“ zeptala se. „Něco bych v kuchyni schrastila.“

Zakroutil hlavou. „Ne, hlad nemám. Ale něco bys pro mě mohla udělat.“

„Co to má být?“

„Namasíruj mi krk.“ Otevřel oči a díval se přímo na ni a ona cítila, jak se začíná uvnitř chvět. „Umělas to velmi dobře, jak si vzpomínám.“

„Jsi si jistý, že ti ten krk nedopatřením nezlomím?“ Pokusila se bezstarostně zasmát, ale nevyšlo jí to.
„Risknu to.“

Vzdálenost od její židle k jeho byla jen pár kroků, ale Kaylii se zdálo, že se mezi nimi rozevírá obrovská propast. Donutila se vstát a šla k němu, postavila se za jeho záda a roztřásly se jí ruce. Sklonil hlavu a ona měla před sebou jeho šíji, zhluboka se nadechla, aby uklidnila to nervózní chvění v žaludku a pak položila ruce na teplou kůži. Dříve mu masírovala krk tisíckrát, tak proč když se teď dotkne jeho těla, začnou prsty přenášet do jejích žil drobné elektrické šoky?
„Jsi velmi napjatý,“ řekla a zoufale hledala slova. „Tvé svaly jsou jako zauzlené.“

„Tak mi je rozuzli,“ zašeptal a otáčel hlavou ze strany na stranu, aby se uvolnil a měl z její masáže co nejvíc. „Zaber trochu hlouběji, děvče, nikdy jsi nebyla taková opatrná.“

Začala krouživým pohybem tlačit palce do jeho kůže hlouběji a hlouběji, až zasténal a ona ucukla, jako kdyby se najednou spálila. Otočil hlavu a podíval se na ni, v tmavě modrých očích naprosto nečitelný výraz.
„Proč jsi přestala?“

„Myslela jsem, že tě to bolí.“

Pomalu a líně se usmál a v ní se všechno zatetelilo.
„Takovou bolest dokážu snášet dlouho,“ řekl. „A teď mě jenom šimráš po povrchu.“ Postavil se, sundal ze sebe tvídové sako a hodil ho na židli, pak si začal rozepínat košili.
„Co to děláš?“ Zděšeně na něho zírala.
„Co to tak můžu dělat?“ odpověděl klidně. „Nemůžeš mě pořádně masírovat, když mám na sobě vrstvy oblečení, takže…“ Rozepnul si poslední knoflík, shodil ze sebe košili a před ní se objevila opálená, svalnatá hruď pokrytá spoustou sametově černých chlupů. „Zbavuju se těch vrstev. Nevadí ti to, že?“ Blýskl, posměšně očima. „Už jsi mě viděla do půl těla svlečeného. Pokud vím, viděla jsi spoustu mužských svlečených úplně. Jsi koneckonců dospělá žena, nejsi už moje malá Kaylie.“

Bolestně polkla a nedokázala se mu podívat do očí. Co by říkal, kdyby věděl pravdu – že v hloubi srdce byla pořád jeho a že se nikdy nedokázala dát jinému muži? Ale to mu nemohla nikdy říct – nikdy mu nemohla odhalit, co k němu cítí a vždycky cítila. Nedokázala by snést ten posměch v jeho modrých očích, nebo, co by bylo ještě horší, ten soucit.
„Nevadí mi to,“ řekla nakonec, a když promluvila, každá vyslovená slabika ji bolela. „A máš samozřejmě pravdu, takhle je to mnohem praktičtější. Sedni si.“

Zakroutil hlavou. „Mám lepší nápad.“

„Jaký?“

„Můžeme to udělat pořádně.“ Pokývl k ohni, který hořel v krbu. „Naše milá paní Mácová vždycky trvá na tom, že rozdělá oheň, i když jsou tak teplé večery jako tenhle. Dnes se mi to hodí.“

„K čemu? Co s ním chceš dělat?“ I jejím vlastním uším zněla ta otázka pošetile, a když se na ni ztrápeně podíval, sevřela pěsti, až jí klouby na prstech zbělely.
„Lehnu si před něj,“ vysvětlil jí s přehnanou trpělivostí. „Na ovčí kůži.“

Panebože, pomyslela si rozrušeně, to už nemohlo být horší. O takových věcech snila celá dlouhá léta, když nebyla schopná zbavit se vzpomínek na něho. Dělal to schválně? Byl to jen další fígl, jak ji odsud dostat tím, že z ní udělá cvoka? Sebrala v sobě všechnu sílu a přikývla.
„Dobrý nápad. To teplo ti uvolní svaly.“

Natáhl se před krbem na břicho, a když položil hlavu na složené paže, svaly na jeho zádech se rozvlnily a ona jen fascinovaně pozorovala tichou hru stínů na jeho opálené pleti.
„No tak,“ zabručel netrpělivě. „Dej se do práce.“

Neobratně si k němu přisedla a cukla sebou, když se její koleno dotklo nahých zad. Sebrala všechnu sílu vůle, položila ruce na jeho ramena a musela zavřít oči, když v ní teplo jeho kůže zvedlo příval touhy, který proběhl celým jejím tělem.
Přejížděla prsty jeho záda a zoufale se snažila myslet na to, jak počítá daň z příjmu nebo jak venku bývá šedivá, těžká mlha – prostě na cokoliv, co by její mozek odvedlo od toho, co se právě dělo. Bylo to k ničemu. Stejně tak si mohla do mozku zapojit erotický film.
Místo té šedi a nudy, kterou se pokoušela vyčarovat, její fantazie vyrazila stejně překotně a nespoutané jako Mayfly – ignorovala uzdu, která ji omezovala a bouřlivě se hnala vlastní cestou. Aniž si uvědomovala, co dělá, naklonila se nad jeho záda a vdechovala teplou mužskou vůni jeho těla, až se jí zatočila hlava. Představovala si, že na sobě nemá džíny a triko, ale je oblečena v nadýchaném župánku, takže když si mu sedne na záda a skloní se, aby je políbila, její téměř nahá ňadra se nestoudně přitisknou na jeho kůži. On se jedním pohybem otočí, sevře ji do náručí a povalí na ovčí kůži a jeho velké silné tělo ji přikryje. Ucítí, jak se o její jemnou kůži tře houšť černých chlupů a on tiše vysloví s měkkým irským přízvukem její jméno.
„Kaylie?“

Rychle se vzpřímila a celá ztuhla, jak se mámivý sen najednou rozbil na tisíc kousků.
„Jsi v pořádku?“ Otočil se, opřel se o loket a podíval se na ni zvláštním pohledem.
„Jsem v pořádku,“ zakoktala a pokoušela se zase soustředit své myšlenky. Jenom snila, že? To nemohla být…
„Máš pořád pevnou ruku.“ Flynn se tvářil naprosto bezvýrazně. „Téměř tak dobrou jako Amanda. Díky – teď se alespoň budu moct vyspat.“

Postavil se a nechal ji klečet na podlaze. Měla pocit, jako kdyby jí právě vrazil do srdce dýku. Byla pro něho jen náhražkou, protože neměl po ruce Amandu. Udělala mu službu, kterou nejspíš jeho krásná blonďatá partnerka uměla mnohem lépe. Mohla jen děkovat bohu, že po ní nechtěl služby jiného druhu, protože kdyby se o to pokusil, roztála by v jeho rukou jako máslo.
„Nemáš zač.“ Sebrala všechnu sílu, a když vstala, odpovídala mu, aniž by dávala najevo, co cítí. „Mí přátelé mi vždycky tvrdí, že mám šikovné ruce. Jsem ráda, že ti trošku pomohly.“ Prošla kolem něho ke dveřím, ale vůbec na něho nepohlédla, protože věděla, že by to byl její konec. „Dobrou noc, Flynne. Hezky se vyspi.“

OSMÁ KAPITOLA
„Lauro, nemáš na pět minut čas? Chtěla bych s tebou mluvit.“

Dívka právě čistila postroje a s přátelským úsměvem k ní vzhlédla. „Jistě. Co se děje?“ Kaylie zavrtěla hlavou. „Tady ne. Chci s tebou mluvit o samotě. Pojďme do mého pokoje.“ Laura zpozorněla, ale po chvíli přikývla. Nahoře za sebou Kaylie zavřela dveře a pokynula Lauře, aby si sedla na postel.
„Tak,“ řekla pevně. „Chci vědět, co se na tomhle dvoře děje.“

„Co se děje?“ Laura se pokoušela tvářit překvapeně, ale chyběla jí Claiřina obratnost zamaskovat to, co opravdu cítí. Bylo zřejmé, že ji ta otázka vůbec nepřekvapila.
Kaylie přikývla. „Myslím, že víš, o čem mluvím. Od Flynna vím, že se mu v poslední době stala celá řada takových věcí, kterým on prostě říká smůla. Nemyslím si, že by se to dalo takhle jednoduše odbýt. Taky nevěřím, že bys do toho byla zapletená – ale myslím si, že mi pomůžeš dostat se všem těm věcem na kloub.“

Laura pohlédla na postel a nevědomky žmoulala knot svíčky. Dlouho byla zticha, pak si zhluboka povzdechla.
„Dlouho jsem si nebyla jistá,“ řekla tiše.
„Vlastně od té doby, co jsi tady, jsem si…“ Zadrhl se jí hlas.
„Co sis uvědomila, Lauro?“ Kaylie ji jemně pobízela. „No tak, čeho se bojíš?“

Dívka potřásla hlavou. „Tohle je dobré místo. Nechci o ně přijít.“

„A myslíš si, že bys mohla, kdybys to na ostatní prozradila?“ Kaylie se posadila vedle ní na postel. „K tomu nedojde, Lauro. Flynn je spravedlivý člověk. Nikdy by tě nevyhodil za to, že jsi řekla pravdu.“

„Ale Amanda je jeho partnerka.“ Mluvila velmi tiše, téměř ji nebylo slyšet.
Kaylie zatajila dech. „Takže za těmi věcmi stojí Amanda?“ Laura dál mlčela a její prsty divoce žmoulaly přikrývku. Kaylie jí položila ruku na rameno. „No tak,“ řekla tiše, „už jsi začala mluvit, tak musíš pokračovat. Co v tobě od té doby, co jsem tady, vzbudilo podezření?“

Laura se zhluboka nadechla. „Když jsi dala Juliovi cukrovou řepu místo koňských ořechů, tak jsem o tom moc nepřemýšlela. To mohla být opravdová chyba, koneckonců nikdo od tebe nemohl čekat, že ty dvě věci rozeznáš. Přestože jsem si už tehdy myslela, že Claire měla dávat víc pozor – ona totiž moc dobře ví, jak je to pro koně nebezpečné, když sežere nemáčenou cukrovku.“ Pak mávla rukou. „Každopádně podezření jsem začala mít, když jsem slyšela, že jsi špatně složila uzdečku.“

„Proč?“ Kaylie se upřeně na Lauru zadívala.
„Protože jsem ji osobně kontrolovala, když jsi to odpoledne odešla ze stáje. Vím z vlastní zkušenosti, jak je snadné otěže přehodit, když je předtím člověk odepne a vyčistí. Nechtěla jsem, abys měla další problémy, takže jsem to chtěla dát do pořádku, kdyby to bylo třeba.“

Kaylie jí vděčně stiskla paži a chtěla něco říct, ale Laura jí pohlédla do očí.
„Nebylo to třeba,“ řekla pomalu. „Všechno jsi dala na místo naprosto správně.“

Kaylie se zaklonila na židli, zmocnila se jí úleva. „Já to věděla. Věděla jsem, že jsem nemohla být tak hloupá.“

„Tehdy jsem nic neřekla, protože jsem se do toho nechtěla plést. Ale včera to byla poslední kapka,“ pokračovala Laura. „Vím, že se s koňmi necítíš jistě a také vím, že by sis nikdy z vlastní vůle nevybrala k projížďce Mayfly. Každý, kdo se na ni jen podívá, vidí, jak je temperamentní. Ale upřímně řečeno, i kdybys na tom za každou cenu trvala, Claire měla udělat všechno pro to, aby sis na ni nesedla.“

„Ty tvrdíš, že Claire to na mě nastrojila?“

Laura dost neochotně přikývla.
„Ale proč?“ Kaylie se zamračila. „Žádný důvod mě nenapadá.“

„Třeba se ona a Amanda bojí, že přijdeš na jiné věci, které se na dvoře dějou – třeba ti to tady chtějí tak znepříjemnit, abys sama odešla.“

Kaylie na ni upřeně zírala a cítila, jak je dívka nejistá. Jestli teď udělá něco špatně, Laura se před ní uzavře jako lastura a ona z toho všeho moc moudrá nebude.
„Jaké ‚jiné‘ věci?“ zeptala se jemně. „No tak, Lauro, už jsi mi toho řekla tolik – musíš mi říct i to ostatní.“

Laura zavřela oči, jako kdyby sbírala odvahu, a pak se podívala přímo na Kaylie.
„Něco se děje za Flynnovými zády,“ vychrlila ze sebe. „Něco, co by mu mohlo uškodit.“

„Patří do toho Buster?“ riskla to Kaylie, když si vzpomněla na Flynnovu starost o toho velkého koně.
„Buster a několik ostatních koní před ním, od kterých si hodně sliboval a nakonec z nich nic nebylo. Flynnova pověst tím moc utrpěla. Jestli se mu nevrátí štěstí, bude mu brzy hrozit nebezpečí, že ho úplně vyřadí ze světa trenérů koní. Lidi nebudou posílat své koně do stáje, která nevyhrává.“

„Jak to, že sám nevidí, že se tady něco děje?“ zeptala se Kaylie.
 „Flynn přece není zdaleka tak hloupý, musí si uvědomit –“

„Vždycky ze všeho viní sebe,“ přerušila ji Laura. „Tak moc mu na koních záleží, že když mu něco nevyjde, myslí si, že je to jeho chyba. Ale –“ významně se odmlčela, „ – vždycky tady není.“

Kaylie položila ruku na Lauřinu paži a prosebně na ni pohlédla.
„Víš, co se tady děje?“ zeptala se naléhavě.
Laura zakroutila hlavou. „Kéž bych to věděla. Mám jen špatný pocit a žádný konkrétní důkaz, kterým bych ho mohla podepřít. Ale ostatní vědí, že jsem k Flynnovi naprosto loajální, žádné tajemství by mi neřekly.“

Něco se vynořilo z Kayliiných vzpomínek a ona přimhouřila oči, jak se snažila polapit unikající myšlenku.
„Busterovy nohy!“ řekla náhle. „Byla jsem jednou večer ve stáji s Flynnem, když zjistil, že má na nohou čerstvě zahojené rány. Mohlo by to mít s těmi ostatními věcmi něco společného?“

Laura se zamračila. „Nevím. Co tomu Flynn říkal?“

„Že s ním někdo musel neopatrně skákat, možná přes přespolní překážky.“

„Nebo ho mohli barovat.“

„Barovat?“ Kaylie se zamračila, tomu slovu nerozuměla.
Laura přikývla. „Nikdy jsem s Busterem nepřišla moc do styku – jak sis nejspíš uvědomila, máme rozdělené úkoly. O Bustera se stará Claire. Když na to přijde, ani jsem ho neviděla moc často skákat. Amanda s ním pracuje vždycky ráno, když jezdím s ostatními koňmi ven.“

„A Flynn je zaměstnán jinými věcmi?“ domýšlela se Kaylie.
„Dost často ano.“

„Ale co je to barování?“

Laura přihmouřila oči. „To je ošklivý trik na to, jak mají koně vyskočit výš, protože mají strach. V podstatě se zvedne horní tyč překážky, takže když ji kůň přeskakuje, ostře ho klepne přes nohy. Půjde-li přes ni příště, bude se víc snažit. Flynn takové praktiky ve své stáji zakázal – tvrdí, že nechce zvířata trénovat pomocí bolesti.“

„Mohlo by to vysvětlovat, proč Buster nemá skokanskou potenci.“

„Mohlo. Některá zvířata se s tím docela dobře vyrovnají – ale on je dost citlivý.“ Zaváhala. „A může toho být ještě víc.“

„Víc?“

„Jestliže se Amanda uchýlila k barování, mohla by se pokusit i o pár dalších špinavých triků.“

„Jako například?“

„Například dávat koni střepiny nebo hřebíčky do kamaší – když se v nich pak dotkne tyče, jeho bolest se zvýší.“

Kaylie tiše přemýšlela o tom, co jí řekla. „Proč by Amanda takové věci dělala?“ řekla nakonec.
Laura pokrčila rameny. „Kdo ví?“

„Musíme to říct Flynnovi,“ řekla Kaylie rozhodně, ale Laura zakroutila hlavou.
„Nemyslíš si, že bych mu to už řekla, kdybych měla nějaký důkaz? Podezření nestačí.“

Kaylie sevřela odhodlaně rty. „Pak důkaz najdeme. Ať to stojí, co to stojí, uděláme to. Souhlasíš?“

Druhá dívka se usmála. „Ano.“

V příštích dnech se Kaylie držela Laury jako klíště, rozhodnutá, že už nenaletí na žádné špinavé fígle. Ale přestože si zdánlivě ničeho nevšímala, byla neustále ve střehu, sledovala, jestli nějaká maličkost spiklence neprozradí. Byla přesvědčena, že dříve nebo později šlápnou vedle – i kdyby to bylo jen proto, že si obě myslely, že koňům nerozumí a že tak stejně nepozná, jestli se ve stáji stane něco neobvyklého. Potíž však byla v tom, že měly nejspíš pravdu. Přesto se však teď mohla spoléhat na bystré oči Laury a na její zkušenost.
Zdálo se, že s Flynnem dospěli k nevyhlášenému a poněkud tísnivému příměří – když se na ni podíval, neměl už v očích ten urážlivě nepřátelský výraz, nahradila ho ironická ostražitost, což nesla téměř stejně těžce. Dokazovalo to, že jí pořád ještě nevěří, ale aspoň neměla uvnitř ten sžíravý pocit, který v ní vyvolávalo jeho pohrdání. Zahnala vzpomínky na večer u krbu, protože věděla, že kdyby se jimi příliš zabývala, mohlo by ji to víc bolet. Teď potřebovala především sílu.
K její radosti začal zase pravidelně jezdit. Amandu to však tolik netěšilo. Když viděla, jak Flynn trénuje Bustera ve výběhu, nebezpečně přihmouřila oči a obrátila se ke Kaylii.
„Řekla bych, že je to vaše práce.“

„Ani bych neřekla.“ Kaylie překvapeně zamrkala, náhlé nepřátelství druhé ženy ji zarazilo. Amanda dovedla mistrně zakrývat, co vlastně ke Kaylii cítí – teď jí poprvé po dlouhé době spadla maska. „Flynn je svým vlastním pánem. Rozhoduje sám za sebe.“

Amanda zamračeně přikývla. „Pak tedy doufám, že se tentokrát nerozhodl špatně.“

„Proč by měl?“ Kaylie v sobě spolkla nutkání říct jí něco kousavého, rozhodnutá, že bude dál hrát hru naivky, která ničemu nerozumí. To bude patrně jediný způsob, kterým by mohla Amandu přimět odhalit karty. Ale blondýna jen pokrčila rameny.
„Dlouho už na koni nejezdil. Mohl by koni i sobě víc ublížit než prospět. Radši bych viděla, kdyby jezdil na Juliovi nebo Tinkerovi – jsou oba dost vyrovnaní, aby si poradili s jezdcovými nervy.“

Kaylie na ni bezelstně pohlédla. „Nedokážu si představit, že u něho je to otázka nervů,“ řekla klidně. „Je výborný jezdec.“

Amandiných očích se objevil podivný záblesk, ale když se obrátila ke Kaylie, tvářila se naprosto bezvýrazně.
„I ti nejlepší jezdci mohou přecenit své schopnosti,“ řekla klidně, ale takovým hlasem, že Kaylii zamrazilo. „Flynn dost dlouhou dobu nejezdil. Nechci jen, aby měl další úraz, to je všechno.“

Otočila se a odešla ke stájím. Kaylie za ní hleděla a měla takový zvláštní nepříjemný pocit v žaludku. Snad by přece Amanda neudělala nic, čím by mohla Flynnovi ublížit? Pak se otřásla, pokoušela se toho pocitu zbavit. Začínala být už paranoická. Amanda s Claire nejspíš intrikují, jak zničit Flynnovy šance na úspěch, i když nemůže přijít na to proč – ale určitě by mu ani jedna ani druhá nechtěla fyzicky ublížit? To byla směšná představa.
To odpoledne ji Flynn chytil, právě když šla z práce domů.
„Kam si myslíš, že jdeš?“

„No, právě jdu –“

„Ne, nejdeš. Jdeš se projet.“

Překvapeně na něho pohlédla. „Projet?“

„Správně.“
„Na koni?“

„Krávy tady nemáme, takže to bude nejspíš kůň.“

Polkla, najednou jí povolily nervy. „Ale potom, co se stalo minule –“

„Právě proto pojedeš, že to minule tak dopadlo.“ Flynnův hlas zněl klidně, ale rozhodně. Bylo zřejmé, že by nesnesl, kdyby řekla ne. „Jestli budeš s koňmi nervózní, vycítí to. Několik jezdeckých lekcí ti zdvihne sebevědomí.“

Kaylie zoufale hledala důvod, proč by mohla odmítnout, potom odevzdaně pokrčila rameny. Když se Flynn k něčemu rozhodl, nikdy mu nedokázala odporovat a vypadalo to, že alespoň v tomhle se nic nezměnilo. „Tak dobře, když jsi si tak jistý.“

„Jsem. Jdi si pro jezdeckou čapku.“

Měla to být jedna z prvních lekcí v několika následujících dnech. Při své první jízdě byla Kaylie ztuhlá strachem, přesvědčená, že mírný, poslušný Tinker vystřelí jako raketa, když udělá sebemenší pohyb špatně. K jejímu překvapení se však z Flynna vyklubal dobrý učitel, který se nerozčiloval a byl naprosto klidný, a tak se začínala uvolňovat a s překvapením zjistila, že se jí to vlastně líbí.
„Vedeš si dobře,“ řekl na konci jedné hodiny. „Teď když nejsi tak napjatá, jezdíš pěkným, přirozeným rytmem. Zvládla jsi základy, zítra to trochu popoženeme.“

„Nemůžeme radši zůstat u toho pomalého tempa?“

Mrzutě se na ni podíval. „Copak zmizel tvůj smysl pro dobrodružství? Chci, abys skákala přes břevna a přes příkopy, než odsud odjedeš.“

„Panebože.“ Kaylie obrátila oči k nebi, jako kdyby očekávala zásah shůry. V tom případě si půjdu sbalit věci.“ Ale sama věděla, že to byla jen planá výhrůžka. Přestože se pořád ještě koní bála, začaly se jí ty krátké lekce, které jí Flynn dával, velmi líbit. V těch okamžicích se podobal tomu Flynnovi, kterého kdysi znala, přestože i to jí působilo bolest, protože si víc uvědomovala, co pro ni ještě stále znamená. Konečně se jí podařilo vytáhnout milovaný fotoaparát a fotit koně ve stájích, a když měla dojem, že si jí nevšimne, i Flynna v sedle. Byl to pohled, který ji neustále okouzloval. Toho dne, kdy viděla, jak vede Bustera přes překážky, zatajila dech a musela mrknout, aby zahnala slzy. Kůň v sobě zřejmě našel novou kuráž a hnal se přes barevné tyče, jako kdyby měl křídla a uši se mu přitom radostně zvedaly.
„Buster zřejmě už překonal špatné období,“ řekla tehdy u oběda. „Je úžasné vidět ho, jak hoří nadšením.“

Amanda stáhla neznatelně rty. „Ještě je příliš brzy na to soudit,“ řekla stroze. „Ten kůň musí ještě dlouho trénovat.“

„Nesouhlasím,“ řekl Flynn klidně. „Vlastně vážně uvažuju o tom, že bych ho tenhle týden předvedl na veřejnosti.“

Amanda se téměř zadusila soustem jídla. „To nemyslíš vážně!“

„Proč ne?“ Flynn na ni zvědavě pohlédl a Kaylie položila vidličku, ta krátká výměna názorů ji vyvedla z míry.
„Protože na to ještě není připravený. Mohl bys ho vrátit zpátky, jestli na něj budeš příliš tlačit.“

„To posoudím já,“ řekl Flynn klidně a autoritativně. „Když řeknu, že je připravený, bude připravený.“

Na Amandiných bledých tvářích vyskočily červené skvrny. „Pak si můžeš najít jiného žokeje,“ řekla vztekle. „Protože já na něm nepojedu.“

Z výrazu na Flynnově tváři se nedalo zjistit, co si myslí. „Já už žokeje mám,“ řekl. „Budu to já –“

„Ty?“ Amanda zděšeně vykulila oči. „Blázníš? Začal jsi znovu jezdit teprve nedávno. Nejsi připravený o nic víc, než Buster.“

Flynnovo tmavé obočí se nebezpečně svraštilo, ale žádný výbuch nenásledoval. Místo toho pokračoval mírným tónem: „To uvidíme.“

Amanda zvedla rezignovaně ruce. „Jestli ses tak umíněně rozhodl, že půjdeš podle tohohle šíleného plánu, měla bych si radši vzít Bustera pořádně do práce.“

Kaylie pocítila, jak se jí uvnitř všechno sevřelo. „Neměl by s ním radši pracovat Flynn?“ odvážila se říct a málem se kousla do jazyku, když po ní Amanda střelila pohledem. Sakra, měla by si dát větší pozor, aby nevzbudila podezření, že ji sleduje. Zatvářila se nevinně a pokrčila rameny. „Chtěla jsem jen říct, že by to bylo rozumné, jestli pojede Bustera na přehlídce.“

Flynn přikývl. „To by bylo. Ale já budu do té doby občas dost zaneprázdněný.“

„Opravdu si, Kaylie, nemyslím, že byste se měla starat o to, co se tady na dvoře děje,“ vpadla do toho Amanda. „Docela si věřím, že dokážu Bustera trénovat.“

Kaylie se odvrátila, ale stačila si všimnout, jak si Amanda s Claire vyměnily pohled, a pocit strachu v ní ještě vzrostl. Bude muset být obzvlášť opatrná, protože Flynn, aniž to věděl, Amandě nahrával. Jestli se opravdu pokoušela zdiskreditovat jeho stáj, nebylo by jí po chuti, kdyby se Flynn s Busterem na přehlídce dobře uvedli.
Tentýž den odpoledne ji Laura pozvala na projížďku, protože Flynn měl schůzku v Perthu, ale Kaylie odmítla.
„No tak,“ škádlila ji Laura. „Vím, že nemám mistrovy schopnosti, ale pořád ti můžu ještě udělit pár rad.“

Kaylie zakroutila hlavou. „Tím to není. Ale chtěla bych tady dávat pozor, když Flynn odjede.“

Laura přikývla. „Asi máš pravdu. Přesto bys tím mohla jen získat, kdyby Amanda s Claire uvěřily, že jsi jela se mnou. Pak by si myslely, že je vzduch úplně čistý.“

Kaylie o tom přemýšlela. „Takže bych se potom mohla vrátit dřív a špehovat je?“

„Přesně tak. Musíš se vrátit pěšky, aby si toho nevšimly, ale já znám všechny zkratky.“

Jejich plán vycházel téměř pohádkově. Flynn odjel na schůzku a za chvíli vyjely ze dvora Laura s Kaylie. Jakmile dojely na kraj lesa, Laura zastavila koně.
„Jdi po téhle cestičce a ta tě dovede dozadu za dům. Když si dáš pozor, dostaneš se nahoru do domu, aniž by si tě někdo všiml. Jdi do Flynnova pokoje a odtud budeš mít dobrý výhled na cvičné kolbiště.“ Lehce se zamračila. „Buď opatrná, Kaylie. Nechci, abys měla nějaké problémy.“

Kaylie se zašklebila a zvedla vítězně palce. „Neboj. Dám pozor.“

Pospíchala k domu, zastavila se u sebe v pokoji a vzala si fotoaparát. Flynnův pokoj byl v jiném křídle rozlehlého domu. Zkusmo strčila do dveří, srdce jí vyskočilo až do krku, přestože věděla, že Flynn nemůže být uvnitř, a pak se zastavila, když si uvědomila, kde vlastně je. Tohle byl Flynnův pokoj – jeho soukromí, jeho útočiště před světem. Velká francouzská postel přitahovala neustále její pohled. Tak tady spal, na tomhle polštáři spočívala každou noc jeho hlava. Aniž si uvědomila, co dělá, prošla pokojem k posteli, sedla si na ni a prsty nepřítomně hladila bavlněný povlak péřové deky. Že všech předmětů v pokoji vyzařovala jeho přítomnost a to jí dělalo dobře, ale zároveň ji to znepokojovalo.
Smutně pohlédla na postel – ležel na ní s Amandou? Zasmála se nad tím, jak pošetile se ptá, i když jí bodl osten žárlivosti. Byl to přece nápadně přitažlivý muž a Amanda zase byla krásná žena, každý den spolu pracovali. Bylo by víc než přirozené, kdyby jejich vztah přerostl rámec obchodního partnerství. Jak by asi reagoval, kdyby mu řekla, že jeho okouzlující partnerka proti němu kuje pikle. Jestliže byl do Amandy zamilovaný, tak by nejspíš nevěřil nikomu, kdo by o ní řekl jedno křivé slovo – a i kdyby uvěřil, jeho hořkost by se pak mohla obrátit úplně vůči Kaylie.
Dlouhou dobu jen seděla na posteli a bolestně se v ní svářely nejrůznější pocity – opravdu to dělala kvůli starému přátelství, nebo byla pravda spíš to, že pomyšlení, jak se Flynn s Amandou objímá, jí přímo drásalo srdce?
Potom pokrčila rameny. Neměla na vybranou. Ať už byl její pravý motiv jakýkoliv, musela těm věcem přijít na kloub. Dlužila to Emmě a tomu, čím jí Flynn kdysi byl, i když nakonec uvidí v jeho modrých očích jen nenávist.
S rezignovaným povzdechem vstala, ale jak šla k oknu, upoutal ji časopis ležící na nočním stolku. S překvapením zjistila, že na ni z jedné fotografie zírá její vlastní obličej. Zvedla časopis a pořádně se na tu fotografii podívala. Zpočátku vůbec nepoznala, kde to vlastně bylo. Stála tam obklopená skupinou lidí oblečených do stylových večerních šatů. Pod fotografií bylo napsáno: „Smetánka edinburské společnosti v exkluzivním nočním podniku.“

Když se na tu událost konečně rozpomněla, musela se usmát – před několika měsíci dostala zakázku, aby pro reklamní dvoustranu nafotila záběry z nočního klubu. Majitelé novin ji požádali, aby se pro tuto příležitost také slavnostně oblékla a mohla se tak lépe vmísit mezi lidi. Protože ve svém šatníku nemohla najít žádné nóbl šaty, musela si půjčit něco od Beth. Vzpomněla si, že tam byl ještě jeden fotograf, který dělal snímky pro jeden časopis – a tak se zřejmě zcela náhodou ocitla místo za fotoaparátem i před ním. Mohlo by to vysvětlit Flynnovu utkvělou představu, že neustále vymetá luxusní noční bary?
Najednou zaslechla zvenčí nějaký hluk, a tak časopis položila zpátky na stolek. Teď má na práci mnohem důležitější věci. Přešla k oknu a pak vítězoslavně vykřikla a sáhla rychle po foťáku. Amanda jela Bustera a koni se to zjevně nelíbilo, když s ním klusala kolem výběhu, měl uši téměř přilehlé k hlavě. Claire s Janou stály každá na jedné straně překážky a držely dlouhou barevnou tyč.
Kaylie si rychle připravila aparát a začala fotografovat právě, když se Amanda rozjela ke skoku. Buster se vzepjal, a když skákal přes tyč, obě děvčata ji zvedla a sekla ho tak šikovně do nohou.
„Sláva!“ zamumlala pro sebe Kaylie. „Tak do toho, děvčata, udělejte to ještě jednou – aby měl člověk jistotu.“

Její přání bylo zcela přirozené, přesto se v duchu nešťastnému Busterovi omluvila. Nakonec z toho bude mít prospěch i on, i když teď viditelně trpěl. Všimla si, že má na sobě kamaše – buď se Amanda pokoušela zabránit tomu, aby mu zůstaly na nohou nějaké stopy, nebo měla pravdu Laura a jeho mučitelé mu trénink drobnými maličkostmi ještě víc znepříjemnili. Ať už tomu bylo jakkoliv, film z tohoto fotoaparátu by jí měl poskytnout důkaz, který potřebovala, aby Flynna přesvědčila, že jeho partnerka není taková, jak se mu jeví. S vítězoslavným úsměvem opustila pokoj a zamířila do druhého křídla domu.
Druhý den ráno nechala film vyvolat v nedaleké vesnici v malé lékárně. Poprvé po dlouhé době si přála, aby mohla být zase v Edinburghu. Tam by byl film za hodinu vyvolaný a snímky hotové a nemusela by čekat několik dní.
Když se vrátila na dvůr, cvičil Flynn ve výběhu Mayfly, ale zdálo se, že tentokrát nemá jeho autorita na klisnu žádný vliv, protože tancovala rozpustile kolem a jeho příkazů si vůbec nevšímala.
„Co je to s ní?“ Kaylie se posadila na plot a sledovala je.
„To je tím počasím,“ odpověděl jí stručně Flynn a pro sebe zaklel, když se snažil zvládnout vzpínajícího se koně. „Chystá se bouřka a Mayfly to ví.“

„Bouřka?“ Kaylie pohlédla vystrašeně k obloze a poprvé si všimla tmavých mraků, které se nad její hlavou stahovaly. „To myslíš hromy a blesky?“

Flynn, kterému se konečně podařilo přinutit klisnu k relativně klidné chůzi, na ni pobaveně pohlédl.
„Bouřky jsi nikdy neměla ráda, viď? Pokud si vzpomínám, schovávala ses v Emmině skříni – nebo dokonce i v mojí.“

Kaylie při té vzpomínce zrudla, ale pohodila povýšeně hlavou.
„To už bylo dávno. Od té doby jsem se změnila.“

„Bohužel ne k lepšímu.“ Vedl Mayfly klusem k plotu a zastavil ji jen několik kroků před ním. „Jako malá holka ses mi líbila mnohem víc.“

Cukla sebou, jako kdyby ji uhodil, ten náhlý a ničím nevyprovokovaný útok ji vyvedl z míry.
„Té malé holce ses také líbil,“ řekla klidně. „Díkybohu, že už tady není a nevidí, jaký chladný a arogantní hajzl se z tebe vyklubal.“

„Zásah.“ Zabodl do ní modré oči. „Ale jak to, že už tady není? Protože jsi její milou povahu utopila v té městské špíně – jiskru, kterou měla, jsi uhasila příliš pohodlným životem. Věrná rychlá auta, věrní přátelé – a všechny věci, které s tím jdou ruku v ruce. Tohle by se určitě nelíbilo té Kaylii, kterou jsem kdysi znal a která se mnou raději šla na procházku, než aby obrážela luxusní noční podniky v doprovodu místních plejbojů – vhodných partií.“ Znechuceně se ušklíbl. „Moc bych si přál, aby Emma nikdy nesepsala tu pošetilou závěť, abych nikdy nemusel na vlastní oči vidět, co se stane, když se nevinnost pošpiní. Zanechává totiž po sobě, Kaylie, takový zvláštní pach – odporný pach hnijících růží. A já ten pach cítím pokaždé, když se podívám do tvých úskočných, lživých očí.“

Chtěla mu odporovat, bránit se proti těm strašným šlehům, které vycházely z jeho úst – říct mu pravdu o fotografii, kterou viděl. Ale nemohla mu říct, že v jeho pokoji zahlédla ten časopis, aniž by mu vysvětlila, proč tam byla. A to nemohla udělat, dokud nebude mít vyvolaný film, kterým by mohla svoje tvrzení podepřít. V tomhle rozpoložení by ji stejně asi neposlouchal.
Zraněna do hloubi duše jeho krutostí, jen tiše pozorovala, jak lehce seskočil z koně a odváděl ho do stáje. Už začínala věřit, že ta studená válka mezi nimi dvěma polevila – jak jen mohla být tak hloupá? Vypadalo to, že všechno je ještě horší než předtím.
„Opět jsme v nemilosti, co?“

Otočila se a uviděla Claire. Z jejího povýšeně nadřazeného výrazu poznala, že zřejmě všechno slyšela a na chvíli pocítila vůči Flynnovi nenávist. Jak jí mohl říkat takové věci, když byla nablízku úplně cizí osoba?
„Chtěla jsi snad něco?“ S určitým vypětím se jí podařilo, aby její hlas zněl otráveně.
„Chtěla jsem jen zjistit, jestli by nám hrozilo nebezpečí, že by ses dala trochu do práce, nebo jestli se hodláš celý den ulejvat,“ vypálila na ni rozzlobeně Claire. „Dneska chceme všechny skončit brzy.“

„Opravdu? Pročpak?“

„Copak to nevíš?“ V Claiřiných očích se objevil zlomyslný záblesk. „Dneska je dobročinný bál. Všichni tam jdeme. Neříkej mi, že tebe nepozvali, Popelko?“ Předstírala, že ji to překvapilo, pak ale pokývala hlavou. „Aha ovšem, ty nemáš partnera, viď? Flynn tam totiž jde s Amandou.“

Rána zasáhla svůj cíl a Kaylie se musela zhluboka nadechnout, než jí odpověděla.
„Neuvědomila jsem si, že jdete všichni na ples. Znamená to, že o stáje se nebude nikdo starat?“

Claire zakroutila hlavou, zřejmě se dobře bavila. „Nejspíš ne. Budeš tady ale ty. Pokud se ovšem neobjeví tvá dobrá víla s kouzelným proutkem, i když je to značně nepravděpodobné. Dávej jenom pozor, abys tuhle farmu ve Flynnově nepřítomnosti úplně nezničila.“

Jindy by mohla celý dvůr hodit za hlavu, ale slíbila, že dnes večer půjčí Lauře auto, tak tam musela trčet jako opravdová Popelka.
Večeři jedla sama, ostatní děvčata se šla domů připravit na ples a tak se otráveně šťourala v jídle. Paní Mácová jí naložila plný talíř, neměla však vůbec chuť. Ne že by chtěla na ten ples jít, ale bylo
by docela hezké, kdyby se jí někdo alespoň zeptal.
Posměšně se usmála. Koho chce vlastně oklamat? Ten ples byl zřejmě honosnou, okázalou událostí a Amanda bude bezpochyby dělat všechno proto, aby byla ze všech žen nejkrásnější. Kvůli tomu na ni ale nežárlila, řezavé bodání cítila tehdy, když si ji představila na parketě ve Flynnově náručí. Měla tu scénu přímo před očima – Flynn, vysoký a nádherný v černém smokinku a sněhobílé košili, jeho modré oči ještě výraznější, když se s neskrývaným obdivem dívá dolů na svou krásnou partnerku, jejíž půvaby zdůrazňují dokonale střižené přiléhavé hedvábné šaty.
Kaylie tiše zasténala, odstrčila talíř, zvedla se a přešla k oknu. Venku už sílila bouřka, déšť nemilosrdně švihal do oken, vítr hučel ve větvích stromů. Tohle ještě potřebovala. Vždycky se bála bouřky, zejména od té doby, kdy vlak, v němž jeli její rodiče, a bratr narazil do stromu, který se skácel pod úderem blesku. I teď jí přírodní živly naháněly strach a ona si nevědomky objala pažemi hruď, jako kdyby se chtěla utěšit.
„Nestůj tam a nedívej se na to, když je ti z toho špatně.“

Obrátila se, když zaslechla Flynnův hlas, ale odpověď jí odumřela na rtech. Věděla, že mu bude večerní oblek slušet, ale její představivost daleko pokulhávala za skutečností. Byl nádherný – jako pohanský bůžek nedbale oblečený v elegantním hávu, který mu však dokonale padl.
Přimhouřil oči, když na něho zírala, neschopná promluvit slova.
„Vypadáš, jako kdybys viděla strašidlo.“

Zakroutila hlavou a smutně se usmála. Neviděla žádné strašidlo, ale budoucnost – budoucnost, níž Flynn nebude hrát žádnou roli, protože až se jednou naplní podmínky Emminy závěti, nebude už mít ani jeden ani druhý žádný důvod, aby se opět setkali. Po všem tom utrpení, které v posledních dnech zakusila, by jí taková představa měla být příjemná. Místo toho jako kdyby v ní něco umřelo. Přestože jí tento muž působil bolest, zůstane navždy v jejím srdci, je do něho přiliš hluboko vryt, než aby ho mohla odtamtud vymazat. Teď stál před ní a vypadal mnohem úžasněji, než by na to prosný smrtelník měl právo – a to všechno kvůli jiné ženě.
„Překvapil jsi mě,“ zmohla se konečně na odpověď. „Přemýšlela jsem, když jsi vešel dovnitř.“

„Budeš v pořádku, když tu zůstaneš sama?“ Vypadalo to, jako kdyby se jí zeptal proti vlastní vůli.
Aniž si to uvědomila, zvedla vzdorně bradu, hrdost jí nedovolovala, aby viděl, jak se doopravdy cítí.
„Samozřejmě, psi mi budou dělat společnost.“

Přikývl. „Tak dobře. Kdybys mě kvůli něčemu potřebovala, číslo hotelu je na mém psacím stole.“

Kdybych tě k něčemu potřebovala! Ovládla ji šílená touha dát se do hysterického smíchu – kvůli čemu bych ho tak asi mohla potřebovat? Kromě toho, aby jí pomohl žít život, který by měl smysl.
Ledabyle přešla pokoj, uvelebila se v křesle a sáhla po časopise.
„Snaž se nedělat hluk, až přijdeš,“ řekla falešně bezstarostným tónem.
Vztekle něco nesrozumitelného vykřikl, otočil se a odešel z pokoje, vypadalo to, že kulhá o něco víc. Když zůstala sama, dívala se vytrvale do časopisu, rozhodnutá, že jestli vejde znovu do pokoje, musí vypadat, že je hluboce ponořená do čtení. Když za nějakou chvíli uslyšela, že bouchly dveře, časopis odhodila, sevřela obličej do dlaní, hráz se konečně protrhla a po tvářích se jí začaly koulet slzy.
DEVÁTÁ KAPITOLA
Dlouhou dobu ležela v křesle vyčerpaná pláčem, neschopná pohybu. Pak ji najednou úder hromu vrátil zpátky do reality, prudce se posadila a srdce se jí rozbušilo. Nejdřív jí instinkt velel skočit do nejbližší skříně, pak si však vzpomněla na koně venku ve stájích a nahlas zasténala. Pokud si to dokázala představit, museli být ještě vyděšenější než ona sama.
„Vem tě čert, Flynne!“ zakřičela do prázdného pokoje. „Proč nejsi tady, kde tě potřebují, ale bavíš se na nějakém pitomém plese?“

Chvilku bojovala s vlastním svědomím, říkala si, že vlastně nemůže nic udělat, i kdyby byli koně vyděšení. Nepomáhalo to. Nemohla tam jen tak sedět, v relativním pohodlí a nevědět, jestli jsou v pořádku. Popadla v hale bundu, obula si holiny a vyrazila se skloněnou hlavou do noci. Déšť jí šlehal do obličeje a vyrážel dech.
Ve stáji to vypadalo, že jsou koně sice trošku neklidní, ale jinak v pořádku, běhala od jednoho boxu k druhému, cítila tlukot srdce až v žaludku, když tu najednou uviděla Bustera. Kůň měl zřejmě bolesti, rozhlížel se velkýma, uslzenýma očima kolem a viděla, že se jeho hedvábná srst leskne potem.
„Co je s tebou, chlapče?“ Položila zlehka ruku na jeho šíji a on k ní otočil hlavu a nešťastně zaržál. Bylo zřejmé, že je nemocný – třeba to nebylo nic vážného, ale nemohla nic riskovat. Musí sehnat Flynna.
Poplácala Bustera ještě jednou po šíji, otřásla se, když viděla, jak se na obloze křižují blesky a za nimi po chvilce následuje ohlušující burácení hromu. Když však zvedla sluchátko telefonu v hale, vyděsila se ještě víc. Telefon byl hluchý, nespíš, to způsobila bouřka. A ona půjčila auto Lauře. Uvízla tady, úplně Odříznutá od okolního světa a neměla žádný prostředek, jak by se mohla k Flynnovi dostat.
Opřela se rukama o stolek, zhluboka se nadechla, aby v sobě potlačila rostoucí hrůzu. Nikdy za celý svůj život necítila větší strach.
„Panebože,“ vydechla, „co mám dělat?“

Ale už když si kladla tu otázku, věděla, že na ni existuje jen jedna odpověď. Hotel byl několik mil odsud, ale jít k němu pěšky by trvalo dlouho a tady rozhodovala každá minuta. Bude tam muset dojet na koni. Bude muset vyjít zase do té bouřky, osedlat jednoho koně a jet temnou, bouřlivou nocí pro Flynna. Kdyby to neudělala, mohl by Buster zemřít.
Promrhala další drahocenné vteřiny, když v sobě sbírala odvahu, bojovala s vnitřním hlasem, který ji záludně přesvědčoval, že ten kůň není zase tak nemocný a že Flynn bude zuřit, když se dozví, že si na takovou šílenou pochůzku vyjela na jednom z jeho drahocenných zvířat.
Nakonec věděla, že nemá na vybranou a vyrazila do noci. Rychle popadla sedlo, uzdu a jezdeckou čapku a šla za Tinkerem do stáje. Šedý hřebec na ni zvědavě pohlédl, když vešla dovnitř, ale nechal se klidně osedlat.
„Podívej, můj zlatý chlapče,“ zamumlala, když ho vyváděla na dvůr, „vždycky jsi byl na mě moc hodný, přestože jsme oba věděli, že jsem beznadějný amatér. Prosím tě, nezklam mě ani tentokrát!“

Vyhoupla se na jeho hřbet a otřásla se, když ucítila, že sedlo je už mokré. Vítr skučel tak hlasitě, že stěží slyšela zvuk Tinkerových kopyt. Za několik vteřin byla promočená na kůži, její lehká bunda ji před bodavým deštěm vůbec nechránila. Ale nejhorší byla ta hrozivě černá tma, jen občas prozařovaná světlem blesků. Ale přestože byla Kaylie naprosto vyděšená, Tinkera bouřka zřejmě nijak nevyváděla z míry, a tak si vykračoval mezi kalužemi se suverénní jistotou.
Když došel na silnici, zamířil k travnatému okraji a dal se do klusu. Kaylie ta změna tempa překvapila, a tak instinktivně sevřela otěže.
„Netahej za otěže, Kaylie. Koně mají citlivé tlamy – a to je jeden ze zaručených způsobů, jak rozčilit i ty nejklidnější z nich.“

Rozhlédla se vyplašeně kolem, slyšela Flynnův klidný, autoritativní hlas tak zřetelně, že se snad musel vynořit ze tmy. Potom se nervózně zasmála.
„Proboha, Tinkere, už mi asi přeskočilo. Slyším hlasy. No, jestli mi to pomůže dostat se do hotelu, tak je mi to jedno.“

Kůň zastříhal ušima, jak jí naslouchal, pak jakoby o trochu zrychlil a rozběhl se drobným klusem dopředu. Kaylie ucítila, jak se jí srdce zvedlo až do krku a tam se usadilo, zdálo se, že volně dýchat se už pro ni stalo přepychem.
Tahle jízda jí zůstane nesmazatelně vryta v paměti. Pomyšlení na Flynna bylo pro ni jakýmsi zázračným talismanem, s překvapením shledala, že její strach pomalu mizí a místo něho nastupuje podivná rozjařenost, v hlavě jí hučelo, takový pocit nikdy předtím nezažila.
Přesto si ale, když konečně uviděla světla vesnice, s úlevou vydechla, přitáhla Tinkerovi uzdu, když s ním zatáčela na parkoviště hotelu. Sklouzla ze sedla a hodila otěže pobaveně přihlížejícímu sluhovi a pak se rozběhla po schodech do hotelu.
„Promiňte, slečno?“

Otočila se a zachytila ve velkém zrcadle odraz své podoby. Kdyby situace nebyla tak vážná, dala by se do upřímného smíchu. Vypadala jako strašák, kterého nechali v bouřce na poli, vlasy měla přilepené k obličeji pocákaném blátem, z bundy jí kapala na koberec voda. Není divu, že recepční byl jejím vzhledem dost překvapen.
„Můžu vám pomoct? Máme tady dnes večer soukromou slavnost.“

Na kterou zcela jistě nejsou pozvané deštěm zmáčené hadrnice, řekla si v duchu se svým starým humorem Kaylie.
„Ano, já vím.“ Otočila se k šedivému pánovi s půvabným úsměvem. „Musím mluvit s jedním z hostů – je to absolutně nutné.“

Zdálo se, že váhá, prohlížel si ji s nevyzpytatelným výrazem ve tváři.
„Prosím!“ Kaylie na něho prosebně pohlédla, náhle se vyděsila, že by ji právě teď mohl někdo její úsilí překazit. „Musím najít Flynna Donovana. Jeden z jeho koní je nemocný.“

„Flynnův kůň?“ Zdálo se, že ho ta slova probudila k životu. „Proč jste to hned neřekla? Počkejte tady, slečno, najdu vám ho.“

Zmizel na chodbě a za chvíli se vrátil s Flynnem.
„Co je, Kaylie? Co se stalo?“

„Buster – je nemocný, Flynne.“

Krátce přikývl, pak se obrátil k šedovlasému muži.
„Johne, potřebujeme Harryho Loomise. Můžete ho, prosím vás, v tom blázinci najít a požádat ho, aby jel hned ke mně?“

Kaylie pocítila, jak se jí do očí bláznivě derou slzy vděčnosti. Uvěřil jí. Věřil jí tak, že ani neztrácel čas otázkami.
„Pojď, Kaylie.“ Popadl ji za paži a vykročil směrem ke dveřím. „Pojedeme mým autem. Harry nás dostihne.“
„Ale já mám venku Tinkera.“ Musela vlastně běžet, aby s ním udržela krok, jeho zmrzačená noha ho v rychlosti nijak neomezovala.
Zastavil se, jako když ho přimrazí. „Koho že máš venku?“ Všiml si jezdecké čapky v její ruce, pak si zřejmě teprve uvědomil, jak je celá zmáčená a špinavá. „Chceš mi snad říct, že jsi sem jela na koni? V bouřce?“

Vyděšeně přikývla, čekala, že vybuchne. Místo toho se na ni chvíli nevěřícně díval, pak zakroutil hlavou.
„O tom mi budeš potom vyprávět. Teď se však musíme dostat domů k Busterovi. A o Tinkera se neboj – v hotelu jsou stáje. Přes noc se o něho postarají.“

Když dojeli na dvůr, prudce zastavil a vyskočil z auta. Kaylie šla za ním, stále ještě omámená tou rychlou krkolomnou jízdou.
„Co si o tom myslíš?“ Buster vypadal téměř stejně, jako když odsud odjela a ona měla zvláštní pocit, že si na jednu stranu přála, aby se mýlila a na druhou se zase bála, co by tomu řekl Flynn.
„Je to kolika,“ odpověděl sám. „Přines sem víc slámy. Potřebuje hlubokou podestýlku, kdyby se chtěl převrátit na druhou stranu.“

S bušícím srdcem běžela Kaylie udělat, co jí řekl. Neměla vůbec ponětí, jak je to vážné, ale z výrazu ve Flynnově tváři usoudila, že to není žádná maličkost. Když se vrátila, byl už ve stáji další muž a právě si sundával smokink. Opatrně ho položil přes vrata stáje a vyhrnul si rukávy od košile.
„Rozlož kolem něho tu slámu a zmiz, Kaylie,“ řekl Flynn stroze. „Diváky teď Buster nepotřebuješ
Kaylie sebou cukla, jako kdyby ji fyzicky uhodil. Po tom všem, co podstoupila, nemohla uvěřit, že by ji tak hrubě vyhnal.
„Stejně jsem chtěla odejít,“ řekla tak důstojně, jak jen byla schopna. „Uvědomuju si, že tady nejsem už nic platná.“

Uvnitř v domě přecházela roztržitě po kuchyni, uvařila si kávu, ale zapomněla ji vypít, vyhlížela ven z okna a ptala se sama sebe, co se asi ve stáji děje. Ztratila pojem času, jak tam tak stála, hluboce zamyšlená, až sebou najednou trhla, protože ji vyrušilo vrznutí kuchyňských dveří.
„Myslím, že bude v pořádku.“ Veterinář přešel místností k umyvadlu a umyl si ruce. „Řekl jsem Flynnovi, že se na něho přijdu zítra ráno podívat.“

Přikývla. „To jsem ráda.“

„Flynn vás prosí, jestli byste mu tam nemohla vzít deku a šaty na převlečení. Rozhodl se, že zůstane u něho na stráži celou noc.“ Natáhl se pro ručník a zkoumavě si ji prohlédl. „Má strach o koně, proto k vám byl tak úsečný.“

Cítila, jak jí začínají hořet tváře, a tak se otočila, měla vztek, že nedokáže skrýt vlastní pocity.
„To nevadí,“ řekla.
Položil jí jemně ruku na rameno. „Myslím, že vadí,“ řekl tiše. „Ale Flynn se vždycky chová jako zraněný medvěd, když je jeho kůň nemocný.“

Podařilo se jí smutně usmát. „Pokud se mě týče, ke mně se chová pořád jako zraněný medvěd.“ Pak se kousla do jazyka a divila se, proč říká takové věci úplnému cizinci.
Veterinář se zasmál. „Měl by vám být vděčný za to, co jste dnes udělala. Nedovolte mu, aby na to zapomněl.“ Počkala, až odejde a pak běžela do Flynnova pokoje posbírat věci, o které si řekl. Venku stále řádila bouřka, ale už ztratila na intenzitě. Když spěchala do stáje, téměř nevnímala vzdálené dunění hromů. Flynn byl v prázdném boxu vedle Bustera, vzal si od ní balíček a kývnutím jí poděkoval.
„Udělám si tady takovou postel,“ řekl. „Takhle budu u Bustera dost blízko, abych na něho mohl dávat pozor, a nebudu ho přitom rušit.“

Obrátila se k odchodu, ale chytil ji za zápěstí.
„Zůstaň ještě chvíli.“

S nevěřícím výrazem ve tváři se k němu otočila. „Zůstat? Proč?“

Nepatrně se usmál. „Třeba právě teď potřebuju společnost.“

„A nikdo se tady nevyskytuje, takže si musíš vystačit se mnou?“ Potřásla hořce hlavou. „Předtím jsi mě u sebe mít nechtěl. Tak si nemysli, že mě můžeš využít pokaždé, když se ti zachce.“

S nevolí zjistila, že se pobaveně zašklebil. „Pořád jsi naštvaná, že jsem ti řekl, abys šla pryč? Nemyslíš si, že se chováš trošku dětinsky, Kaylie?“

Nevědomky zaťala pěsti a pohlédla na něho. „Nemyslím si, že by bylo něco dětinského na tom, když čekám, že se ke mně budeš chovat slušně. Ty se ovšem slušně chovat neumíš.“

Opřel se o dveře stáje, založil ruce v podpaží a zkoumavě si ji prohlížel. „A jaké slušné chování máš na mysli?“ líně protahoval samohlásky a jeho irský přízvuk byl mnohem výraznější než jindy. „Takové, na jaké jsi zvyklá v těch přepychových nočních klubech a restauracích?“ Výraz v jeho očích ztvrdl. „Jestliže ti záleží na takových povrchních věcech, tak ať ti pomáhá bůh.“ Nevěřícně zakroutila hlavou. „Ty si myslíš, jak dobře mě znáš. Ale vůbec mě neznáš. Udělal sis o mně úsudek na základě úplně nesprávných důkazů.“

„Opravdu. Hleděl jí upřeně do očí. „A na základě jakých důkazů?“

Kousla se do rtu, na poslední chvíli si uvědomila, že by mu málem řekla, že viděla v jeho pokoji ten časopis. I teď bojovala s touhou uvést věci na pravou míru. Přesto se však rozhodla říct mu všechno teprve, až bude mít v ruce ty fotografie.
„To je jedno,“ zamumlala nakonec.
„V jedné věci máš pravdu,“ řekl. „Měl jsem ukázat slušné chování právě dnes a poděkovat ti, žes pro mě přijela. Nejspíš jsi zachránila Busterovi život.“

Pohlédla stranou, nedokázala se mu podívat do očí. „Tak to jsem ráda.“

„Jet v bouřce na koni za mnou je myslím ten nejstatečnější čin, o jakém jsem kdy slyšel.“ Tentokrát se na něho podívala a nebezpečně přihmouřila oči. „Snad mě nebudeš nadávat, že jsem vystavila jedno z tvých hodnotných zvířat obrovskému riziku.“

Usmál se. „Za těchto okolností asi sotva,“ řekl klidně. „I když to byla šílenost.“

Ztěžka polkla a cítila se jako motýl připíchnutý hypnotizujícím pohledem modrých očí.
„Neměla jsem na vybranou.“

Zakroutil hlavou. „To není pravda. Mohla jsi zůstat celý večer doma a k stájím se vůbec nepřibližovat.“ Zamyšleně na ni pohlédl. „Proč jsi šla ven, Kaylie?“

„Protože jsem si myslela, že se koně můžou bouřky bát.“ To prosté vysvětlení jí připadalo směšné, ale on přikývl.
„Přesto, že ty ses taky bála.“

„Ano, ale…“
„Pak ses musela znovu rozhodnout,“ pokračoval, jako kdyby vůbec nemluvila. „Mohla ses zcela právem vrátit do teplého domu a říct si, to není moje věc. Místo toho ses rozhodla vyrazit do bouřky a přivést pomoc.“ Popošel několik kroků k ní a ona sklonila hlavu, protože nesnesla pronikavý pohled zkoumavých očí. „Měl bych si tě správně přehnout přes koleno.“

Vyděšeně vzhlédla a málem se pod ní podlomila kolena, když uviděla, jak něžně se na ni dívá.
„Třeba ses ani tak moc nezměnila, Kaylie,“ zašeptal a ona ucítila na kůži jeho teplý dech. „Třeba jsi svým způsobem stále to stejné, roztomilé, tvrdohlavé, zbrklé děvčátko, které jsem kdysi znal.“

Chystal se ji políbit – každá buňka v jejím těle o tom věděla a toužila po jeho dotyku, přesto to pomyšlení nedokázala snést, nedokázala se vyrovnat s tím, že ji sevře do náručí, že ucítí jeho rty na svých, protože pak by se mu úplně vzdala a sama mu řekla, co k němu cítí – lásku tak silnou, že určitě prolomí zeď, která měla chránit její hrdost.
„Měl by ses převléknout,“ řekla. „Zničíš si večerní oblek.“

S nepatrně ironickým úsměvem přisvědčil.
„Máš pravdu.“ A před jejíma překvapenýma očima si začal rozepínat sněhobílou košili.
Instinktivně ustoupila několik kroků dozadu.
„Půjdu zkontrolovat koně.“

„Už jsem to udělal, odpověděl jí klidně. „Co je s tebou, Kaylie? Bojíš se, že mě uvidíš bez šatů? Když jsme se koupali v řece bez plavek, nevadilo ti to. Pamatuješ?“

Setřásl košili ze širokých ramenou, a ona nemohla odtrhnout oči od jeho silné nahé hrudi, pokryté hustým porostem jemných černých chloupků, který se směrem k pasu zužoval. Tohle v těch dávných dobách, kdy se chodili koupat bez plavek, neměl. A přestože měl vždycky atletickou postavu, nevinily se mu pod kůží boule svalů.
„Pamatuješ, Kaylie?“

Neochotně mu pohlédla do očí a přikývla.
„Samozřejmě že si to pamatuju. Ale to bylo dávno. Změnil ses.“ Jakmile ta slova vyslovila, nejradši by si ukousla jazyk. Pohled na něho ji vykolejil, a nemusel to zrovna vědět.
Začal si rozepínat pásek, pak zip a ona se s nesmírným úsilím probrala z transu, obrátila se a začala hledat v tašce, kterou přinesla z domu. To jí poskytlo asi dvacet vteřin a mezitím jí zmizela horkost z tváří. Už docela vyrovnaná se obrátila a napřáhla k němu termosku.
„Kávu?“ Další slova jí odumřela na rtech, když očima přelétla jeho tělo. Shodil ze sebe všechno kromě černých slipů, které mu těsně přiléhaly k bokům a neponechávaly představivosti žádný prostor.
„Flynne, vyděsíš koně.“ Pokusila se o lehký, frivolní smích, ale nevyšlo jí to.
„To bych neřekl. Z vlastní zkušenosti vím, že koně nejsou moc prudérní.“

„Nejsem prudérní,“ zareagovala na jeho poznámku. „Jenom nechci, aby ses nachladil.“

„Tak pojď ke mně a zahřej mě.“

Ten nápad jí málem vyrazil dech a měla co dělat, aby neupustila termosku.
„Nedáš si kávu?“ navrhla téměř zoufale. „To by mělo stačit.“

jeho očích se objevil vyzývavý záblesk. „Co je s tebou, Kaylie? Bojíš se?“

„To vůbec ne. Já jen – ach, Flynne, je to tak směšné.“

„Na tom není nic směšného. Chci od tebe jen trochu lidského tepla, abych roztál. Přece neodepřeš starému příteli takovou maličkost?“ Bezmocně na něho zírala, rozpolcená touhou vrhnout se mu do náručí a silným nutkáním ubránit vlastní důstojnost.
„Tak pojď,“ škemral tiše. „Už se celý třesu zimou.“

Což nebylo nic proti tomu, co dělalo její tělo, když se najednou ocitla v jeho náručí. Ani pořádně nevěděla, jak se tam dostala. Přitisknutá tváří k jeho hrudi cítila, jak jí teplota letí nahoru. Jako kdyby ji přemohla vnější síla a donutila ji přistoupit k němu. Vlastně to byla síla vnitřní, skrytá hluboko v jejím těle, která jí nedovolila Flynnovi Donovanovi dlouho odolávat.
„Ty mrzneš.“ Hladila ho po zádech a vychutnávala hedvábnou, pevnou kůži pod svými prsty. „Musíš si na sebe něco vzít.“

„Za chvilku,“ zašeptal chraplavě. „Tohle mě hřeje víc než šaty.“

Sklouzl rukama po jejím těle, sevřel jí hýždě a přitiskl těsněji k sobě. Nedokázala potlačit zasténání, když ucítila ten tvrdý a silný tlak.
„Podívej, co se mnou děláš, Kaylie.“ Zavřela bezmocně oči, jejím tělem zmítala touha. Nemůže se nechat ošálit tím, jak na ni fyzicky reaguje – určitě cítil totéž se spoustou jiných žen. Pro ni to bylo jiné – Flynn byl jediný muž, který v ní kdy dokázal vzbudit takovou vášeň.
Zvedla hlavu a pohlédla na něho, sebrala všechnu sílu, aby to skončila, než ji ta vášeň zbaví smyslů. Když však chtěla promluvit, slíbal jí nevyřčená slova ze rtů. Jako kdyby celý svět zmizel v zapomnění, když ji svíral v náručí. Existovalo jen to, co se dělo ve stáji, jediná pravda spočívala v jeho prstech, které jí klouzaly pod šaty po těle, hladily ji a laskaly. Všechny racionální myšlenky zmizely, zůstala jen bolestná, hladová potřeba po jeho dotycích.
Otevřela ústa, toužila ochutnat ten slídivý, zkoumavý jazyk. Když jí sundával tričko, její tělo se vzepjalo a on sklonil hlavu a zatímco vzdával hold jejím ňadrům, bradavky jí pod jeho rty tuhly. Drobné polibky zasypávaly její břicho, když si před ní klekl a rozepínal jí zip u džin. Zhluboka se nadechla, když jeho pátravě prsty sjely neomylně dolů až tam, odkud pramenila její touha. Byla bez kostí, bez hlavy, bezvládná v jeho pažích, nedokázala mu odolat, stejně jako můra neodolá mihotavému plamenu svíčky.
Rychle z ní stáhl ostatní šaty, hodil je do slámy, jednou rukou ji chytil pod koleny a lehce zdvihl do náručí. Přitiskla tvář k jeho šíji, vdechovala tu opojnou mužskou vůni, zatímco jazykem zkoumala chuť jeho pokožky.
„Tohle se ani zdaleka nepodobá prostředí, které jsem si pro naše první milování představoval, Kaylie.“ Položil ji jemně na zem a přes lůžko ze slámy rozprostřel rychle deku. „Myslím si však, že už se odsud nedokážu vzdálit ani na dva kroky.“

„Tys myslel na to, jak se se mnou budeš milovat?“ Stěží ta slova zašeptala.
Usmál se. „Řek bych, že pokaždé, když jsem se s někým miloval.“

Zavřela oči a náhle jí projela sladká, divoká radost zároveň s bolestnou žárlivostí.
„Nepovídej mi o jiných ženách,“ požádala ho drsně. „Nesnesu pomyšlení, že jsi držel nějakou jinou v náručí.“

„Stejně jako já nesnesu pomyšlení na to, že tě měl nějaký ten plejboj z města,“ procedil mezi zuby. „Roztrhl bych ho jako hada, že se odvážil dotknout se toho, co patří jen a jen mně.“

„Ale, Flynne, já –“

„Nechci to slyšet,“ přerušil ji. „Ale měla bys vědět, Kaylie, že jsem žárlivý milenec. Nemysli si, že se mnou teď můžeš být a pak se vrátit k někomu jinému. To se budou dřív smažit v pekle, než aby se tě znovu dotkli.“

Odpověděla mu prostě tím, že se zase položila na deku a přitáhla ho k sobě. Slovy ho nikdy nepřesvědčí, že se mýlí, že, co se týče těch ostatních milenců, nemá vůbec pravdu. Její tělo mu však pravdu prozradí, ukáže mu naprosto nevyvratitelným způsobem, že nikdy s žádným mužem v posteli nebyla. Když si ji jeho rty zase celičkou přivlastnily, na chvilku zaváhala. Ani ona ani Flynn neměli ochranu. Potom její pochyby zmizely – o tomhle okamžiku snila polovinu svého života, nemohlo jí přece teď stát něco v cestě.
Položil se na ni a Kaylie ochotně přijala tíhu jeho těla, zabořila prsty do havraních vlasů a přitáhla si ho ještě blíž. Jeho ústa si vzala její a Kaylie zasténala, když hladil sametovou kůži mezi jejími stehny a dráždil ji téměř k nepříčetnosti.
„Proboha, Flynne,“ zašeptala, „už to nedokážu déle snášet. Zblázním se.“

Nadšeně se zasmál. „Vždyť jsem ani nezačal.“

Ztratila pojem času a dál se utápěla v jeho polibcích. Slunce mohlo vycházet a zapadat a ona by se o tom nedozvěděla, každičká nitka jejího vědomí se soustředila na Flynna a na ty nádherné věci, které s ním cítila. Byl úžasný milenec – přestože neměla možnost ho s někým srovnat, instinktivně věděla, že v téhle hře není žádný nováček. Nevadilo jí to – na ničem nezáleželo, kromě na tom, že je teď s ní, že ji miluje celým tělem, když ne celou duší. Vždycky byl její součástí a ona byla určitě i jeho součástí, protože dva lidé si přece nemohli být tak blízcí, aniž by to na nich nezanechalo stopy?
Jemně jí roztáhl kolena a ona divoce zasténala, když na ni nalehl. Pomalu, pomaloučku do ní vklouzl, a přestože ucítila bolestné bodnutí, slyšela se, jak křičí jeho jméno, jako kdyby samotná její duše zdravila svého druha. Na chvilku jako by zaváhal, ale její tělo se kolem něho sevřelo a pokrylo ho teplým sametem, povzbuzovalo ho, aby pokračoval. Nedokázala už dál snášet tu krásu – byla tak prudká, tak neuvěřitelná, zároveň by však dala všechno na světě, aby ji mohla ještě o jeden prchavý okamžik pozdržet. Ale neměla už nad sebou vládu, nebyla už paní svého těla. S tichým výkřikem ucítila, že se dostává za ten vrchol právě v okamžiku, kdy se jeho tělo začalo prudce chvět, a Flynn zasténal.
„Kaylie?“

„Ehmm?“ Podívala se na něho zastřenýma očima, byla tou nádherou ještě omámená, takže ani nedokázala zaostřit pohled.
Odhrnul jí ze zardělé tváře pramen vlasů.
„Musíme si promluvit. Nevěděl jsem –“

S úsměvem mu položila prst na rty.
„Teď ne,“ řekla tiše. „Později.“

Ať se to stane později, až budou oba muset čelit realitě, tomu, co se mezi nimi dvěma stalo. Potom bude čas na otázky, ale ne teď, kdy ji naplňuje příjemný hřejivý pocit štěstí a ruce muže, kterého miluje, ji stále objímají.
Zajela mu rukou do vlasů, přitáhla k sobě a přitiskla rty na místo, jehož se před chvilkou dotkl její ukazováček. Kdysi věřila tomu, že to kouzlo, jímž ji očaroval, může být zlomeno jen tehdy, bude-li se s ním milovat. Mýlila se. Nikdy se tohoto muže nenasytí – i teď, když už vášeň odeznívala, začínala pod dotyky jeho rtů opět hořet.
V duchu jí neustále znělo jeho jméno, jako bezhlesná litanie, a když klouzal jazykem po jejím těle a hrál si s jejími bradavkami, zavalila jí další mocná vlna touhy. Jel stále níž a níž, poséval polibky její břicho, až se v její krvi rozpoutalo peklo a ona sténala, zcela mu vydaná na pospas. Hrál na její tělo jako hudebník, který dokonale ovládá svůj nástroj a přiváděl ji opět a opět na samý pokraj vzrušení, avšak nedopustil, aby mu úplně podlehla, dokud neměla pocit, že se roztříští na milion kousků.
Právě v okamžiku, kdy věděla, že už to dál nevydrží, sevřel ji do náruče a jejím tělem proběhl náhlý, neuvěřitelně silný nápor vzrušení a Kaylie se k němu přitiskla, jako kdyby byl skála v rozbouřeném moři.
„Ach, Flynne,“ zasmála se rozechvěle, když se bouře pomalu zklidňovala. „Nikdy jsem nevěděla, že to může být tak krásné.“

„Tiše, miláčku.“ Hladil ji něžně po vlasech. „Jen odpočívej. Dnes jsi toho moc zažila, moje maličká.“

Pod jeho uklidňujícími dotyky zavřela oči a vlny tichého štěstí zaplavily její tělo. Za několik okamžiků usnula s blaženým úsměvem na rtech.
DESÁTÁ KAPITOLA
Kaylii probudil hlučný, rozzlobený hlas. Amanda.
„Co se tady, Flynne, ksakru děje? Proč jsi tak najednou a bez vysvětlení včera v noci zmizel? Máš vůbec ponětí, jak hloupě jsem se cítila, když jsem musela omlouvat tvou nepřítomnost a přitom jsem vůbec nevěděla, kam jsi odešel a proč?“

Kaylie se posadila a zmateně zírala na prázdnou stáj a na vlastní lůžko ze slámy. Co tady dělala? A proč Amanda křičí venku na dvoře na Flynna? Náhle ji polilo horko, když si vzpomněla na včerejší noc. Takže to nebyl sen – opravdu ležela celou noc Flynnovi v náručí, opravdu se s ním milovala. A bylo to nádherné – naprosto, úchvatně nádherné. Všechna ta krása však při šedém ranním světle zmizela, nechala ji o samotě, nahou a nesmírně zranitelnou právě ve chvíli, když byla Amanda jen několik kroků od malých stájových dvířek.
Kradmo a tiše, jak to jen bylo možné, lezla po zemi, sbírala zmačkané šaty a natáhla si je na sebe, jak nejlépe to jen v té přikrčené poloze šlo. Uvědomila si, že má na sobě víc slámy, než leží na podlaze. Amanda bezpochyby jedním pohledem uhodne, co se tady dělo. Pokud bude mít štěstí, tak ji Flynn odvede a ona se bude moci dostat ven.
„Přijel jsem domů, protože Buster onemocněl,“ řekl Flynn. „Byl jsem u něho celou noc.“

„Buster? Ale proboha…?“ Amanda vešla do stáje a okamžitě zmlkla, když uviděla Kaylie.
„Koukám, že jsi během té dlouhé osamělé stráže měl společnost.“ Z ženina hlasu jako kdyby kapal jed, když si Kaylie prohlížela zúženýma očima, plnýma zloby. „To jsem moc ráda. Nesnesla bych pomyšlení, že sis takové trauma protrpěl sám.“

Kaylie, která si připadala jako malá holka přichycená při nějaké lumpárně, si natáhla ponožky a boty a vykráčela ze stáje.
„Dobré ráno, Amando,“ řekla klidně. Nedokázala pohlédnout na Flynna, bála se toho, co by mohla spatřit. Včera v noci spolu prožili něco, čemu nemohla odolat, ale kdyby měla v jeho očích vidět lítost nebo dokonce pohrdání, nesnesla by to.
„To je od vás moc hezké, že jste stála při Flynnovi v jeho těžkých chvílích.“ Amanda ošklivě zkřivila rty. „Také dost ironické, když vezmeme v úvahu, že Busterovu koliku jste nejspíš zavinila vy.“

„Zavinila já?“ Kaylie na ní překvapeně zírala, to obvinění jí vyrazilo dech. „Ale, já
„To stačí, Amando,“ vpadl do toho Flynn, ale blondýna zakroutila hlavou.
„To nestačí. Jen se své předrahé Kaylie zeptej, kdo dal Busterovi včera odpoledne krmení.“

Dva páry očí se do ní zabodly a Kaylie ke své hrůze cítila, jak jí červenají tváře.“

„Je to pravda, Kaylie?“

„Nakrmila jsem ho,“ vypravila ze sebe Kaylie klidným hlasem.
Flynn se zamračil. „Tys ho nakrmila? Ale já jsem ti přece výslovně řekl, že po tom incidentu s cukrovou řepou se nemáš ke krmivu ani přiblížit.“

„Požádala ji o to Laura, aby mohla odjet dřív z práce,“ dodala Amanda.
Kaylie pocítila bezmocný, frustrující vztek. Už takhle stačilo, že Amanda viní ji – teď se do toho pokoušela zatáhnout i Lauru. Ale měla pravdu – koně nakrmila ona podle Lauřiných instrukcí.
Pohlédla na Flynna, uviděla v jeho očích chladný vztek a něco v ní umřelo. On Amandě věřil. Projela jí bolest, jako kdyby do ní někdo vrazil dýku. Chtělo se jí padnout na kolena a výt jako raněné zvíře. Jen umíněná hrdost ji držela na nohou.
„Lauřina chyba to není,“ řekla klidně. „Ať už je za Busterovu nemoc odpovědný kdokoliv, ona to není.“

„Vrať se zpátky do domu, Kaylie.“ Flynnův hlas byl napjatý jak struna stěží ovladatelným vztekem. „Promluvíme si později.“

„Tak dobře.“ Přikývla a odešla od něho s hlavou vysoko vztyčenou, přestože svět kolem ní se rozbil na tisíc kousků. Když došla k zadním dveřím, uslyšela motor auta, obrátila se a uviděla, jak přijíždí Laura.
„Brý ráno!“ Dívka se na Kaylie zářivě usmála. „Můžeš se přestat tvářit tak kysele. Tvoje auto je v naprostém pořádku, přísahám.“

Kaylie zakroutila hlavou. „Nikdy by mě nenapadlo, že není.“

„Tak proč jseš tak mrzutá?“

Kaylie pokrčila rameny. „To je dlouhé povídání.“ Uvědomila si, že nemůže Lauru jen tak nechat, aby napochodovala do vosího hnízda, a tak jí rychle vysvětlila, co se v noci stalo. Na dívčině obličeji se během několika vteřin vystřídala celá škála pocitů – od nevěřícnosti až ke vzteku.
„Viní z toho tebe, co?“ řekla rozhořčeně. „Neboj se, řeknu Flynnovi pravdu.“

Kaylie mávla unaveně rukou. „Nenamáhej se. Už na tom nezáleží. Jen se postarej o to, aby Flynn věděl, že v tom nemáš prsty.“

Laura přihmouřila oči. „Proč? Co chceš udělat?“

„To, co jsem měla udělat dávno předtím.“ Kaylie se hořce usmála. „Odjedu.“

„To ne, Kaylie.“

„Ano, Lauro.“ Položila ruku na dívčino rameno. „Bude to tak nejlepší. Byli jsme s Flynnem kdysi dávno přátelé. Věřila jsem, že jimi můžeme být zase, ale mýlila jsem se. Čím déle tady zůstávám, tím více se od sebe vzdalujeme. Musím odjet, nebo se budeme oba nenávidět.“ Což není tak docela pravda, pomyslela si v duchu. I kdyby jí udělal cokoliv, nedokázala by ho nenávidět. „Chtěla bych, abys pro mě udělala pár věcí. Uděláš?“

„Samozřejmě, ale –“

„Prosím tě, Lauro, smiř se s tím, já vím, co dělám.“ Zhluboka se nadechla. „Chci odjet co nejrychleji, mohla bys mi pak poslat moje věci? Za pár dní ti napíšu, kde budu.“ Pohlédla zkoumavě do Lauřiných očí. „Nedávej tu adresu za žádných okolností Flynnovi.“ Zasmála se. „Není sice pravděpodobné, že by ji chtěl, ale nejradši zpřetrhám všechny kontakty už hned teď. Taky chci, abys vyzvedla od lékárníka ve vesnici film. Lístek od něho je na prádelníku v mém pokoji. Dej ty fotografie Flynnovi.“

Laura zakroutila nevěřícně hlavou. „I po tomhle všem mu chceš pořádat pomáhat?“

Kaylie se zašklebila, v šedých očích se objevil šelmovský záblesk, jako kdysi. „Třeba chci vlastně pomoct Busterovi. Tak jako tak díky tomu koni jsem zažila některé nezapomenutelné okamžiky.“ Impulzivně sevřela Lauru do náručí. „Doufám, že se zase uvidíme – zachovala ses ke mně jako opravdová kamarádka.“

„Nedalo mi to práci.“ Laura se rozpačitě zasmála. „Dávej na sebe pozor.“

„Budu.“ V náhlém popudu, aby už byla pryč, nasedla Kaylie do auta a zapnula motor. Potom zamávala, vyjela ze dvora a podél farmy na hlavní silnici. Až když projela vesnicí, napětí z ní začalo opadávat, ale když se ještě jednou podívala do zpětného zrcátka, musela se hořce usmát.
„Co jsi čekala?“ pronesla nahlas v prázdném autě. „Že za tebou Flynn poletí na bílém koni a bude tě prosit, aby ses vrátila? Už jsi dospělá, holčičko. Tohle není žádný film.“

A Flynn nebyl filmový hrdina. Taková byla pravda.
Zastavila se v edinburském bytě právě na tak dlouho, aby si vzala nějaké čisté oblečení a odbyla hrozně zvědavou spolubydlící.
„Vždyť jsi teprve teď přijela!“ ječela Beth. „Proč už zase jedeš pryč – a kam? A proč mi neřekneš, co se děje?“

„Jedu pryč, protože potřebuju nějaký čas sama pro sebe,“ řekla Kaylie klidně, když si balila do kufru čistá trika. „Jedu na jih a neřeknu ti, co se děje, protože na to ještě nejsem připravená. Rozumíš?“

Z Bethina rozčileného výrazu poznala, že ji chce zaplavit přívalem otázek, tak rychle zavřela kufřík a zamířila ven z pokoje. Beth jí byla v patách.
„Měla bys mi aspoň upřesnit, kam pojedeš,“ škemrala Beth. „Co kdyby se někdo potřeboval rychle s tebou spojit – co když ti bude chtít někdo zadat práci nebo vůbec?“

Kaylie zaváhala. Upřímně řečeno nejradši by zmizela z povrchu zemského, aby ji nikdo nenašel, ale kamarádka měla pravdu. Bylo by směšné, kdyby ztratila práci, jen proto, že se rozhodla sehrát roli Grety Garbo.
„Tak dobře,“ souhlasila nakonec. „Jedu do jezerní oblasti.“

Beth obrátila oči ke stropu. „To mě podrž! Spíš bych našla jehlu v kupce sena, než fotografku v jezerní oblasti.“

Kaylie se musela zasmát. „Zatelefonuju ti dneska večer, až budu vědět, kde se usadím. Stačí ti to?“

„Nejspíš bude muset,“ vrátila jí to Beth mrzutě. „Ale vrať se v poněkud hovornější náladě. Nikomu nedělá dobře, když drží věci pod pokličkou.“

Teoreticky měla pravdu, pomyslela si Kaylie, když vyrážela směrem na jih. Až na to, že kdyby v tomhle případě pokličku odkryla, vyvalilo by se toho na Beth tolik, že by to asi nedokázala snést. Od té doby, co od Flynna odjela, chovala se jako stroj, chodila, mluvila, dýchala, aniž by si něco z toho uvědomovala. Jako kdyby jí někdo vypnul srdce – nebo spíš pocity. Byl už večer, když zajela na parkoviště jednoho campu. Schválně si vybrala odlehlé místo, aby měla soukromí, i když vybavení campu nebylo zrovna nejlepší. Tady mohla mít za sousedy jen vážné lidi, kteří chodí na procházky nebo pozorují ptáky, zabývají se vlastními zájmy, a nebudou se starat o ni.
Když se utábořila a sehnala něco k snědku, byla už k smrti unavená, dolehlo na ni napětí celého dne i to, jak předstírala, že se vlastně nic nestalo. Poslušně zavolala Beth, pak zalezla do spacího pytle, ale jakmile zavřela unavené oči, vybavil se jí Flynn z dnešního rána, vzteklý, se stisknutými rty, a zasténala.
„Teď ne,“ zanaříkala nahlas. „Nech mě na pokoji. Nemuč mě takhle.“

Její prosba nebyla vyslyšena. Celou noc sebou házela a převracela se, neschopna zahnat živé obrazy, které se honily v její mysli. Před dvaceti čtyřmi hodinami mu ležela v náručí, držela se ho, milovala ho, vznášela se s ním až k nebi a teď ho ztratila. Cítila strašlivou bolest, jako kdyby zemřel. Nakonec ten souboj se spánkem vzdala, rozsvítila baterku, aby našla termosku s kávou. Udělala na něho dojem, protože když se měla rozhodnout, jestli zůstane v teplém domě, nebo půjde vyhledat pomoc pro Bustera, rozhodla se pro to druhé, navzdory všem nebezpečím. Ale když se měl rozhodnout on, zda uvěří Kaylii nebo Amandě, neváhal ani vteřinu.
Když přišlo ráno, byla ještě vzhůru a pozdravila šedý rozbřesk jako svého přítele. Aspoň může vstát a dělat něco, čím by se zaměstnala. Vlastně ji zničilo to, že musela v noci jen nečinně ležet. Vysoukala se ze spacího pytle, studený ranní vzduch ji trochu roztřásl, pak si natáhla džíny a teplý svetr a vyrazila ke sprše.
„Dneska je úplně nový den,“ řekla svému odrazu v zrcadle. „A nový začátek. Dnes začneš žít zbytek svého života.“

Vlastní řeči ji natolik vzpružily, že když kráčela zpátky, pískala si už vesele přidrzlou melodii a usmívala se na rozespalé táborníky, kteří vylézali rozcuchaní ze stanů.
Když dorazila zpátky, nazula si pohodlné boty, vzala fotoaparát a vyrazila vzhůru do kopců, šťastná, že se může cele věnovat fotografování a zachytit krásu, která ji obklopovala. Srdce jí sice ještě pořád bolí, ale aspoň se zbavila toho zraňujícího pocitu smutku a vykořenění. Věděla, že s fotoaparátem dokáže žít i bez Flynna. Sice jí v životě bude vždycky něco chybět, ale nějak si už poradí.
Pak se však veškerá její nově nabytá rovnováha rozbila na tisíc kousků, když se vracela ke stanu a uviděla, jak před ním na zemi sedí Flynn. Na chvilku zaváhala, nejradši by od člověka, který jí udělal ze života takovou spoušť, okamžitě utekla. Místo toho však zaťala zuby a šla dál. Srdce jí bušilo tak divoce, že měla dojem, že to snad Flynn musí slyšet. Když se k němu přiblížila, s úsměvem na ni pohlédl a ona musela polknout, aby v sobě potlačila radost, která se v ní zcela spontánně ozvala.
„Co tady děláš?“

„Mohl bych se tě zeptat na totéž,“ řekl tiše a zpěvný irský přízvuk zazněl v jeho hlase jako pohlazení. „Máš být v Cedrových stájích.“

Zamračila se na něho, přestože se jí na rty dral úsměv.
„Nezůstávám tam, kde mě nechtějí,“ řekla chladně. „Pokud tedy nemusím,“ dodala, když si vzpomněla na to, jak ji přijal, když přijela.
„Kdo ti řekl, že tě tam nechtějí?“ Vřelý pohled modrých očí málem zmařil všechna její předsevzetí. Vzal ji za ruku a ona se pod jeho dotykem rozechvěla.
„Mám ti napsat seznam jmen?“ kousla se do rtu, protivil se jí vlastní hlas – nejistý a roztřesený. „Jedině Laura a paní Mácová se mnou jednaly jako s člověkem. Pro ty ostatní jsem byla nežádoucí vetřelec z jiné planety nebo nějaká obzvlášť hnusná odrůda nakažlivého moru.“

„A pro mě?“

Zavřela oči. Copak mu mohla vysvětlit, jak se před ním cítila?
„Je mi to líto, Kaylie. Vím, žes to se mnou neměla lehké. Mýlil jsem se.“

Naráz oči otevřela. Flynn se jí omlouvá? A co je ještě neuvěřitelnější – Flynn připouští, že se mýlil. Zakroutila hlavou. Měla v ní naprostý zmatek. To se jí snad muselo zdát. Flynn si zřejmě uvědomil, že jí vyrazil svým tvrzením dech, a tak využil příležitosti. Zatáhl ji lehce za ruku, a když pod ní poklesla kolena, rozevřel náruč.
„Slyšela jsem dobře?“ Špatně se jí dýchalo, když byl jeho obličej vzdálený od jejího jen pár milimetrů. Zřejmě jí to pořád nedocházelo.
„Slyšela.“

„A kdypak se ti v hlavě rozbřesklo?“ Nesnášela sarkasmus, ale byla to teď její jediná zbraň.
„Začal jsem si to uvědomovat už před časem,“ řekl vážně. „Ale byl jsem příliš umíněný, abych připustil, že se mýlím.“

„A hloupě umíněný.“

Vážně přikývl, i když mu v očích přeskočily veselé jiskřičky. „A hloupě umíněný,“ souhlasil s ní.
„A hnusně arogantní.“

„Kaylie!“ Sevřel ji, až zalapala po dechu. „Co vlastně chceš? Abych se před tebou plazil v blátě?“ Chvilku o tom přemýšlela, pak přikývla. „Možná. Ale nejdřív chci vědět, proč jsi změnil názor. Bylo to kvůli těm fotkám?“

Tázavě na ni pohlédl. „Kvůli jakým fotkám?“

„Těm, jak jsem řekla Lauře, aby…“ Zastavila se uprostřed věty, vlastně ji umlčel takový směšný záchvěv radosti. Uvědomil si, že se mýlil a ani k tomu nepotřeboval ten pitomý film. Nepotřeboval žádný důkaz – věřil jí, i když k tomu neměl žádný pádný důvod. To k ní určitě musel něco cítit, ne? Ale přestože začala uvnitř roztávat, znovu se zatvrdila. Po tom všem, co kvůli němu zažila, nepustí ho z uzdy tak snadno.
„Vysvětli mi to,“ přikázala mu.
Pohladil ji po vlasech a naprosto ji tím rozrušil. Chytla ho za ruku a zastavila ji.
„To celé začalo už dávno,“ řekl tiše. „Když jsi vyrůstala.“ Hořce se zasmál. „Nedokázal jsem se s tím vyrovnat, Kaylie – vždycky jsi pro mě znamenala hrozně moc, chodila jsi všude za mnou jako malé štěňátko, ale když jsem viděl, jak se v tobě probouzí žena, věděl jsem, že tam nemůžu dál zůstat a dívat se, jak rosteš.“

„Proč ne?“ Stěží ta slova zašeptala.
„Protože od toho okamžiku, co bys na to měla věk, bych tě chtěl jen pro sebe. A to by nebylo správné – musela jsi dospět sama.“ Sevřel jí prsty bradu a donutil ji, aby mu pohlédla do očí. „Zamiloval jsem se do tebe hned ten první den, co jsem tě poznal. Snažil jsem si namlouvat, že je to něco jiného, že jsi jenom dítě a že je mi tě líto. Po celou tu dobu, co jsme byli spolu u Emmy, jsem se ti snažil nahradit staršího bratra, kterého jsi ztratila, ale když jsem pozoroval, jak jsi den ze dne krásnější, bylo to stále těžší.“

Překvapeně na něho pohlédla. „Já a krásná? Ale ten první den ve stáji jsi mi řekl
„Vím, co jsem řekl,“ přerušil ji. „Udělal jsem to jediné, co jsem mohl, abych se tě tam hned na místě nezmocnil. Bůh ví, že jsem chtěl.“

„Co ti v tom zabránilo?“

„Totéž, co způsobilo, že jsem opustil Emmin dům v den tvých šestnáctých narozenin.“ Pohlédl na ni se záhadným výrazem v očích. „Tvoje dědictví.“

„Moje dědictví?“ nechápavě se zamračila.
Přikývl. „Emma mi řekla, že v den svých osmnáctých narozenin máš zdědit majetek po otci. Řekla mi, že to napsal do závěti pro případ, kdyby se mu něco stalo.“

Potřásla netrpělivě hlavou. „To vím. Ale co má závěť mého otce společného s námi?“

Usmál se. „Všechno, protože z tebe udělala dědičku, zatímco já jsem byl nicka, který neměl ani floka. Tehdy jsem si přísahal, že o mně nikdy nikdo nebude tvrdit, že jsem šel po majetku, po tvých penězích. Tak jsem odešel od Emmy hledat vlastní štěstí a chtěl jsem se vrátit tehdy, až ti budu mít co nabídnout.“ Zkroutil posměšně rty. „Chvilku to trvalo, ale pomalu jsem se k tomu blížil, Kaylie – blížil jsem se k tomu tvrdou prací a umíněnou vytrvalostí. A pak –“ Odmlčel se a oči mu náhle ztmavly vztekem.
„A pak jsi měl tu nehodu,“ řekla tiše.
Prudce přikývl. „A pak jsem měl tu nehodu.“

„Co se ti vlastně stalo?“ Nerada se ptala, protože věděla, že mluvit o tom musí být pro něho dost těžké, ale musela to vědět, musela znát pravdu.
Pokrčil rameny. „Nebylo to nic dramatického. Skákal jsem při velkém závodě v zahraničí. Když jsem se blížil k poslední překážce, můj kůň se něčím poplašil – nevím přesně čím, jen si matně vzpomínám na něco lesklého. Každopádně jsem s ním jel dál, ale narazili jsme do překážky a on spadl přese mě. Pak se postavil a odklusal a já zůstal ležet na zemi s rozdrcenou nohou. Zbytek už znáš.“

Zamyšleně přikývla. „Budeš mít tu nohu pořád tak špatnou?“

Hrál si s pramenem jejích vlasů. „Mohli by mi ji operovat. Ale nepřipadalo mi, že by to stálo za to. Nikdo z doktorů mi nebyl schopen říct, jak ta nehoda ovlivní mou jízdu na koni – a až do tvého zběsilého úprku na Mayfly jsem sám nedokázal zjistit pravdu, prostě jsem určitou část svého života za sebou uzavřel.“

Dlouho o tom tiše přemýšlela. „Copak ti Emma nikdy neřekla pravdu o mém dědictví?“ zeptala se nakonec.
„Vůbec jsem jí nedovolil, aby o tobě mluvila,“ odpověděl. „Varoval jsem ji, že jestli se o tobě jen zmíní, zmizím i z jejího života.“ Zašklebil se při té vzpomínce. „Šíleně vyváděla, ale věděla, že to myslím vážně.“

Kaylie zoufale zakroutila hlavou. „Stěží tomu dokážu uvěřit,“ řekla. „Za to, co jsem zdědila, jsem si koupila v Edinburghu byt a postarala se o sebe během studií. Můj otec nebyl bohatý, Flynne. Co se týče mě, já žiju od jedné zakázky ke druhé a někdy se ptám, jestli budu mít ještě peníze na nový film do fotoaparátu. Emma by ti to řekla, kdybys ji poslouchal.“

Zdálo se, že mu rysy v obličeji ztvrdly. „Jak si pak můžeš dovolit takový životní styl?“

„Jaký životní styl?“ Rozčileně se zasmála. „Ale, Flynne, ty nemáš vůbec ponětí o mém životním stylu. Nejsem a ani jsem nikdy nebyla žádná hvězda vyšší společnosti, jak sis představoval. Těžce jsem na své kariéře pracovala a brala všechny zakázky na nejrůznějších místech.“ Významně na něho pohlédla. „Včetně té, co mě zavedla do edinburského nočního baru právě ten večer, kdy tam fotograf společenské rubriky dělal snímky pro článek o místních lvech salonů.“ Odmlčela se a nepatrně se usmála, když viděla, že mu to pomalu dochází. Po nějaké chvíli se na ni provinile usmál.
„Ty mi vlastně jinými slovy říkáš, že jsem blbec.“

Přikývla. „Trefils do černého.“

Shlížel na ni dolů a pak se začal smát.
„To není žádná legrace,“ zaprotestovala, přestože i jí cukaly rty.
Zakroutil hlavou. „Směju se, jaká je to ironie osudu. Ale kdo ví, třeba to všechno bylo k něčemu dobré. Třeba jsme byli oba příliš mladí na to, abychom se dokázali vyrovnat s tím, co jsme k sobě tehdy cítili – potřebovali jsme čas, potřebovali jsme dospět každý zvlášť, poznat sami sebe.“

A co jsme poznali, Flynne? Co k sobě cítíme teď? Takové otázky se jí honily v hlavě, ale kousla se do rtů a zadržela je v sobě. Teď když byla přehrada mezi nimi stržena, viděla, že k ní stále cítí tu dávnou něhu z mládí, ale ještě neřekl jediné slovo o lásce. Třeba zůstala jen něha a ona nechtěla, aby poznal hloubku jejích citů k němu.
Najednou ztuhla, myšlenka, která ji už kdysi napadla, se znovu vynořila a tentokrát dost jasně.
„Ten záblesk,“ řekla ostře. „Ten, který vyplašil tvého koně. Nevíš, od čeho mohl být?“

Pobaveně na ni pohlédl. „Kaylie, už si to skoro nepamatuju.“

„Myslím, že si to pamatuješ moc dobře,“ řekla pevně. „Od čeho to mohlo být?“

Pokrčil rameny. „Nejspíš kousek staniolu, od něhož se odrazily sluneční paprsky, kdo ví?“

„Nebo zrcátko, které někdo záměrně držel tak, aby odražené paprsky zasáhly oko koně.“

Z výrazu jeho obličeje viděla, že ho její poznámka nepřekvapila.
„Proč to tvrdíš?“ řekl s předstíranou bezstarostností.
„Je to možné, Flynne?“ Otočila se a pohlédla mu naléhavě do očí. „Mohl někdo tu nehodu zinscenovat? To tě někdo natolik nesnášel?“

Zdálo se, že jí dlouho neodpoví, potom neochotně přikývl.
„Zjistil jsem, že jeden z mých soupeřů používá při tréninku koní ošklivé triky,“ řekl.
„Jako třeba barování?“

Překvapeně na ni pohlédl. „Co ty proboha víš o barování?“

„To teď není důležité. Pokračuj.“

„Tak dobře, baroval koně a dělal ještě spoustu dalších špinavostí.“ Rysy jeho obličeje potemněly vztekem. „Z takových metod je mi špatně – buď je kůň talentovaný a dokáže to, nebo ne. Nikdo by ho neměl zastrašovat ani trápit.“

„Co jsi s tím udělal?“

„Nic.“ Přejel si rukou unaveně po tváři. „ Přirozeně jsem mu naznačil, že o tom vím – vlastně jsme se do sebe pěkně dali. Pohrozil jsem mu, že ho nahlásím úřadům. Ale druhý den jsem už ležel na zádech v nemocnici.“

„Pořád ještě trénuje koně?“ zeptala se Kaylie. „Díkybohu, ne. Nechal toho krátce potom.“

„Flynne,“ řekla Kaylie pomalu, „ví o tom Amanda něco?“

Přikývl. „Měla by. Ten člověk, o kterém mluvím, je její bratr.“

Kdyby neseděla na zemi, Kaylie by nejspíš spadla, tak ji ta nečekaná zpráva vyvedla z míry. „Její bratr?“ opakovala nevěřícně.
„Po té nehodě přišla za mnou – řekla, že ví, co měl její bratr za lubem, a že se za to hluboce stydí. Nabídla mi, že než se uzdravím, povede za mě stáj – pak jsme se stali partnery.“

Kaylie zavřela oči, pokoušela se s tím vším vyrovnat. Pak se zhluboka nadechla. „Nevím, jak ti to mám říct,“ řekla tichým a bolestným hlasem. „Nejspíš mi nebudeš věřit, ale přísahám, že na to mám důkazy.“

Odmlčela se a pohlédla nepřítomně na své ruce. „Amanda baruje tvoje koně.“ Celá ztuhla napětím, jak čekala, že Flynn vybuchne.
„Já vím,“ řekl Flynn klidně.
Zvedla prudce hlavu. „Ty víš?“

Přikývl. „Už jsem ji nějakou dobu podezříval, ale nemohl jsem jí nic dokázat.“ Stáhl rty. „Nejspíš jsem byl dlouhou dobu slepý – když něco ve dvoře neklapalo, myslel jsem si, že je to moje vina, teprve až když jsi přijela ty, jsem si uvědomil, že se tam hraje špinavá hra.“

„Když jsem přijela? Proč?“

„Protože jsi měla spoustu průšvihů, do kterých by se člověk za normálních okolností nedostal.“

Škádlivě se na ni usmál. „Věděl jsem, že to všechno nemohlo být tvojí vinou, ale, upřímně řečeno, nic jsem s tím neudělal, protože jsem byl přesvědčený, že bude jen dobře, když ti to poleze krkem tak, že se rozhodneš odjet. Nebyl jsem rád, že jsem tě měl nablízku.“

„Díky,“ řekla uraženě.
Zasmál se a zlehka ji políbil na vlasy. „Nemrač se na mě. Musíš to pochopit – myslel jsem si, že mám co do činění se zhýčkanou městskou holkou a pomyšlení, že z děvčete, které jsem kdysi miloval, se stalo tohle, mě přímo rvalo na kusy.“ Ta jakoby mimochodem pronesená slova do ní zajela jako ostrý nůž, ale výraz na její tváři se nezměnil. Teď alespoň znala pravdu – slyšela ji přímo od něho. Byla dívkou, kterou „kdysi miloval“. Copak čekala něco jiného?
„Amanda se nakonec prozradila, když tě obvinila z Busterovy koliky.“ Sevřel rty. „Já jí nic o kolice neříkal, takže se to nemohla dozvědět, pokud v tom sama neměla prsty.“

„Je Amanda ještě pořád ve stájích?“ Vyděšeně na něho pohlédla. „Nemůžeš ji tam nechat samotnou, určitě by…“
„Uklidni se.“ Položil jí ukazováček na rty. „Amanda i Claire dostaly včera výpověď – jak bys bezpochyby zjistila sama, kdybys zůstala o něco déle.“ Při té vzpomínce se zamračil.
„Než odešly, trval jsem na tom, aby vyšly s pravdou ven – Amanda, zřejmě trpěla tím, co se stalo jejímu bratrovi. Obvinila mě z toho, že přestal jezdit a trénovat koně. A přísahala si, že mě v očích ostatních zdiskredituje.“

„Takže po určité době by všem řekla, že jsou tvoje koně barovaní?“

Zamračeně přikývl. „Takový měla plán. A zřejmě by s ním uspěla – kdyby nebylo tebe.“ Když se na ni díval, chmury z jeho obličeje mizely. „Když jsem ti včera řekl, abys šla dovnitř, nechtěl jsem, abys viděla, jak dokážu zuřit, ale tys téměř okamžitě uraženě odjela a nechalas mě tam v roli Sherlocka Holmese.“

„Jaks mě našel?“ Neuvědoměle se o něho opřela a on ji sevřel do náručí. „Přesvědčil jsem našeho váženého přítele notáře, aby mi dal tvou edinburskou adresu – a pak jsem uplatnil veškerý svůj mužský šarm na tvou spolubydlící.“

Kaylie zasténala. „Vsadím se, že ses ani nemusel moc snažit.“

Zasmál se. „Máš pravdu. Ale musel jsem přísahat, že se vrátím a vylíčím jí přesně, co se děje.“ Škádlivě se na ni podíval. „Také jsem jí musel slíbit, že nám bude svědčit na svatbě.“

„Že bude co?“ Naprosto šokována se Kaylie pokoušela vymanit z Flynnova náručí, ale držel ji pevně. „Promiň, Flynne, ale ta holka je někdy strašně ukecaná. Nevím, kde ten směšný nápad vzala.“

„Ode mne,“ pronesl klidně.
„Od tebe?“ na chvilku si vážně myslela, že se pomátla. „Jak to?“

„Řekl jsem jí, že se při nejbližší příležitosti vezmeme. Je to pravda, že ano?“ zadíval se na ni upřeně modrýma očima. „Vždycky to byla pravda, Kaylie. Od prvního okamžiku, co jsme se poznali, jsem věděl, že jsme jeden pro druhého jako stvoření.“

Nohy pod ní poklesly, jako kdyby z ní někdo vyrazil dech.
„Nemyslíš, že ses mě mohl alespoň zeptat?“ řekla slabým hlasem.
„Ptám se tě teď,“ řekl vážně. „Miluju tě víc než vlastní život, Kaylie. Vezmeš si mě?“

Přemožena krásou toho okamžiku přitiskla obličej k Flynnovu rameni a ucítila z jeho saka slabý koňský pach.
„Ano,“ zašeptala bezhlesně. „Ach, ano.“

Zvedl jí něžně bradu a políbil ji na ústa polibkem, který jejich lásku navždy zpečetil. Potom se Kaylie tiše zasmála.
„Legrační na tom je, že pořád nevíme, co nám to vlastně Emma odkázala.“

Flynn se usmál. „Myslím, že už máme všechno, co chtěla, abychom měli,“ řekl něžně. „Nemohla nám nechat nic vzácnějšího než lásku.“
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